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BCTYII

Y Mexax JHTBICTHYHUX TOCIIPKeHb 3HaYHE MicIle Mmocigae ¢pa3eosioris, amke
KOXKHa 3 11 CKJIaJIOBHX Mae€ BJIACHE clielu(]iuHe 3HAUYCHHS, eMOIliiHe 3a0apBiICHHS Ta
BiIoOpakae CBIJIOMOCTI JItOJIeH, iXHi crierudivni peaii Too.

Koxuwuii eTHOC Mae cBOT BlacHi crienn(iuHi XapaKTEpUCTUKH H, BIMOBIIHO, CBIif
BlIacCHUM ckiaa  (paszeosorii. Ilpm 1bOMYy BHMHMKAIOTH CKJIAIHOINI 3 IO3MIIIT
TIYMAau€HHS i1 KOMIIOHEHTIB, aJUK€ 4YacTO MPOCTUW TOCIIBHUN MEpPEKIIa] OKPEMO
KOXKHOI 4YacTHUHU (Ppa3eosoriyHoi ofuHuIl He € epeKTUBHMM. Tojai SK B Mexax
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIl JJisi YCHIIIHOI TMOJANbIIOl B3a€EMOJIIi BAXKIUBUM €
PO3YMIHHSI KOHTEKCTY, Ha SIKMH 4YacTO BIUIMBAIOTh W 110MaTU4YHI BHUCIOBHU. Tomy
MOIIUPEHUM € BUBUEHHS Mepekiany (hpazeosorii, 30kpeMa aBTOMaTUYHOTO, OCKIITBKH
1H(OopMaIliiHI TEXHOJOTIi MPOJOBKYIOTh HEBIUHHO PO3BUBATHCS Ta PO3POOHUKU
CHCTEM MAalIMHHOTO TEepPEeKJIay HaMararThCs MOKPAIIUTH SKICTh TEPeKIaiB s
iXHBOTO BHKOPUCTAHHS B Pi3HUX c(epax mroachkoro kutti. [IpoTe, Bce 1ie HasBHA
HU3Ka NpoOJieM Ta TPYAHOILIB, Kl BUHUKAIOTh y XOJ1 Nepekiany (ppa3zeonoriyHuxX
oauHUIL. Came 11e 3yMOBITIOE AKTYAJbHICTh HAIIOTO JTOCTIIKEHHS.

Metow pobGotu € pgochipkeHHs (pa3eosoriYHUX OJMHMIL aHTIIHACHKOI Ta
YKpaiHCBhKOI MOB, aHajll3 OCHOBHUX METOJIB IXHBOT'O MEPEKIJIaay, BUBUEHHS 1CTOPIi
PO3BUTKY MAIIMHHOTO TIEPEKIIAy Ta OCHOBHHX M1XO/IIB Y X011 pO3POOKH HOT0 CUCTEM,
a TaKoX aHali3 aBTOMATUYHOTO TMepekyiany (paszeosoriamiB  00paHoi HaMu
kinacudikamii, sKki Oyau peayi3oBaHl B UIIOCTPAaTUBHOMY MaTepiaji Hamioro
JOCITIIKEHHS.

3a3HaueHa MeTa nepeadadae peasizallio HU3KU 3aBAaHb, 30KpeMa:

o BusHaueHHS TOHATTS «MAIlIMHHUN TEPeKiIan», OKPEMHUX eTamiB HOro
1ICTOPUYHOTO PO3BUTKY Ta OCOOJIMBOCTEH;
e BusHaueHHS NOHATTS «(pa3eosori3am», KOro TUIIIB Ta XapaKTEPHUX PUC;

e BusHaueHHs npoOIeMHUX MUTaHb Mepekaany ¢ppa3eosorii;



e BusHayeHHs METO/IIB nepekiany Gpa3eosorYHiX OJIUHHUIIb,

e AHai3 (pa3eosIOTYHUX OJIMHMITH aHTJIIHMCHKOT Ta YKPaTHChKOT MOB;

e AHaJ3 pe3yJbTaTiB aBTOMAaTHUYHOIO Tepekiiany (pa3eosoriaMiB aHIIiHCHKOT

MOBH YKPaiHChKOIO Ta BU3HAUYCHHSI iXHIX SKICHUX Ta KUIbKICHUX XapaKTEPUCTHK.

Marepiajsom nocnikeHHss ciayryBaB pomanH Aratu Kpicti «BOuBcTtBO Yy
“CxigHoMy ekcrpeci”» 3arajibHuM obcsirom 186 crangaptaux ctopiHok [Christie,
1991], i3 saxoro Oyno BumydeHo 150 Bupasis, 110 peamnizyroTs (hpa3eosoriuHi OaHHMII
BIJIMOBIAHO /10 KJacudikalii 3a IXHbOI0 BHYTPIITHBOIO CTPYKTYPOIO.

O0’ekTOM  HAIIOr0  JIOCTI/DKEHHS  BHUCTYMAalOTh  (Dpa3eoioriyHl  OJIMHMIT,
IIPE/ICTaBIICHI B OOpaHOMY HaMH LITIOCTPATUBHOMY MaTepialii 30kpema: ¢ppa3eosiorivui
3polIeHHs, (Ppa3eosoriyHl CIOJTY4YeHHs Ta (Ppa3eosoriyHi €JHOCTI; a TaKoX oOpaHi
cUCTeMH aBTOMaTHuHOro mepeknany: «Google Translatey, «Microsoft Bing»,
«Reversoy» Ta «MateCaty.

IIpeameTomM IOCIIKEHHSI € CTEMiHb aJCKBAaTHOCTI aBTOMATUYHUX MEPEKIaIiB
PI3HHX KaTeropiii ppas3eosiori3MiB BUOIPKH.

VY xoa1 TOCTIKEHHS MU BUKOPUCTAJIM HACTYITHI METOIH:

® ananizy W cumme3sy s BUBUCHHS HAasBHOI 0a3u JOCHIKCHb IMHUTAHHS, IO
PO3TISIAETHCA B pOOOTI;

® iHpopmauiiino2o nowiyKy 3ajUisl TOAAJIBIIOTO (POPMYBaHHS 1TOCTPATHUBHOL
0a3u JTOCIIIKCHHS

® cyuinbHoi ma 008inbHOT eudipok s GopMyBaHHS BUOIPKM BUPA3iB, B SIKUX
BUKOPUCTOBYIOTHCS (PPA3€OJIOTIUHI OJUHUI, & TAKOX iXHHOTO MOAAJBLIOTO
PO3MOIiTY 32 BHYTPILIIHBOIO CTPYKTYPOIO;

® ABMOMAMUYHO20 nepeKnady i 3AIMCHEHHS TNepeKiIaay aHIJIOMOBHUX

BUCJIOBJIEHb, 110 MICTATH ()pa3e0ori3MH, YKPaiHCbKOI MOBOIO;



® KOHMEKCMYaibHO20 aHAa1i3y i1 JeTalbHOrO BUBYEHHS  MIPUKIAAIB
dbpazeosoTiUYHMX OJWHHUIL Ta IXHBOI IHTEpPHpeTalii B MOB1 MEpeKIamy
aBTOMATUYHUMH CUCTEMaMU TepeKIIay;

® J1eKCUKO-CEMAHMUYHO20, JEKCUKO-CIUINICMUYH020 ma ZPAMAMUYHO20
ananizie 1Ji1 BU3HAYECHHS] KOPEKTHOCTI BUKOHAHOT'O aBTOMAaTUYHOTO TIEpeKIaly,

a TaKOXK BU3HAYEHHS TOMYIICHUX MTOMHUJIOK;

® KiIbKICHO20 aHani3y ]Sl BUSBICHHSA NMPOAYKTHUBHOCTI BUKOPHCTAHHS CHUCTEM
MAIIMHHOTO TepeKyaay B Ipoueci mnepekiany (pa3eosoriyHuX 3pOILEHb,
(bpazeosoTiuHNX CIOTYy4YeHb Ta (PPa3eoIOTTUHUX €THOCTEH;

® NOPIGHANbHUI MemOoO I BU3HAUCHHS 31CTABHUX XapaKTEPUCTHUK SIKICHUX Ta

KUIBKICHUX OCOOJIMBOCTEN peani3alii aBTOMaTUYHOTO TEPEKIaay OKpPEMHUX

BHJIIB ()pa3€0JIOT13MIB PI3HUMHU OHJIAWH-CUCTEMAaMU MAILIMHHOTO NIEpEKIaly;

e cpaghiunoi npezemmauyii s 300paKEHHS OTPUMAHMX Yy  pe3yjbTaTi

JOCIIIKEHHS TOKA3HHKIB.

TeopernyHa HiHHICTH MPOBEACHOTO AOCIIIKEHHS NOJISITa€ y BHECKY B IPOLIEC
BUBUEHHS pPOOOTH aBTOMATHYHUX CHCTEM TMEpeKyaay, 30KpeMa 13 TaKuMU
cnenupiYHUMHA MOBHUMH OJIUHUIISIMU, SIK (PPa3eoIOTI3MHU.

IlpakTuyHe 3HaYeHHA pPOOOTH CTAHOBUTH MOXKIMBICTh MOJAIBIIOTO
BUKOPUCTAHHSA 11 BUCHOBKIB Y JIOCHI/PKEHHSX TMEpeKIIaaiB (Gpa3eosoriyHiX OJUHUIb
pI3HOI BHYTPIIIHBOT CTPYKTYpH, a TaKOX JUIsl TOKpAIeHHS pOOOTH CHUCTEM
aBTOMATUYHOIO MEepeKIaay MUIIX0M aHalli3y HalBaXKuuX JJIsl epeKiay pparMeHTiB 1
iXHBOTO JOAAaBaHHS B CIOBHHKH, II0 BHKOPHUCTOBYIOTHCS B MPOLECI MAaITMHHOTO
nepeKIay.

HaykoBa HOBH3HA MPOBEICHOTO HAMH IOCTIKEHHS TOJSATac B TOMY, IO B
fioro Mexax BIepiie Oyl0 MpoaHali30BaHO IMOTEHIIal BUKOPHUCTAHHA CHCTEM
aBTOMATUYHOTO TEPEeKIIany s PI3HUX BUAIB (DPa3eoIOTIYHUX OJUHUIIH BiAMOBIIHO

70 iXHBOI BHYTPILIHBOI CTPYKTYpU caMe€ B TOPIBHsUIBHOMY acriekTi. Kpim Toro,



HAyKOBY HOBHU3HY pE3yJIbTAaTIB HAIOTO JIOCHIPKEHHS Y3arajibHIOIOTh HACTYIIHI
MOJIOKEHHS], 10 BUHOCATHLCS HA 3aXHCT:

1.V xomi mepekinany XyIOKHIX TEKCTIB SK JIIOJAWHOIO-TIEPEKIIaiadeM, TaK 1
CHUCTEMaMH aBTOMATHYHOTO TepeKIIaly HalOUIbIy CKIQJHICTD JIJIs 1HTepHpeTarii
CTAaHOBUTH Taka crienndiuHa MOBHA OJUHHUIIS, K (Ppa3eosori3m.

2. Poman Aratu Kpicti «BOuBcTBO y “CxXiIHOMY €KCIIpeci’”» HAIEKHUTH 0 XYAO0KHIX
TEKCTIB 1 € MPUKJIIAJIOM JIETEKTUBHOTO POMaHYy, repoi SKUX 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTh
KpUjaTli BHUCJIOBH, IO 3yMOBIIOE HasBHY B HOro CKJaJl 3HA4YHY KIJIbKICTb
dpaszeoorii.

3. B oOpanomy Hamu MaTepiaiii TOCIIPKEHHS HasBHI BC1 KaTeropii ppa3eoaoriyHux
OJIMHHULb BIAMOBIAHO 10 IXHBOI BHYTPILIIHBOI CTPYKTYpH, a caMe: (Ppa3eosioriuHi
3poIIeHHS, (PPa3eoIOTIuHI CIIOTYUYEHHS Ta (Gpa3eosIoriyHi €THOCTI.

4. 3icTaBlieHHs NIEpPEKIIaAiB, 3A1IICHEHNX TPO(eCIiTHUMU JII0AbMU-TIEPEKIIaladyaMu, Ta
crucTeMaMH aBToMaTHuHOro mepekiany («Google Translate», «Microsoft Bingy,
«Reverso» ta «MateCat») 3acBiguye, 1110 B OHJIAWH-TIEpEKIagavl HaIal0Th Pi3HUN
CTYIIHb aJEKBATHOCTI MEpeKaay, 30Kpema: XHOHWUW Mepeksal, Nepekian i3
HE3HAYHUMHU TTIOMUIIKAMH, & TAKOXK MPABWJIbHUM MepeKIia.

5. HaiiGinpmy KiUTBKICTh aJieKBaTHHX I1HTeprperamii (paseonorii Hamae «Google
Translate», Toxi sk HaliMeHITy — «REVErso», oCKiJIbKH MiITPUMKa YKPaiHCHKOT
MOBU Oyna nmomana a0 (GyHKIIOHAjJa OCTAaHHBOTO 13 3a3HAYCHUX TMEpeKsIaaadiB
BIJITHOCHO HEII[OIaBHO.

6. 3a KUTbKICHUMH TTapaMeTpaMu HalO1JIbIIT Ta HAMMEHII TPOIYKTUBHUMH € MAIIIUHHI
NepeKIIaJan OJHAKOBOT KaTeropii (ppazeonorizamiB — (hpa3eooOriYHUX CIIOTYYCHb.

Ctpykrypa podoTu. PoOoTa ckiiamaeThes 31 BCTYMY, TPhOX PO3JILIIB 13 BACHOBKAMHU
JUI KOXKHOTO 3 HHUX, 3arajlbHUX BHCHOBKIB, CIHMCKY BHUKOpHCTaHOi jiteparypu (73
MO3MUIII1), a TAKOXK JOJATKIB (2), 1m0 MICTATH 2 TaOJUIll Ta 5 MaJIIOHKIB. 3arajibHUN
oOcsar podoTtu ckiamae 126 cTOpiHOK, 13 AKUX 00CAT OCHOBHOI YaCTUHU CTAaHOBUTH 73

CTOPIHKH.



PO3JILI 1
MAIINHHUU TEPEKJIAJL TA MOI'O BUJIA

1.1 IToHATTSA MAILIMHHOTO MEPeKJIATy

MamuHHui nepeksiajy € OJHUM 13 LEHTPAIbHUX HANpsIMIB BUKOPUCTaHHS ¥y
jmiHrBicTHLI 1H(OpMaliiHUX TexHoJorid. [lepm HDKX HanaTé BU3HAYCHHS LBOMY
MOHATTIO, BAPTO CIIOYATKY PO3TJISTHYTH HU3KY 3arajbHUX MOHSATH TEOPii MepeKiamy.
3a3Buuail nepexsaa TIIyMauaTh, K «ISUTbHICTh, BHACTIIOK K01 IEIKUI TEKCT OJTHIEI0
MOBOIO CTaBUTHCA Y BIANOBIAHICTh TEKCTY 1HILIOIO MOBOIO, IIPH LIbOMY 3a0€311€Uy€eThCs
iXHa cMHclIOBa ekBiBasieHTHICTH» [KturapoBa, Boponoma, 2013, c. 130], ane npu
[[bOMY TaKO BapTO 3a3HAYMTH, IO 1€ MOHATTA € 0araTo3HAYHUM, a/pKe TT03HAYAE HE
JUIIe MpoIecC nepeadl 3MICTy TEKCTY OJHI€T MOBHU 3aco0amu 1HINOI, a 1 pe3ynbTaT
nepekianaipkoi aisbHocTi [Ktutapos, Boponosa, 2013].

[lepexnan € HE CyTO MOBHHUM, a CKJIQJHUM KOTHITUBHHUM SIBUIIEM, OCKUIbKH B
MpoIiecl epeKIialy HeoOX1IHO MaTh HE JIMIIE JIHTBICTUYHI, @ U €KCTPaJIIHIBICTUYHI
3HaHHs. KpiM TOT0, 11€# MpOIIeC CKIIaIa€ThCS 3 IBOX €TaIliB: PO3yMIHHS TEKCTY BX1THOI
MOBH ¥ CHHTE3 TEKCTY BHXIJIHOIO MOBOK [Tam camo]. lle cBiguuth mpo Horo
KOMIUIEKCHICTh M TIPO Te, IO II€ HE JIMIIE MepeKIIaJl CIIB Ta iX MOCIIIOBHICTh, a i
mpoliec, SIKW TOB’SI3aHUM 13 KOTHITUBHUM acCleKToM. AJDKe y MOoro pesynbrari y
CBIJIOMOCTI JIFOJJMUHU BHUHHUKAIOTh PO3YMOBI 00pasu, IO € BaXJMBOI CKJIaJI0BOIO
IpOIIeCy CIIPUHHATTS TEKCTY [TaMm camo].

CucteMH MaIIMHHOTO TIEPEKJIaly MOJCTIOITh POoOOTYy JTHOIWHU-TIEpEKIagada
3aBJaHHS B 000X CIIOC00ax MepeKIiaay € OTHAKOBUMHU, ajie TIPH IbOMY PI3HUIIA MOJISATAE
B TOMY, 1110 B MPOIIECI MAIITMHHOTO MEPEKIIaTy BUKOPUCTOBYIOTHCS KOMIT IOTEPH.

Mamunnui (a6o aBromatuuHuil) nepexnan (MII) — e «mpoiiec aBToOMaTH30BAHOTO
NepeKIIaay TEKCTIB 3 OJHI€I MOBHM Ha IHIIY 3a JOIIOMOTOIO Komir torepa» [Hutchins
1998]; a TakoX «OJWH 13 HAMPSMKIB HAYKOBUX JOCIIKEHb, KOTPUH O€3MocepeTHbO

MOB’SI3aHUM 13 CUCTEMOIO MAIIIMHHOTO MEPEKIIay» [TaM caMo].



[Iporec MamIMHHOTO TMEpeKIaay TEKCTIB BKIOYAE B ceOe HaWpi3HOMaHITHIIII
npotiecu. Tak, HOro alrOPUTM BKJTIOUYAE TaKl €TaIu:

® MPOBEACHHS CHHTAKCUYHOTO Ta MOP(OJIOTIYHOTO aHai31B TEKCTY;

e 1001p pI3HUX BapiaHTIB MEPEKIIAIY;

® OI[IHKA YaCTOTH BXKUBAHHS PEUCHHsI JCKOJAEPOM Ta BUOIp HAUOUIbII YKHUBAHOTO
Bapianty [['opaa, [Tymmuk, 2021].

Jlo mporo wyacy BYE€HI 3MOIJM BUAUIUTA HHU3KY pI3HUX CHCTEM MAIIMHHOIO
nepeKsIaay, KOXKHa 3 SKUX € YHIKIbHOIO Ta 0a3y€e€ThCs Ha OKPEMOMY acIeKTi MPOIIECY
nepeKIaay TEeKCTIB OAHIEl MOBM 1HIIOK. IIpoaHanizyBaBimM Halpi3HOMAaHITHIIII
N1JX0U Ta COco0M, KOTpl 3acTocoByBanucs y cpepi MII 3 nmouaTky ii BHHUKHEHHS,
MU 3’SICyBaJid, IO 3a3BUYail JOCTIHUKK BIJIMEKOBYIOTH J1Ba TUNHM cuctemM MII:
JIHTBICTUYHUHN Ta 00YMCITIOBATBLHUM.

[lin yac BUKOPHCTAHHS JIHTBICTUYHOI CHUCTEMH BUKOPUCTOBYIOTH TPU OCHOBHI
1IXO0/TU 10 PO3POOKH, a came:

1. IpsiMuii miaAXiJ, y XO/1 IKOTO MepeKiaja 3M1MCHIOEThCS 0€3MmocepeHBO 3 BX1AHOT
MOBHM Ha BUXiJHY. Tak, y X0/l MepeKkyiaay aHali3yeThCs CIOBHUKOBUN CKJIAJ
BX1JIHOI MOBH JIJIsl BU3HAYEHHS TTOJTiceMIi a0y TTPaBUIILHO 1HTEPIIPETYBATH BUPA3
MOBOIO TIEPEKJIaay, a TaKOX i BU3HAYCHHS TMOPSIKY CIIB Yy PEUYCHHI.
KoMnoneHTamMu 11i€i CHCTEMH € BEJIMKWHM JBOMOBHMH CJIOBHHUK, a TaKOX
nporpamMa Jisi IGKCUYHOTO Ta MOP(OJIOTIYHOTO aHaji3y Ta reHepailii TeKCTIB
[Hutchins, 1995].

2. Ilixxia Ha ocHOBI TpaHchopMallii, y IKOMY MepeKIia]l BAKOHYETHCS B TPU €TaIu:
NEPETBOPEHHS OPUTIHAIBLHOTO TEKCTY HAa MPOMDKHI YSABJICHHS (3a3BUYail 1€
JIEPEBO CMHTAKCUYHOTO aHaji3y); MEPETBOPEHHS WX YSIBJICHb B €KBIBaJCHTHI
YSIBJICHHS. MOBH TIEpEKJIay; TeHepallis 0CTaTOYHOTO TEKCTY BHUXI1THOI MOBOIO
[Tam camo].

3. [aTepmiHrBanbHUN MAXIA — MWAXIA, SKAW € HAUOUTBII TAXOISIINM IS

OaraToMOBHUX cUCTeM. BiH CKaaeThes 3 IBOX €TalliB: aHaji3y (1HTepIpeTaris
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MOBOIO 1HTEPJIIHTBa BX1JHOT MOBM) Ta T'eHepallli (mepekiaa BUXiTHOI MOBOIO
TEKCTy MOBHU 1HTEPJIIHTBA). SIK pe3ysbTaT, IMij 4ac aHajdi3y BX1JIHOI MOBH HEMae
MIPUB’SI3KH 10 XapaKTEePHUX OCOOMBOCTEH MTEBHOI MOBH TIEPEKIaay, 0 POOUTH
MPOCTIIINM TPOIeC IHTEPHpeTarlii TEKCTY HU3KOK IHIIUX BUXIAHUX MOB [Tam
camol].

[lim 4ac BukoOpuCTaHHS oOOYHMCIOBaIbHOI cucremu MII  mocmimHUKM

BUOKPEMJTIOIOTh HACTYITHI OCHOBHI1 M1JIXO/U 10 PO3POOKHU:

1.Iligxin Ha OCHOBI MpaBWI, SKUA Yy CBOIWO 4Yepry Mae€ JBa MiATHIIH:
iHTepIiHrBasIbHUM 1 TpancopMmarniiiauii. Cuctemu MII, OCHOBOIO SIKUX €
3a3HAYEHUH MiJX1[, BUKOPUCTOBYIOTh PI3HI PIBHI MOBHUX IpaBWJ IIJ 4ac
nepekyiany. Y pesynbTaTi LbOro Mpoliec Mepeknaay TakuMu cuctemamu MIT
CKJIQJIAETHC 3:

e MOpP(}OJIOTIYHOrO0, CHHTAKCUYHOTO Ta CEMAHTUYHOTO aHai31B BXI1JHOTO
TEKCTY;
® CTBOPEHHS TEKCTYy 3a JIONMOMOTOI0 CTPYKTYPHUX TIEpeTBOpeHb [Sumita,
1990].
VY Xoai BUKOHAHHS 3a3HAYCHUX BHINE KPOKIB BHUKOPHCTOBYIOTH CJIOBHHK Ta
rpaMaThKy, SKi MarOTh PO3POOUTH JIHTBICTH, 11O 1 € OCHOBHOIO MPOOIEMOIO
I[OTO MiJAXOJY, OCKUIbKM 30MpaHHsA Ta TMOSCHEHHs i€l 1HdopMalli 3aiimae
Oararo Jacy. Y X0/l BAKOPHCTAHHS [IbOTO THITY CUCTEM MAITMHHOTO MEePeKIIamTy
HE JIMIIE AYXE CKIAJAHO PO3POOWTH Ta MIATPUMYBATH TpaBuja, a W HEMae
rapasTii, 1110 CUCTeMa IMpalroBaTUMe Tak caMo A00pe, sk 1 0e3 J0/1aBaHH HOBUX
MPaBUII [TaM camo].

2. KopnycHuii miaxin € ampTepHaTUBHUM TigxogoMm no MII mns momonaHHs
npoOiemMu oTpuMaHHs 1H(oOpMaIlii, K OpU MiAXOA1 HAa OCHOBI mpaBui. Tak,
KOPITYCHHM MiIX1]] IOIUISE€THCS HA TaKi JBa TUTIN:

e craructuunui MII;

e MII Ha OCHOBI MPHUKJIA/IIB.
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MamuHHui nepeksiaa, B OCHOBI SIKOTO JIEKUTh KOPITYC TEKCTIB, aBTOMAaTUYHO
OTpUMYE TIepeKJIaalbKy 1HGopMalliro abo Mojell ABOMOBHHMX KopmyciB. BiH
OyB po3pobieHuit 17151 poOOTH 3 BEMUKUMH oOcsiramMu JaHux [Imamura, 2004].
3. IN6puaHui maxia, SKui noeaHye TpanchopMaIiiHui Miaxig 3 OJHUM 13 THITIB
KopmycHoro miaxoxy. ['iOpuanmii miaxig Oyno po3pobiieHo s poboTH 3
MEHIIIOI0 KUTBKICTIO PECYPCIB i BiH 3aJICKUTh 0€3MOCEPEAHBO BiJ BUBUCHHS I
MOCTITHOTO BUKOPHUCTAHHS TMpaBwi TpaHcpopMmaiiid. OCHOBHA i7esi IIOTO
MIJIXOAY — aBTOMATUYHE BUBUCHHS CHHTAKCUYHUX MpaBwi TpaHchopmallii 3
O0OMEXEHO1 KITBKOCTI JaHWX, OTpuMaHux 31 cmiB. Lli 1gaHli MICTATH BCIO
HE0OX1HY 1H(pOpMAIlI0 JJIi CHHTAaKCHUYHOI'O aHajidy, Iepeaadl Ta reHeparii
peueHb [Probst, 2002, p. 245].
Sk MOXHa 3p03yMITH 3 HaBeleHOi 1H(hOopMaIlii, ICTOpisi MAIIMHHOTO TMEpPEeKIIany €
JIOBOJI1 OaraToro i IIKaBOIO, TOMY B Halllid poOOTI MU BBAKAEMO JOUUIBHUM OLIbIIT
JETANbHUN PO3TJIsiA XPOHOJOTII OCHOBHUX MOJINA B 1CTOPIi PO3BUTKY MAIIMHHOTO

MepeKIany.

1.2 IcTopist Ta PO3BUTOK MALLIMHHOTO MEPEKJIALY

IcTopis MII mae noBruii nUIAxX 1 po3novanacs me 10 20-ro CTOMITTA, MPOTE MEPIl
JOCITIJIKEHHS 13 MPAKTUYHUM 3HAUYCHHSIM OyJiM BUKOHAHI caMe€ B MUHYJIOMY CTOJITTI.
Tak, MO’KHa BUOKPEMHUTH JICK1JIbKa OCHOBHHX €TalliB B iICTOPIi MAIIMHHOTO TIEPEKIIAIY:

® 0o 1940 p.

- 1629: Pene [exapt BUCYHYB 17I€10 PO YHIBEpCAJIbHY MOBY, B MEKax SIKOi OJUH
CHUMBOJI MOK€ BUCJIOBJIIOBATH €KBIBAJICHTHI IPUHIIUITH PI3HUX MPUPOTHUX MOB
[Bennett, 2013].

- 1933: TL.II. CmupHOB-TpOSHCHKUN OJIepKaB MATEHT HA «MAITUHY IS TI00PY

Ta JPYKyBaHHs CJIiB IT1J1 4ac rmepekiamy 3 oaHiei MoBu inmoo» [Hutchins, 2004].
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1939: cniBpoOiTHUKHK jabopartopii «Bell Labs» Ha BcecBiTHROMY sipMapKy B
Hbm—ﬁopKy MIPOJACMOHCTPYBAIM TEPUINNA EICKTPOHHUN TPHUCTPI CHHTE3Y
npomoBw [Klatt, 1987].

1948-71960 pp.

1949: Voppen ViBep, KepiBHUK BIIJIULy 3 NPUPOAHUYMX HAYK Y
PokdennepiBcbkoMmy QoHmi, y cBoeMy MemopaHaymi, NPUCBIIYCHOMY
nepcreKkTuBaM po3BUTKY MII, mepmm BHUCIOBHUB 11€i 1100 BUKOPUCTAHHS
KOMIT FOTEPIB y IIPOLECI EPEKIIAAY i BBIB TEPMIH «KOMII FOTEPHHI MEPEKIIa).
1952: nepmmii cumnosiym 3 MII mig Ha3zBowo «KoH(epeHuis 3 MalIMHHOTO
nepekiaaay» B MaccauyCceTChKOMy — TEXHOJOTIYHOMY  1HCTUTYTI  Mij
kepiBHUITBOM €romya bap-Ximens.

1954: rpyna nocmiaHukiB 3 JPKOPIKTayHCHKOTO YHIBEPCUTETY Y CIHIBIpaIll 3
«IBM» po3pobuiia nepiuii aBTOMaTUYHUN MEepeKIiaiay, KUl BKII0YaB y ceoe
nepexsIaau noHay mictaecatu (60) pedeHpb pociiicbkoi MOBH aHIITChKO0. [Tpu
[[bOMY BiH BUKOPHUCTOBYBAaB WIICTh TIpaMaTUYHHX MPABWJI Ta CIOBHUK, SKHMA
MICTHB y CBOeMY ckiaai 250 ciiB. JIoCHIIHUKN CTBEPXKYBaIH, 0 MPOTITOM
TPHOX-TI’SITH POKIB MAIIMHHUI MepekIia He Oyie mpoOIeMoro.

1954: Biktop Inrse omyOmikyBaB mnepiiuii xypHain B ramy3i MII mix Ha3BorO
«MexaHIYHUH TIepeKyaj, NMPUCBSIUYCHUN MepeKiaay 3a AOMOMOIO0 MalluHy» (B
opurinaii: «Mechanical translation devoted to the translation of languages by
the aid of machinesy) [Chéragui, 2012, p. 161].

e 1960-7966 pp.

Ha mouarky 1960-x pokiB Bxke Oyn0 po3pobsieHo Oe€3114 CHUHTaKCUYHHUX

aHaTI3aTOPIB HAa OCHOBI PI3HUX TUMIB TrpamaTHK. [li BIAKPHUTTS BKIIOYWIA B

nonosial Ilepiroi MixkHapoHOT KOH(epeHLii 3 MallMHHOTO MEpeKIaay MOB Ta

MPUKJIATHOTO MOBHOTO aHamizy B TemminrToHi (Bepecerb 1961 poky) 3a ydacTio

JIHTBICTIB Ta BUYEGHMX Yy Taly3l 1HQOpMAIIHHUX TEXHOJOTIM, SKI 3aiManucs

NEPEKIIAOM.
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1964: crBopenns komitety «ALPAC» («Automatic Language Processing
Advisory Committee» — «KomiteT 3 mpoOiieM aBTOMATHYHOI OOPOOKHU
MOBJICHHSI») 3 aMEPHKAaHCHKUM YpsiIOM [l BHUBYEHHS MEPCIICKTHB
BUKopucTtanus MIL.

1966: unenn komitery «ALPAC) omyOmikyBaiu 3BIT pe3yabTaTiB TOCIHIIKCHHS
MAIIMHHOTO TEPEeKIIay, y BUCHOBKaX SKOT0 WILIOCS, IO POKU JOCTIIKEHb Y
bOMY HampsMi HE MpPHUHECIU OYIKyBaHOro pe3ynbrary. Lle mpusseno 1o
NPUNUHEHHS (DIHAHCYBAHHS MPOrpaM PO3BUTKY MAIIMHHOTO MEpPEKIany [Tam
camo].

1966-1980 pp.

1970: mouarok npoekty «KREVERSO».

1970: ITitep Toma, sikuii paHiiie MpaioBaB JIHTBICTOM Y [[KOp/KTayHCHKOMY
yHiBepcuTeTi, po3poduB cuctemy «SYSTRANI1».

1976: ctBopennss cucremu «WEATHER» y mnpoekti «TAUM» min
kepiBHUUTBOM Anas Konmepayepa ais MalIMHHOTO Mepekiaay IIPOrHO3iB
MIOTOJIH.

1978: cTBOpeHHsI cUCTEMU MEPEKIIany, 3aCHOBaHOI Ha mpaBwmiax, «ATLAS2»
sroHcbkoi Gipmu «FUJITSUy» mist nepexiamy 3 KOperchbKoi MOBU Ha SITOHCHKY
1 HaBMaku [TaMm camo, c. 162].

1980-7990 pp.

1982: smonceka ipma «SHARP» mouana pexnamyBaTH CBifi aBTOMATHYHUN
nepeksaaay 3 aHriaiicekoi MoBU Ha sAnoHChKY «DUET», B ocHOBI sikoro Oynu
npaBuia Ta TpaHchopMaIliitHui Tiaxi.

1983: xommnaniss «NEC» po3pobuia BiacHy CUCTeMY Mepekiady Ha OCHOBI
anroputmy PIVOT. IlyGniuna Bepcis 1€l CUCTEMH BHMIILIA TiJ Ha3BOKO
«Honyaku Adapter II» Ta 6a3yeTbcst Ha METO/I1 OIIOPHOI MOBH 3 BUKOPUCTAHHSIM

IHTEpJIIHTBA.
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- 1986: xomnanis «OKI3» po3pobuia nepekiianay 3 AMOHCHKOI Ha aHMIIICHKY Ha
ocHoBi npaBuil — «KPENSEE».

- 1986: «Hitachi Group» po3poOuia CBOIO BIaCHY CHCTEMY TIEPEKIaay Ha OCHOBI
npaBui (miaxig Ha ocHOBI TpaHcdopwmariil) miax HazBow «HICATS»
(Komm’rorepHa cucrema mepexnmany «Hitachi») mims MoBHOI mapu smOHCHKA-
aHTIINHChKA [TaM camo].

e 1990-20/0 pp.

- 1993: Oyno ctBopeHo mnpoekT «C-STAR» (Koncopuiym mnoriubieHux
JTOCIIDKEHb TEpeKiIaay), HalpaBiIeHUH Ha MalIMHHUM TepeKsiaj Bijeo-
KOH(EPEHIIIH y Taly31 TYpU3MYy JIJI1 YMOBHO-OCTPOKOBOTO 3BIJIbHEHHX. Y XO/Ii
IBOTo MpoekTy Oyio ctBopeHo cucreMy «C-STAR I», sika miaTpumyBana Tpu
MOBH: aHTJIIHCHKY, HIMEIIbKY Ta STIOHCHKY, a B c14H1 1993 poky OyJo mpoBeneHo

- 1998: xomnanig «Softissimo» mnoyana pekiIaMyBaTH CBil mepekianay
«REVERSO».

- 2000: simoHchKa 1abopaTopist «ATR» po3poduna cuctemy nepexinany «ALPH»
Ha OCHOBI NMPUKIAMIB JIJII MOBHUX ITap SMOHCHKAa-aHTJIIHChKAa Ta KHUTailChKa-
aHTJIHACHKA.

- 2005: 3amyck mepuoro BeO-callTy Jyuisi 3[1MCHEHHS MAIMHHOTO MEPeKIaay —
«Google Translatey.

- 2007: po3podka «METIS-II» — riopuanoi cucremu MII, B 0CHOB1 poboTH SKOT
JIeKaTh: CTATUCTUYHI AaH1, KOPIYCHUM MIIX11, @ TAKOX IT1JIX1]] HA OCHOBI MPaBUII
(“SMT”, “EBMT"” ta “RBMT”, Bignosigno) [Hutchins, 1995].

[IpoTsirom HacTyHUX poKiB 6a3u nanux cucrem MII mpo10BKyBasiv JOMOBHIOBATH,

10 3HAYHO BIUIMHYJIO HAa SKICTh nepekiany. Lle Takox miaTBepaxye 1 Toi ¢akT, 1o
30UIBIIYEThCA KIJTBKICTh KOPUCTYBauiB Mepexi «I[HTepHeT», fAKi KOPHUCTYIOThCA

CUCTEMaMHM aBTOMAaTU4YHOI'O IICPEKIAaY.
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1.3 Pi3HOBUIM cCHCTEM AaBTOMATHYHOI0O NMEPEKJIATY

[Momynsipuicts cuctem MII migmroBxye ix po3poOHUKIB 1O IXHBOTO MOKPAILIEHHS,
a TaKOX JI0 BUHAMIEHHS HOBUX aJITOPUTMIB Ta METO/IIB pOOOTH ITUX CUCTEM. Tak, iCHye
HU3Ka Kinacudikaiin cucrem MII Ta, OkpiM 3a3HAYEHOTO y TOMEPETHIX MiAPO3IiIax
pO3MO/LTY, BAapTO TAaKOX PO3TIASHYTH W 1HOI. 30Kpema, HaWIMOMIMPEHIIUM €
HACTYMHUI MO

- IOBHICTIO aBTOMAaTUYHUHN TIEPEKIIa;

- aBTOMAaTHU30BaHUU MAIIMHHUI MEPEKIIaJl 32 YUaCTIO JIIOANHHY;

- MepeKiaj, SKAW 3A1MCHIOEThCA JIIOJUHOK 3 BUKOPHCTAHHSIM KOMII IOTE€pPa»

[Kastberg, 2012].

[ToBHICTIO aBTOMATUYHUN MAIIMHHUN TIEpEeKIa nepeadoayac:

1. BBiJ TEKCTY BXIJJHOIO MOBOIO B KOMII IOTEP;

2. KOMIT'1OTep 00pO0JIsi€ 1IeH TEKCT;

3. KOMIT'IOTep BUBOJUTH TOM CaMUIl TEKCT, ajie y>Ke 1HIIIO0 (BUX1THOIO) MOBOIO.

Ha »xansb, y npoueci peanizauii nboro pisHoBuAy MII BYeH1 CTUKHYIUCS 3 HUZKOIO
TIEPEIIKO/I, K1 Ie JOBEASThCS IMO0JIATH, OCKUIBKH MOBa € CKJIAJIHUM (DEHOMEHOM.
[TeBH1 ycmixu Oys0 JOCSATHYTO Y rajy3i po3poOKU MPOrpaMHOro 3a0€3MeUeHHs, IKE B
MIpoIIeCl 3MIMCHEHHS TMEepPeKIaay PO3pI3HSAE 3MICT 3 OMOPOI HAa KOHTEKCT. Takox y
MOAANBIINX JOCIIPKCHHSIX aHalli3 TeKCTIB CIIMPAETHCS OLIbIIE HA TEOPIF0 HMOBIPHOCTI.
AT, He TUBJISTYMCH HA TaKl YCITIXH, ITOBHICTIO aBTOMATH30BAaHWHA MAIlTUHHUH ITepeKIIay
TEKCTIB Ha Pi3H1 TEMATUKH IMOKH OTPUMATH HE BIAJIOCS.

ABTOMaTH30BaHUN MAIIMHHUH MEPEKIaj 3a Y4acTIO JIFOAMHU 3a3BUYai epeaoadace
penaryBaHHsI TEKCTIB HE JIMIIE JO TOro K iX OOpoOUTH KOMIT'IOTEp, a W Micis
3a3HAYCHOr0 eTamy. TakuM YWMHOM, JIOJU-TIEpPEeKiIaaadl 3MIHIOIOTh TEBHI YaCTHHH
TEeKCTIB TakK, 100 BOHM Oynau 3po3yminai mnporpami. Ilicms Toro sk komm’roTep
npoaHali3yBaB BXIIHMW TEKCT Ta 3AIMCHUB TMeEpeKyaja, JIoAWHA-TIepeKiIanad

3aliMa€ThCS PEAAryBaHHIM TEKCTY, SIKUH € pe3yJIbTaTOM MAIIMHHOTO MepeKiany, abu
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3pOOUTH TEKCT BUXIJHOIO MOBOIO aJiekBaTHUM. OKpiM 3a3HAYEHOTO MOPSJIKY €TaIliB,
icHyroTh cucteMu MII, y X011 pob6oTH sIKUX OOOB’SI3KOBOIO € IMOCTIMHA MPUCYTHICTD
JTIOAUHU-TIepeKIafava. Lle momomarae KOMI'r0Tepy B MpoIieci Mepekiagy ocoOIMBO
CKJIaAHUX Ta / @00 HEOJAHO3HAYHMUX KOHCTPYKIN. Takuii TUN nepexiamy nepeBaxHo
BUKOPHCTOBYETHCS Y XO/I1 TIEPEKIIAAY TEKCTIB By3bKO-00MEKEHOT TEMATHKH.

Y mpomeci mepeknamy, SKHH 3IHCHIOETHCS JIOJWHOIO 3 BHUKOPHUCTAHHSIM
KOMIT I0T€pa, IEHTPAIIbHUM €JIEMEHTOM € JII0JIMHA-TIEpeKIaiay y TOH yac, K mporpama
KOMIT'IOTE€pa € IHCTPYMEHTOM, IO MiJIBUIIY€E€ €(PEKTUBHICTh MPOIECY MEpeKiaay, a
TaKOXX TOYHICTh CaMOTO mMepekiaay. Taki CUCTEeMH MpaliolTh 13 BUKOPUCTAHHAM
3BUYANHMX €JEKTPOHHUX CIIOBHUKIB, SIK1 3/1MCHIOIOTH MEPEKIIa] HEOOX1THOTO CIIOBA,
ajie Ipu 1bOMY BUOIp HEOOXIJHOTO BaplaHTy ¥ 3MICTY BHUXIJHOTO TEKCTY 31HCHIOE
came JojuHa-mepekiaaaad. CIOBHUKUA TaKOTO THUITY 3HAYHUM YHUHOM IOJETIIYIOTh
npolec 3AINCHEHHS TepeKiaay, ajie Mpu IbOMY Ji KOPUCTyBada 00OB’SI3KOBUMU €
MIeBHUH PIBEHb 3HAHHS BX1AHOI W BUXIJHOI MOB, a TaKOX BUTpAaTa MEBHOI KIJTBKOCTI
yacy JJig 3aBEPILCHHS Tpoiiecy nepexnany. [IpoTe, Bce % Taku cam MpoIiiec nepexiasy
B TaKHUi CIIOCI0 3HAYHUM YMHOM NMPUIIBUAITYEThCA U noermyeThest [Chéragui, 2012].

Sk MU BXe 3a3HauYMIM, ICHy€ 3 OCHOBHI MIAXOAX IO IPOIECY MAIIUHHOIO
nepeKiaaay: MiaXij, 10 ITPYHTYETbCS Ha MpaBujiax; KOPINYCHUHM (CTaTUCTUYHUMN Ta
nepekyian Ha 0as3l MPUKIAAIB) MIAXIJA, a TaKoXK TiOpuaHui miaxig. Tak € HHU3Ka
PI3HOBH/IIB MAIIIMHHOTO TIEPEKIIay BIAMOBIIHO 10 00PaHOTO PO3POOHUKAMU MITXOTY.

Jliis mepeknafy, Mo IPyHTYEThCS Ha TIPAaBHIIaX, BUKOPUCTOBYETHCS allTOPUTM, IO
Harajaye mpoIrec MUCICHHS JIFOAUHY Ta MOJISITa€ B HACTYITHIN MOCIIIIOBHOCTI A1il:

1) mopdooriunuii aHais;

2) BH3HAUYCHHS YaCTHH MOBHM ¥ BXIJHHX CJI0BO(OPM (YHUCIIa, POy, BiAMIHKA TOIIIO);

3) BuU3HAYEHHSA CTIMKMX croiayk (imiom, ¢paseosoriamiB) mas  HEOOXiAHOT

MPEAMETHOI raty3i Ta BUKIIOUYEHHS iX 13 HACTYIHOTO aHAJIITUYHOTO eTary;

4) CUHTaKCUYHHIA aHai3;
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5) aHami3 CTpyKTYpH pEUYCHHS, BU3HAUCHHS YICHIB peucHHs (IiaMeTa, IPHCY/IKa,
J0AaTKy, 0OCTaBUHHU TOIIIO);

6) JeKCUYHWI aHaTi3;

7) BIIOKpPEMJICHHS BXIJHHX JIEKCEM, SKI MalOTh JIMIIC OJHE 3HAYCHHS, BiJ
OaraTo3HaYHUX;

8) rpamartnyHMi aHAJI3 3 ypaXyBaHHSIM JaHUX MOBH, IO € BHX1THOIO;

9) cuHTe3 BUXiIHOTO peucHHs (Tepekiany) [Tam camo, p. 164].

Crartuctnunuii metog MII nosnsirae B anaiti3i MacUBy HapajieIbHUX TEKCTIB 1 BAOOP1
JUTS TIepeKJIaly BapiaHTiB, [0 HaityacTiie 30iratoTbes. JKOIHUX TpaMaTUYHUX MPABUIT
y mporpaMmy He 3akiajieHo. Ha ocHOBI Takoi TexXHOJIOTii cTBOpeHO cepBic «Google
Translate». Tak, y Xoal BHKOPHCTAaHHS CTAaTHCTUYHOTO METOIy OKpeMi
CJIOBOCIIOJIYYCHHSI MalOTh OUIbII TOYHUHN TEpeKiaj, ajie rpamMaTHKa He 3aBXKIu
nii0paHa HaJle)KHUM YMHOM M 1HOJ1 BUXIJHOI MOBOKO MOXHA OTPUMATH HACTLIILKU
HEY3roPKEH1 PeUeHHs, 10 IXHIM CEHC MaiKe HeMOKJIHMBO a00 ¥ 30BCIM HEMOXKIIMBO
3posymitu [Madsen, 2009].

Takox ICHy€ p13HOBH]I MAILIMHHOTO NIEpPEeKIIaay, SKUi y CBOill poOOTI BUKOPHCTOBYE
texHooriio «Translation Memory» («ITam’sth mepexiaainy). Lleit nporec nependbayuae
BUKOPHUCTAHHS TPaBUJI TEPEKIIaLy Ta MOPIBHIHHS BX1THOTO TEKCTY 3 ICHYIOUOIO 023010
MepeKIIaJiiB, KA MOCTIMHO MOIMOBHIOEThCA. SIKIO y Mpoleci Mmepekiiany Mmporpama
3HaIIa 301rM, BOHa 000B’A3KOBO MPOIOHYE BapiaHT, KUK paHiiie OyJI0 CXBaJICHO.
J1o HalBIAOMIIIIUX CUCTEM, SIKI BAKOPUCTOBYIOTh «IlaM’siTh mepekiaaiBy, HalexaTh:

- «Trados»;

- «Transity;

- «DejaVuy;

- «Translation Manager»;

- «WordFishery;

- «Burolang Optimizer».
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CucremMH, B OCHOBI SKMX JICKHTHh 3a3HAa4eHa TEXHOJIOTiS, IMOJICTIIYIOTh MPOIIEC
NepeKaaay W JIO3BOJSIOTH YHUKHYTH HEOOXITHOCTI TOBTOPHOTO IEpPEKIIaTy
dbparMeHTiB TEKCTY, 10 MOBTOPIOIOTHCS. T00TO, EpeKIa KO)KHOTO CETMEHTA TEKCTY
HEO0OX1THO BUKOHYBATH JIMIIE OJHOPA30BO M IMICHS IBOTO 3IMCHIOETHCS TEpeBIpKa
KOXXHOTO HACTymHOTo ¢parMeHTa Ha HasSBHICTH 30IriB (MOBHUX a00 YAaCTKOBHX) 13
0a3010 gaHWX. Y pe3ysbTari MbOTO, SKIIO POrpaMa 3HAXOIUTh SKHICh CXOXKHUI abo
1IGHTUYHUM (PparMeHT, BOHA MPOIOHYE BapiaHT MEpeKiany, SKUuid OyB MOmepeaHbO
obpanmii [Poibeau, 2017]. Hapa3si po3poOHUKH MPOJOBXKYIOTH POOOTY HaJ CHUCTEMH
MAaIlIMHHOTO TIepPEeKIIaTy, Kl BAKOPUCTOBYIOTh TeXHOJIOT110 « Translation Memory», mis

IXHBOTO TTOJAJILIIOTO BJIOCKOHAJICHHS.

1.4 IIpo0JieMHi NMTAHHS MAIIUHHOIO MEPEeKJIAXY

VY cydacHy 100y IHTENEKTyaldbHI CUCTEMU BUKOPHUCTOBYIOTHCSI JJII BUPIIICHHS
Oaratbox 3aBnaHb 1 mMamuHHUN niepekian (MII) € ogHuM 13 sICKpaBUX MPUKIIAIIB.
[IpoTe MOBHICTIO BiMIWTH BiJl Y4acTl JIIOAMHH B TPOLIECI MEPEKIaay MOKH IO HE
Branocsi u mpouec MII Bce 11e BuMarae BIOCKOHAJICHHS JIsl BUPIIICHHS HAsSBHUX
poOJIEeMHUX MMUTAHb.

[lepeBakHy OUIBIIICTh MEPEKIAIIB CKJIaJa€e TEXHIYHA JOKYMEHTAIllsl Ta JILJIOBE
JUCTYBaHHS. Y WX 00JACTSX, JIe YaCTO 3yCTPIUalOThCsl CTAaHAApTHI (pas3u, a JEKCHUKa
oOMeKeHa NEeSIKUMU paMKaM{, MAaIllMHHWA TepeKiiaj MOXKE HaJaTH KOPUCTyBadyam
nonomory. [IpoTe yacTo mij yac nepeksiaay creniaii3oBaHuX KOMIT IOTEPHUX TEKCTIB
BUHUKAIOTh BUIAJKA HEAOPEYHOTO TEpeKiIamay. Y XOAl TIJI0BOTO JIMCTYBAHHS 4acTO
3yCTPI4arOThCS BJACHI HAa3BU Ta iXHIA HENOPEUYHUI TEpeKiaZ ICTOTHO YCKIIAIHIOE
pO3yMiHHS TeKCTy. TakoxX TpyaHOIII y XO/1 IepeKsialy BUKIUKaOTh adpeBiaTypH Ta
ckopoueHHs, Hampukiad: «International Association of Empirical Aesthetics»y —
«IAEA» ta «International Atomic Energy Agency» — «IAEA».

[IpobGnema nexcnyHOT OaraTO3HAYHOCTI € OJHUM 13 HAWCKIIAQIHIIINX MPUKIATHAX

3aBJIaHb, 1110 ITOB’sI3aH1 3 JJEKCUYHUM 3HAYECHHSM.
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[lomicemiss — «HasBHICTH Yy OAHOTO M TOrO CaMOI0 CJOBa KIUIbKOX JIGKCUYHHX
3Ha4YeHb; Oararo3HavHIicTh» [CYM, 1976, c. 78]. YUacTo, K01 MOBa i€ PO MOIICEMIIO,
I1e 0O3HaYa€e 0araTo3HAYHICTh CJIIB CaMe SK JIEKCHYHUX OJUHHUIID. JICKCUYHA TOoJTiceMis
— «3JIaTHICTh OJIHOTO CJIOBA CIIYXKUTH [IJIsl TO3HAYEHHSI PI3HUX MPEIMETIB 1 SIBUIIL
niicnocti» [Kapaban, 2004]. I'pamatnuna momicemiss — «301r pi3HUX TpaMaTHUYHUX
dbopM OHIET JIEKCEMI» [TaM caMo .

Peanizaiiito K0>KHOTO 31 3HAYEHB CJIOBA BU3HAYAE CUTYaIlisl YA KOHTEKCT, 3arajbHa
TeMaTuka Iuckypcey. [Ipu mpoMy Aeski 3HAaUCHHS BUSABIISIOTHCS JIMINE y TTOEAHAHHI 3
BU3HAYAJIILHUM  CJIOBOM, SIK, HampHWKiIaJ, Yy BHUIAJKaX 13 BUKOPUCTAHHAM
bpa3eoNoriYHNX OJWHMIb. TaKoX Y JCIKAX BHUMAAKAX Y XOAl BHU3HAYCHHS
XapaKTEPUCTHUK PI3HUX 3HAYEHb OJMHHIIL MOBH BAXKJIMBUM € HE TUIBKHU TXHS JICKCUIHA
CIIOJIy4yBaHICTh Ta OCOOJMBOCTI CJIOBOTBOPEHHsS, a W OCOOJHMBOCTI TpaMaTH4HOI
CIIOJIy4yBaHOCTI [TaMm camo].

Koxna nexcuuna popma rmos’si3aHa 3 rpaMaTUIHUME (hOpMaMu i HaBITh, KOJIM BOHA
B3siTa cama 1o cobi, abCTparoBaHo, BOHa Ma€ TpaMaTUIHY CTPYKTYPY U y OyJIb-IKOMY
KOHKPDETHOMY BHUCJIOBJIIOBaHHI 3aBXIU CYNPOBOKYETHCA TIED YH  1HIIOO
rpamMaTUIHOIO (POPMOIO.

Takox akTyalbHOIO € MpoOJieMa MOJENIOBaHHS TpaHcpopMaliidl JIECTIBHUX Ta
IMEHHUX KOHCTPYKLIH miga cuctemM MII Ta orpuManHs HeoOXimHOI 1HQopMauii 3
TekcTiB. lle 0OymMoBIEHO THM, IO Il SBUIA Majo JOCTDKEHI 3 TOYKH 30PYy
MOXJIMBOCTEH 1X peanizalliii 3a JOMOMOIroK KOMIT I0Tepa 1, BiJIMOBIAHO, HEAOCTATHRO
BpaxoBaHi y nirounx cuctemax MII, mo 3ymoBmO€e ckiamHom B iX TEpexiIami
BuxigHOO MoBoro [Madsen, 2009].

Tak, HanpuKJIaa, NepeKsa aHrIHChKOro TepyHAls YKPaiHChKOI0 MOBOIO BUKJIMKAE
TPYJHOIII, aJ’Ke BiH € HEOCOO0BOIO (hopMa MIE€CTIOBA, 10 BUKOHYE Y pedeHH1 (yHKIIIT,
npUTaMaHH1 IMEHHUKY, MPUKMETHUKY Ta MpUCHiBHUKY. B icHyrounx cuctemax MII
po3pi3HEeHHs (POPM IEMPUKMETHHKA Ta TEPYH/Isl peani3oBaHoO JIMIIE (pparMeHTapHO,

10 3yMOBJIIO€ CKJIAJTHOIII MPY BUKOHAHHI MEPEKIIay [TaM caMo].
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[Ipo6nemuuMm nutanuam MII € Takox nepekiian ppazeoaoriyHuX oquHuUIb. Tak, y
X0/l 3A1MCHEHHS MepeKIaay iX CHi BUABIATH M BIJIOKPEMIIIOBATH HA MOYATKOBOMY
etami. Lle 3xilicHIOETBCS U TOTO, a0K TOuHO 30epertu ixHe 3HaueHHA. [Ipu 1LOMY
CKJIQIHICTh TMOJISATAE K Y MOMKIMBUX JEKCUYHUX BIIMIHHOCTSIX, TaK 1 B TpaMaTUYHHUX
BIIMIHHOCTAX y CTPYKTypax (ppa3eoOri4YHUX OJMHUIH BXIJHOI Ta BHXITHOI MOB. Y
xoai MIT nmist poGoTu 3 TakMMM BUpa3aMH BUKOPHCTOBYIOTH (hopmaiibHI omeparii
aHamizy W cuHTe3y. BOHM 3IIACHIOIOTHCA NUIIXOM BUKOPUCTaHHS CTaHIApTHUX
MpOrpaMHMX aHali3iB (TPaMaTUYHOrO Ta JIEKCUYHOIO) (PparMeHTIB TEKCTy, SKi
MOEIHYIOTHCS 3 aBTOMAaTUYHUM CIIOBHHKOM, a00 3a JOMOMOTOI0 Oe3M0CepeIHbOr0o
CHIBBIAHOLIEHHS ()parMEeHTIB TEKCTY BX1HOI Ta BUXigHOI MOB. [Ipu nibomy y 1pyromy
3 MEpEeNUYeHUX METOJIB pOOOTH OOUJIBA CEIMEHTH PO3MISIAAIOTHCS K HEMOAUIbHI
OJIMHUIII Ta TXHi BIIMOBIIHUKY CKJIA/Ial0Th 0a3y JJi1 aBTOMAaTUYHOTO CIIOBHUKA JIEKCEM
[Madsen, 2009].

ExonomiunicTs BukopuctanHss MII Bce 1ie 3anuimaeTbes BIAKPUTHUM MUTAHHSM,
OCKIJIbKM 3a3BUYail HEOOX1JHE MpOorpaMHe 3a0e3MeUeHHs], IKE € JOCUTh JOPOTUM U Yy
NEeSAKUX BUIAJKaX [ pOOOTH 3 HUM MOTPIOHE crieliaibHe 00naaHaHHsA. Takox y X0l
BUKopucTanHa cucteM MII Bce mie yacTo € HEOOXINHICTh y TepeApenaryBaHHi U
MOoCTpeAaryBaHHi, SIKUM HEOOX1THO BUMTHCS ¥ 1l mpollec € A0BoJ JTOBruM. OJHaK
TSl TIEPEKJIaay BEJIMKUX OOCSTIB TEKCTIB y YITKO BU3HAYeH1 TeMatuill cuctemu MII

MO’KYTh 3HAUHO 3a0LIAJAUTH Yac 1 KOIITH, HEOOX1/IH1 /Ui 311HCHEHHS TepeKIaay.

1.5 BukopucTtaHHs MAIIMHHOTO MEePeEKJIAay

[lepur 3a Bce, roJIoBHOIO MeTOI0 CTBOpeHHs cucteM MII Oyno nosnermutu poboty 3
BeMMKUMU Oazamu 1H(doOpMalii. Aje, TMONpPU CTPIMKUH PO3BUTOK MPOTPAMHOTO
3a0e3neyeHHs] W 1HTENEeKTyaJbHUX CHCTEM, TaKMiM CHoci0 mepekiaxy Bce Ie He
CHPOMO’KHUI OBHICTIO 3aMIHUTH JIIOJUHY-TIepeknanada. [Ipote, HaBiTh HE AUBIISTUUCH
Ha 1€, 32 JOMOMOTrOI0 LOTO CIELiaTi30BaHOTO0 MPOrpaMHOro 3a0e3MeueHHs] MOKHA

HiABUIINTY €(EeKTUBHICTh POOOTH JIOAMHU-TIEPEKIIaiada, IPH YOMY J0BOJII CYTTEBO.
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Tak, cucremu MII MoOXHAa BHUKOPUCTOBYBAaTHM B CHUTyallisiX, KOJU MEpEKIIa
HEOOX1THO BUKOHATU MIBUJAKO M MPHU LbOMY JIMIIE 3311 PO3YMIHHS 3MICTY TEKCTY.
3BUYAliHO, SKICTh TAKOTO MEPEKJIaqy HE MOKE 3PIBHATHCS 3 TEPEKIIa oM, SIKUN
3MIIMCHUIIA JIIOJIMHA, alle KOPUCTYBAau MOKE€ OTPUMATH BIAMOBIAb Y 3HAYHO KOPOTIIMIMA
tepmid. Kpim toro, cuctemu MII MOXyTh TOMOMOTTH O3HaHOMHUTHCS 3 1H(GOpPMAIIiIO,
sKa PO3MIIICHA HAa 1HO3EMHUX CaWTax, a TAKOXK 3PO3YMITH TEKCT JINCTA, HAITUCAHOTO
aHTJIICHKOI0, KUTAIChKOI0, HIMELIBKOIO a00 1HILOK MOBOIO.

Cuctemu MII Takox momnoMararoTh y IpoIiieci BUPIIIEHHS 3aBJaHb MPoQeciiftHOro
nepeKyiagy W 3HAuYHO MIABHUILYIOTh €(QEKTUBHICTh poOOTH. 3a3BU4Yail, Mpolec
BUKOHAHHS TPAJUIIITHOTO MEpeKIaay BKIIOUae B cebe JAeKiIbKa €TamiB, Cepel SIKHX:
NepeKIiaj, peaaryBaHHs, BEpCTKa Ta KopekTypa. Ilpu npomy, abu TpUIIBUAIIATH
BUKOHAHHS MepeKIaly, Horo 3a3Buuail BUKOHYIOTh J€KIJIbKa nepekianayiB. Yepes e
BUHUKA€E MpoOjemMa JOTPUMAHHA €IUHOI TEPMIHOJOTII Ta CTHIIO TEpeKiany, Mo
NPU3BOJIUTH J10 30UIbILIEHHS BUTPAT Ha 3/IIHCHEHHS penaryBaHHs TekcTy. Cucremu MII
y CBOili po0OOTI BUKOPUCTOBYIOTh 3arajibHy CJIOBHUKOBY 0a3zy ¥ TaKUM YHMHOM BOHH
MIHIMI3YIOTh MOJ10HI BUTPATH W 3HAYHOIO MIPOIO0 YCYBalOTh 3a3HAuYCHY MpoOIeMy
[Madsen, 2009].

Y xoxi Bubopy koHKpeTHOoi cuctemMu MII s mepekiiagy Ta BCTaHOBJICHHS
MO>KJIMBOCTI 1i BAKOPUCTAHHS 3arajioM BaXKJIMBUM YMHHUKOM € 3[IaTHICTb II€1 CHCTEMHU
MII npucTocoBYyBaTUCH A0 TEPEKIaay TEKCTIB pi3HOI TemaTuku. [Ipu womy piBeHb
SAKOCTI OTPUMAHOTO TepeKiagy Oe3MmocepeiHbO TMOB’s3aHMi 13  OoOpaHUMH
HajamrTyBaHHSIMH. OKpIM 3arajbHOJICKCUYHUX, Ba)XXJIMBO BHUKOPHUCTOBYBAaTH W
CHeliali30BaHl CJIOBHUKHM: BOHU JO3BOJISITH MpOAHaI3yBaTW HE JIMIIE TEMAaTUKY
nepekiany, a U cnenudiky HeoOXiTHUX TOKYMEHTIB. TakoX IJis MiABUIIEHHS PiBHS
SKOCT1 TIEPEKIIaly BAXJIMBOIO € MOXKIIMBICTh CTBOPEHHS CIOBHUKIB KOPHUCTyBaya, 10
CKJIaAy SIKMX BXOJSTh: XapakTepHa [JIsi JTOKYMEHTY TEPMIHOJIOTISI; a TakoX 4YacTo
BXKUBaHI B I[Ii1 Tamy3i JEKCeMH, Y MepeKyaal sSIKuX Oyl0 BUKOPUCTAHO (popMasbHUMN

niaxia. HanamryBaHHs TakOTO TUITY TapaHTYE MiIBUILIEHHS PIBHS SIKOCTI IEpEKIIady i,
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TaKUM YHHOM, BHKOpuUCTaHHsS cucteM MII € edekTuBHUM y Tpolieci BUPIIICHHS
3aB/IaHb Ta MPOOJIEM «IIPOMHUCIOBOrO» MEpeKIaay [Tam camo].

Crix 3a3Ha4UTH ¥ HU3KY OOMEXKEHb, K1 ICHYIOTh y MPOIIECI BUKOPUCTAHHS CUCTEM
MII. Tak, Hampukiaa, y XoAl MEpeKIaay XYyJI0XKHIX TEKCTIB Ta 110MaTHYHHUX
BHCJIOBJICHb BUKOPHUCTOBYBaTH cUcTeMU MII y OUIBIIIOCT] BUIMAIKIB € HEJOMUIBHIM 1
KpaIiie 3 UM BITOPAETHLCS TPATUIIHHMIA crtocio mepekmary [Salimi, 2014].

Omxe, 3acTtocyBaHHs cucteM MII Mae HalBuIUi piBeHb €(PEKTUBHOCTI ISt
3IIMCHEHHS] TEXHOJIOTTYHOI'O MPOLECY MEPEKIaay BEJIMKUX MAacHBIB TEKCTIB OJHOIO
TUITY, JJI SIKUX BaXKJIUBO 30€perTH €IHICTh TEPMIHOJOTII Ta CTHIIIO, 32 KOPOTKHI

IIPOMIXKOK 4acy.

1.6 Maii0yTHE MAILIMHHOI'O NEPeKJIAXY

OpHa 13 cydacHHX TE€HAEHIIH PO3BUTKY CUCTEM MaMHHOTO nepeknany (MII) — e
TpaHchopMarllisi PUHKY TEPEeKIaNabKUX TOCIYr Il 3A1MCHEHHS e(deKTHUBHOI
KOMEPIIHHOT AisutbHOCTI. HeoOXigHuM eTamoM pO3BHUTKY Traiy3l Mepekiany €
CTBOPEHHSI MeXaHI3My e(QeKTHBHOI LU(PpoBOI 1HPpacTpykTypu. Takum 4YHHOM, Y
cydyacHy 100y aKkTyaJIbHOI € po3poOKa KOHIENIi YHIBepcalbHOI MG POBOI
maTGopMu TMOCAYr Mepekiamy, ajke YuUM IIBHJIIC Ta SIKICHIIIE 3I1HCHIOETHCS
NepeKyaaa y pi3HUX MpoQeciiHuX raimy3six, THM IIBUJIIE MPOCYBAIOTHCA MOJAJbIIN
etanu poOoTH 1 mporec 3aramom [Madsen, 2009].

Ockisibku MIT Mo3kHa 3aCTOCOBYBATH TUIBKH JIO TEKCTIB, Y SIKUX € MOXKJIUBICTb OyTH
NEPEeKIaJCHUMH  1HIIOKD MOBOIO, TIOCTa€ TUTAaHHA TMPO TMEPEKIATHICTh /
HEMEepeKIaAHICTh TEKCTY, IKe Ha JaHOMY eTani po3BUTKY MII He 31aTHHil BUPIIUTH.
[IpoGnema HemepekIagHOCTI ChOTOJAHI B 0ararbOX BHIAJAKaxX BHUPIIIYETbCA Y
TPaJAMIIIHHUN CrOCIO: BUKOPUCTAHHSAM JIIOJIMHOIO-TIEPEKIIAaueM PI3HUX TPHUIAOMIB
nepexsamy.

Hapasi npu mopiBHsSUIBHOMY aHaTi31 BXIJHOTO Ta BHXITHOTO TeKCTiB mepen MII

CTOITh 3aBIaHHS MaKCHUMaJIbHOI HAOMMKEHOCTI O aJeKBaTHOTO TMEpeKIamy
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HerepekinaaeHoi iHdopmarllli, MO MICTUTBCS Y BXIJHOMY TEKCTI ¥ BIACYTHSA Yy
BuxigHomy [Kopynenpb, 2003]. Tak, Bce OLIbII IMOIIMPEHUM CTA€ BHUKOPHUCTAHHS
TexXHOJIOT1i MammHaHOTrO HaBuanHg (MH) y ramysi mepexmany.

Texnonoris MH — ne GaratoacnekTHUN MiAPO3AUT IITYYHOTO IHTENICKTY, SKUMN
BHBYAE aJITOPUTMH, sIKi 37aTHI 10 HaB4aHHs [Quah, 2008, p. 144]. MH anroputm — 11¢
HEHPOHHA MEpEeka, TKa MPOXOIUTh «HABUYAHHS 3a 3pa3KaMu JaHUX, y Pe3yJIbTaTi 4Oro
3’SIBIIIETHCS «HATPEHOBAHA» MOJIENb [TaM caMo].

Heiliponnuit mMamuuaauii nepexnaa (HMII) € mepcrieKTUBHUM MiAXOJ0M, SKUN
3IaTHUN YCYHYTH OaraTo HeJoJiKiB Tpaaulliitnux cuctem MII. Bapto 3a3Hauntu, 110
MoNepeHUKOM HEUPOHHOTO NIEPEKIIATy € CTATUCTUYHUN MammHaNM niepexian (CMI),
KWW MIMPOKO BUKOPUCTOBYBAIM MPOTArOM KulbKOX necatumite [Wang, Wu, He,
Huang, Church, 2021]. Ilpaktuuna peanizaris CMII — 1e, 3a3Buuaii, (paseosoriuni
CUCTEMH, SIK1 MEePEeKIIaIal0Th MOCIIIOBHOCTI CJIIB UM CJIOBOCTIONYYEHbB, JOBXKHUHA SKUX
moske BinpizHsTucs. e no mossu HMII, sik okpemoro miaxoay, HEMpOHHI MEpexi
BHUKOPHCTOBYBAJIUCS, SIK KOMITOHEHT y cuctemax CMII [Tam camo].

OpnuMm 13 ocHOBHUX Ta BaxxuBux HanpsimiB HMII € BukopucTanHs Tak 3BaHOTO
«rIMOMHHOTO HaB4aHHs» (deep learning), ToOTO «rajiy3b MAIIMHHOTO HaBYAHHS, IO
IPYHTYETbCS Ha HAOOp1 aIrOpUTMIB, SIKI CKJIAQNAOThCA 3 KUIBKOX JIHIMHHUX a0o
HENMHIMHKUX TiepeTBopeHby» [Bengio, 2009].

HesBaxkatoun Ha Te, mo cucreMd MII MOXyTh po3mi3HaBaTU NECATKH THCSY
MPUKIIAJIIB TMUCbMOBOI MOBM U 0aza IUX JaHUX TNPOJIOBXKYE 3pOCTaTH, Hapasi
nporpamae 3ade3nedenns 1y MIT Hamae MOBy, sika He 3ByunTh npupoanao [\Wang, Wu,
He, Huang, Church, 2021]. Tak, BHKOpPHCTaHHS «TJHOMHHOTO HABYAHHM» Y
MalOyTHHOMY 3MOXKE€ 3IMCHUTH CIPABXHIO peBojiolito B ramy3i MII, amke B
NEPCIEeKTHB] 11 CUCTEMH MAaTHMYyTh 3MOTY HaJaBaTH aJeKBaTHUM mepekian 0e3
NOJANIBIIOTO BTpy4YaHHs JoauHu. [Ipore, y Haml yac y XOAl BUKOPUCTAHHS III€i
texHonorii cucremMi MII Bce mie HeEOOXiTHO OTPUMYBATH MOPIBHIOBAHI PEUYCHHS

KOXHOK MOBOIO, SIKY BOHA BUBYAE, abu HaaaTy nepeKiiai.



24

Jlo mepcrnekTUB BUKOPUCTAHHS IMITYYHOro iHTenekTy B MII moxkHa BigHECTH:
3JIaTHICTh TOYHO i MUTTEBO NEPEKIANAATH, MOXKIUBICTD CIJIKYBaHHS JUIsl KOPUCTYBAUiB
10 BCHOMY CBITY U JOCTYII JI0 JITepaTypHUX TBOPIB, ICTOPUYHHUX JTOKYMEHTIB, TBOPIB
pIAKICHUMH MOBaMH. BapTo 3a3HayuTH, 110 IIiJ BIUIMBOM Tjo0Oami3amii KommaHii
NparHyTh HailMaTH CHIBPOOITHUKIB BiJJAIEHO, y 3B’S3KYy 3 LHM YacTO MOXYTh
BUHHUKATH MOBHI 0ap’€pH, sSKi HEOOXIHO NOJNATH SKHAWIIBUAIIE IS 3a0€3TeUCHHS
BHUCOKOTO PiBHA €(PEeKTUBHOCTI (axiBIiB Ta iXHBOI JISUIBHOCTI, aJ’)K€ MOMWIKU TpU
pPO3yMiHHI 3aBIaHb MOXYTh MPU3BECTHU A0 30UTKIB KoMmaHii [Brynjolfsson, 2019].

Takox iHcTpymMeHTH MII MOXyTh Garato B YoMy CHOpPUSITH peasizallii KOHIIeTIIi1
JIOCTYITHOT OCBITH, OCKUJIBKHM iX BIIOCKOHAJEHHS J03BOJUThH N030yTHCA reorpapiyHux
Ta MOBHUX Oap’€piB MmiJ 4ac HaBYaHHSI, 110 JIO3BOJIUTH OOMIHIOBAaTHCS JIOCBIIOM 3
1HO3eMHHUMH (PaxiBISIMH, a TAKOK HABYATUCh Y BUKJIAJIayiB 3 YChOTO CBITY 1 BUOUpATH
MICIIe Ta pEeriOH HaBYaHHs, He 3MIHIOIOYH TIPH I[bOMY BJIacHY Jiokariro [He, Xu, Kruch,
2019].

Takum 4yuHOM, y X011 PO3BUTKY 1H(DOpMAIIHHO-KOMYHIKAIIHIX TexHoorii MIT
Ha OCHOBI HEHpOHHMX Mepex, MH € creuiasbHUM MporpaMHUM 3a0€3MEeUEHHIM, 110
JI03BOJIUTH Y MallOyTHbOMY BHpIIIyBaTH MpoOJIeMH, IO ICHYIOTH B mporieci MII, a

TaKO’XX 31HCHIOBATH HU3KY OCBITHIX 3aB/IaHb.
BucnoBkmu 10 posainy 1

1. Mammnnawnii nepexnan (MII) — onuH 13 EHTpAIBHUX HAMPSMIB BUKOPUCTAHHS Y
KOMIT FOT€pHIA JIHTBICTHUIII; MPOLEC aBTOMATHU30BAHOIO MEpPEKIIaay TEKCTIB 3
OJIHI€T MOBHW Ha IHIIIy 3a JIOMOMOTOI0 KOMIT'IOTEpa; a TaKOXK OJWH 3 HaIPSMKIB
HAyKOBUX JIOCHIPKE€Hb, KOTpHM Oe3mocepeaHbO IMOB’SA3aHUN 13 CHUCTEMOIO
MAaIIMHHOTO MepeKIaay.

2. Ictopia MII mae noBruii nuisix 1 6epe mouaTok e 10 20-ro CTOMITTS, aje mepii
JOCIIIJIKEHHS, [0 MAIOTh MPAKTUYHE 3HAYEHHIM, OYJIM BUKOHAHI cCaMe B MUHYJIOMY

CTOJIITTI.
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[TonynsipHICTh CHCTEM MAIIMHHOTO MEpEeKIIaay MiAIITOBXYE iX PO3POOHUKIB 10
iXHBOTO MOKPAIIICHHS, a TAKOXK JI0 PO3POOKH HOBHUX aJTOPUTMIB Ta HOBUX METO/IIB
poOOTH CHUCTEM aBTOMATHYHOTO Mepekiaay. Tak, icHye HU3Ka Kiacugikamii nux
CHUCTEeM M HaumommpeHima 3 Hux nojauisse MII 3a crynmeHem ydacTi JIIOAWMHU B
TpoIIeci 3AIMCHEHHS TIEPEeKIamy.

Y cywacHy no0y B mporieci BuUKOpucTaHHs cucteM MII BuHUMKae HH3Ka
npoOJIEeMHUX JJIs UBOTO BUAY Mepekiany sBuill. Jlo HUX, 30KkpeMa, BIJHOCATS:
BJIACHI Ha3BU, a0peBlaTypH, CKOPOYEHHS, IPAMATHYHY W JIEKCUYHY MOJICEMIIO,
dbpazeosoriydi OJJUHUII TOIIIO.

Cucremu MII MOXyTh OyTM BHUKOpHUCTaHI JJIsI O3HAWOMJIEHHS 3 1H(OpMAIIE
1HO3EMHUX CalTIB; MIBUJKOTO MEPEKIaay TEKCTY ISl 3arajibHOTO PO3yMIHHS HOTO
3MICTY; pO3YMIHHS 3MICTYy TEKCTY JHMCTA, HATMCAHOTO 1HO3EMHOIO MOBOIO; a TAKOXK
JUTSl YCYHEHHS TPOOJIeMH JOTPUMaHHS €IMHOI TEPMIHOJIOTT] Ta CTUJTIO MEPEKIIaYy.
ba3u naHMX CHCTEM MAalIMHHOTO IEpEeKJIafy IPOJOBXKYIOTh JTONOBHIOBATH, IO
3HaYHUM YMHOM BILUIMBAE Ha SKICTh NMEPEKIay, AKa 3aJICKUTh BiJl HaJallTyBaHHS
i, KpIM TOT0, BiJ MOXKJIMBOCTI CKJIaJIaHHS CJIOBHUKIB KOPUCTYyBaya.

VY cydacHy 100y akTyallbHOIO € pOo3poOKa KOHIIEMIIi yHIBEpCabHOI MUGPOBOI
m1aTGOpPMHU MOCAYT NepeKIaAy sl TPUILIBUALIEHHS [IbOTO MPOLECY M YCIIIIHOTO
BUKOPHUCTAHHS JJIs1 IPUCKOPEHHS €TaIliB poOOTH B PI3HUX NPO(DECIHUX ramy3sx.
[TpobiemMa HemepekIagHOCTI ChOTOJHI y 0ararbOX BHIIAJKaX BHUPILNIYETHCS Y
TpaJAMLIITHUI c110CI0: BUKOPUCTAHHSM JIIOJUHOIO-TIEpEKIIagadyeM Pi3HUX MPUIOMIB
nepexiamy.

Hetiponnwnit mammmuanmii nepekian (HMII) € mepcnekTMBHUM MiAXOA0M, KU
3IaTHUHN YCYHYTH 0araTo HEAOJIKIB TPAIULIMHUX CUCTEM MAIIMHHOTO

nepeKiay, Mo y Mal0yTHbOMY J03BOJIUThH BUPILIYBATH MPOOJIEMH, IO ICHYIOTh

B nporeci MII, a Takox 371HCHIOBAaTH HU3KY OCBITHIX 3aBJaHb.
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PO3/ILI 2
®PA3EQJIOTTA Y MAIIMHHOMY TEPEKJIAI

2.1 IlousitTs hpaseodiorizmy y JiHrBiCTHI

VY cyyacHi¥ JIHTBICTUIN 3Ha4YHA KUIBKICTH JOCIIKEHb IOB’s3aHa 3 BUBYCHHSM
dpazeonorivHNX oaWHUIE. Tak, me y cepeauHi XX CTOMITTS OyJI0 BHOKPEMIICHO
OKpeMY UCLUILTIHY, sIKa OXOILTIOE 1€ MUTaHHs, — (Ppa3eoiorito.

®dpazeosorist — 1€ «CYKYIHICTh 3BOPOTIB 1 BUCJIOBIB (CIOBOCIONYY€Hb, PEUYCHB),
(dbpazeosioriamiB, BIACTUBUX TIM UM IHIIIN MOB1»; «pO3/ILJI MOBO3HABCTBA, 1110 BUBYAE
yCTajeHl 3BOPOTH MOBH, ¢pazeosorizmu» [CYM, 1979, c. 638]. CkmaaHicTh y
BU3HAYCHHI OOCATY II€l AUCIUIUTIHK OOYMOBJIIOE YMMAaNly KUIBKICTh MiJIXOJIB JIO
METO/IB JOCII/UKEHHSI Ta KPUTEPIiB BU3HAYEHHS (Ppa3eosiorizMy, aike y CydacHIii
JIHTBICTUIIl BCE I1I€ HEMA€E OJTHOCTAITHOTO BU3HAUYCHHSI 3a3HAUYECHOIO MOHATTS B MeXax
xo4a 0 0JiHI€T MOBU. Y HAIIOMY JOCIIIP)KEHHI MM BBAYKA€EMO JIOLUIBHUM PO3TJISIHYTH 11€
MMATAHHA OUIBII JIETAJIHHO.

Tak, I. bamr BukopuctoBye wmeTon (paszeonoriyHoi imeHTudikamii as
BU3HaueHHs ¢dpazeosiorizmy. Bin mossirae B Tomy, 110 y CTIMKUX CHOJIYKaX CIIIB aBTOP
BU/ILJISIE 3aTAJIbHY O3HAKY, 32 JIOMTOMOTOI0 SIKOi MOYKHA a00 HE MOYKHA 3aMIHUTH 3BOPOT
OJIHAM CJIOBOM, SIKMI JOCIITHUK 1 Ha3uBae ineHTudikatopom. [Ipu npomy B Mexax
MOBH HE 00OB’S3KOBO HasIBHUM BIAMOBITHUN CHHOHIM, aJI)K€ CJIOBO-1IEHTH(IKATOD €
JUIIIe 3aco00M OIMKCY Ta O3HAKOIO MITICHOCTI ¢pazeosorizmy [bapan, 3umomps, 1999,
c. 29].

1. bai BAKOPUCTOBYBAB CBii METO/I JIJIsl CHHXPOHHOTO OITUCY B3a€EMO/I1i OJTMHUITH
MOBM ¥, Ha IyMKy aBTOpa, «(]paszeosoriyHa €IHICTb 3/laTHA YTBOPIOBATHUCH 13
KOMITOHEHTIB CJIOBOCIIONYYEHHS, SKIIO iXHE CaMOCTIHE 3HAYEHHS BTPAYAETHCS» U
IIPY IIbOMY II€ 3HAYEHHSI «€ HOBUM, BIIACTUBHM CIIOJYUYEHHIO 3arajioM, ajie He € CyMOIO

3Ha4Y€Hb HOTO CKJIAJIOBUX KOMIIOHEHTIBY» [TaM camo].
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Takuit miaxig MaB HU3KY HEBUPIINICHUX IHTaHb, 30KpeMa: BIJICYTHICTh CJIiB-
11eHTU(PIKATOPIB y JAESIKUX BHUIAIKAX, a TAKOXK HASBHICTb CJIIB-CHHOHIMIB y JEAKUX
BUTBHUX CIIOJIYK [Tam camo].

Hu3ka nocnigHuKIB, y CBOIO Yepry, BAA€TbCS O BaplalliiHOIO METOMY, SKUMN
nependayvae: KOMIUIEKCHE BUBYCHHS (Dpa3eoiori3MiB Ha KOXKHOMY 13 PiBHIB MOBHOI
CTPYKTYpH; BUBYCHHS Bapiaiiii ¢pa3eosIOTiYHMX OJWHHUIb y MEXKaxX KOHKPETHHX
OpUKIagaX KOMYHIKalii B oOOpaHWl XPOHOJOTIYHUM TMepioa; MIAXOM [0
(G pa3eoyoriYHOr0 3HAYCHHS, SK JIO OCOOJMBOI JIIHIBICTHYHOI Kateropii [bapas,
3umompsi, 1999, c. 32-33].

VYV Mexax 3a3HaueHOro miaxoay (paszeonorisMm — 1€ «ycTajieHa KoMOiHalls
CJIOBECHHX 3HaKIB, TPaMaTUYHO Y3TrOKEeHa 3r1JHO 3 MOJEJISIMU TBOPEHHS peueHb abo
CJIOBOCITIOJIYYE€HB» [TaM camo, c. 33]. Jlo TOro K, TOCIITHUKY IBOTO MiAX0AY BBAXKAIOTh,
110 TaKi CTPYKTYpPH MalOTh CKJIaIaTHCS MTOHAWMEHIIIE 3 IBOX JICKCHYHUX OJIMHUIIb, SKi
3HAXOJATHCS y TIeBHIN, BU3HAUCHIN MOCTIIOBHOCTI Ta BOHH MalOTh BIITBOPIOBATHCS Y
MoBJIeHHI. KpiM TOro, 3riJIHO TaKOro METOJy BHU3HAUYCHHS (pa3eoiorizMy, BiH «Mae
JUIIEe OJHE €AVHE 3HAYEHHS, SIKE MOXKE PI3HOIO MIPOI0 CHOIYy4YaTUCs 31 3HAUEHHAMHU
HOro KOMITOHEHTIB» [TaM camo].

HactynHum MeTonoM, SIKMl MU XOTIIM O PO3IVIAHYTH, € KOHTEKCTOJIOTTYHHM, Y
MeXax SIKOTO BUIISIOTh HU3KY TPHUHIIMIIIB, HA IKUX BiH TPYHTYETHCS, 30KpeMa:

e OCKIJIbKH BU3HAYCHHS MOHATTS «(pa3eoiori3M» Ta KIIbKICTh OJMHHILb, IO 11e
HNOHSATTS OXOIUTIOE, HE MOKHA BUAUIMTHU CIIMPAIOYUCHh HA ICTOPUYHY JTUHAMIKY
I[LOTO SIBUINA, MOTO CJiJ] BUBYATH 3 TOUKH 30py CHUHXPOHIi, TOOTO B Mexkax
MIEBHOTO €TaIly iICTOPUYHOTO PO3BUTKY MOBH.

e ¥V mporeci BuOOpYy METOAY MAOCHIDKEHHS HEOOXITHO CchupaTucs Ha
KOHKpETHY crelu(iKy MOBHU.

o V NeSKUX BUTIAIKAX, SIK, HAPHUKIAI, TPU PO3IJISIII aHTIIMCHKOT MOBH SIK MOBH 3
aHAJIITUYHOIO OYJ0BOIO, CIiJ 3BEPHYTH yBary Ha KOHTEKCTYyaJIbHY B3a€MOZII0

CJIIB Y CJIOBOCTIOJIYYEHHSX, 11100 BUOKPEMUTH came (hpa3eosIOTivH1 SBUIIIA.
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e JlouuibHUM € Po3riisA (hpa3eosIoriyHUX OAUHUIL B MEXKaxX IXHbOI'O PeajbHOrO
BxuTKY [Bapan, 3umomps, 1999, c. 30].

Y Mexax KOHTEKCTOJOTIYHOTO METOJYy MPOIECOM aHalli3y BH3HAYAIOThCS:
CIIOJIy4yBaHICTh CJIOBA B MeEXax OJHOTO JIGKCHYHOTO 3HAYEeHHS; OCOOIMBOCTI
JIEKCUYHUX 3HAYCHbB CJIIB Y IEBHOMY KOHTEKCTI JIJIs1 31HCHEHHS HOMIHATUBHOT (DYHKITIT;
CTYIIHb 3aKpIMJICHOCTI CTPYKTYpPH W CKJIaxy CIIOJYYEHHS CIIB y IEBHOMY THIII
KOHTEKCTY: MOCTIHHOMY a00 Ta 3MIHHOMY.

Hacamnepen, KOHTEKCT BHU3HAUEHO, SIK «CIOJNYyYEHHS CJIOBA, IO CEMaHTUYHO
pealtizyeThcs, 13 Bka3iBHUMY [bapan, 3umomps, 1999, c. 31].

3MIHHUN KOHTEKCT IMPHU I[bOMY € «CIIOJYYEHHS CJiB, y MEXKax SKOro BKa31BHUH
MIHIMYM JOMyCKa€e MEHIIy a00 OUIbLIYy BapiaTUBHICTH JUIsl MIEBHOTO CEMaHTHUYHOIO
pe3yabTaTy» [TaM camol.

[TocTiiiHuN KOHTEKCT, Ha AYMKY JOCIITHUKIB KOHTEKCTOJIOTIYHOTO METONY, €
«(pikcoBaHa MEBHUM UYHMHOM CIIOJIyKa CJIB, y MEXaX fKOi JUIsl OJHOTO M TOro x
CEMaHTUYHOTO Pe3yybTaTy Bapiallii abo JimMiTOBaHi, a00 B3arajiai BUKIIOUYEHI». [TaM
camo]. TakuMm cJIOBOCIOyYEHHSI MPUTAMaHHI HE3MIHHICTh JIKCHYHOTO CKIIAay, a
TaKOXX HE3MIHHICTh BKa31BHOTO MIHIMYMY Il TI€BHOTO 3HayeHHs cioBa. Came
CHOJYKH 1IbOTO THITY KOHTEKCTY HAa3UBAaIOTh (PPa3e0I0rYHUMHU OJIUHULSIMHU.

OnHuM 31 CTPYKTYPHUX METOJIB po3risiny (ppaszeosnorii € meton otoueHHs. et
CHOCI0 BUKOPUCTOBYETHCS I BCTAHOBJICHHS BIJHOIIEHHS MIXK CIIOJIYKaMH CIIB 1
OB’ sI3aHUMH 3 HUMH ejeMeHTaMu [bapan, 3umomps, 1999, ¢. 33-35].

[Ipn 1boMy pO3pI3HSAIOTH JBa BUAM 3B’SI3KIB MDK cioBamu. llepmmii 3 Hux
0a3yeThCsl Ha BaJICHTHUX BITHOIICHHSIX CIIIB, IO € CKJIAJIOBUMHU CJIOBOCIIONYUYEHHS, 1
OXOIUTIOE BUIBHI CHOJyKH chiB. Jlpyruit Bua mnepeadadae 3B’SI30K B Mexkax
CJIOBOCTIOTYYEHHS, SIK €JMHOTO LIJIOTO, i HE PO3MOBCIOJIKYETHCS HAa HOTO KOMITIOHEHTH.
Ile Hajmae CIOBOCHOMYYEHHIO MOXIIMBICTH CHOJMYYaTHCS 3 1HIIMMH €JI€MEHTaMu M
CTBOPIOBATH HOBI MOjIEJi CHHTAaKCHYHOIO ckiany (koHgirypaiiii) [Tam camo, c. 34].

To6T0, 0OCHOBHOIO O3HAKOIO JIJIs1 BU3HAYEHHS (Ppa3eosioriaMmy 3a BUKOPUCTAHHS TAKOTO
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METOJTy BBAKAIOTHCS OTOYCHHS CIIOBOCIIOJIYYCHHS MW Taki pPUCH SK, HANPHUKIA,
eKCIIPECUBHICTbD, CTIMKICTh TOIIO — BOHH € JPYTOPSITHUMHU i BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
noaaibinoi nudepeniiamii Gpa3eosoTiYHUX OTUHUIID.

Hu3zka niHrBICTIB BUKOPUCTOBYE METOJ (hpa3eoIOTiuHOl 1IeHTU(IKAIT IJIsI OTIHUCY
W jociipkeHHs ¢pas3eosori3MiB. 30KpeMa, BIIMEXKOBYIOTbCS OCHOBHI MPUHIUIH
I[LOTO METOAY, CEpe/l IKUX: OTIopa Ha Mparli AOCTIIHUKIB CTPYKTYPHOI JIIHTBUCTHKH 1
KJIACHYHOTO MOBO3HABCTBA; BpAaxXyBaHHSA JIIAJICKTUKA B XOMI JOCIIKEHHS
(Gpa3eosnoriyHNX OJMHMIIb; BU3HAUYECHHS (PPa3eosiori3My sIK OKPEMOI MIKPOCHUCTEMU;
ypaxyBaHHS €IHOCTI (popMH 1 3HAUYCHHS (Dpa3eoJOTIYHUX OJMHMIIL; BUOKPEMIICHHS
pizHuX BUIiB (ppaseosorizmis Tomo [bapan, 3umomps, 1999, c. 35-37].

Takox ciijJ 3a3HAYUTH, 110 B MEKaxX TaKOr0 METOAY BHU3HAUEHHS (Ppa3eoIOriuHOl
OJIMHUIIl € HACTYIHHM: «CTIHKE CIIOJyYEeHHS CIIIB 3 IMOBHICTIO Ta / ab0 YacTKOBO
NIEPEOCMUCIICHUM 3HaYeHHSIMY [bapan, 3umomps, 1999, c. 37].

3a3HayeH1 METOIM TependayaroTh HacaMIepel CHHXpOHHE BUBYEHHS dpa3eosiorii
Ta 11¢ HE IMTOBHHUM MEPeIliK METOAIB JOCIIKCHHS, III0 BUKOPUCTOBYIOTHCS B MEXKax ITi€l

ramysi.

2.2 PizHoBuau ¢gpa3zeosiorisamis y JiHrBicTHLI

Po36ixkHICT, Yy BHOOPI METOMIB AOCIIKCHHS W TAyMadeHHS 3HAYCHHS TOHSTTS
¢pazeonorii Ta T CKJIaJOBUX, 3a3Hau€HA Yy MOMEPEAHbOMY MiJIPO3JLT, 3yMOBIIOE
TAaKOX 1 PI3HOMAaHITHICTh MIAXOJIB AOCTIAHUKIB 0 Kiacudikauii (pazeonoriyHux
OJIMHUIIb.

Tak, A. bynaxoBcekuil moaiasie Bci ¢pa3eosioriaMu Ha Bl TPyHU: 1110MaTUYHI
cioBocnofiydeHHs1 (abo imiomu) Ta (paszeonoriuyni oauuuili (a6o (pazeosiorizMm)
[bynaxoBcekuit, 1959, c. 28-29].

IniomamMu aBTOp Ha3MBa€ CTINKI CIIOJIYKH CIIiB, K1 BUPQKAIOTh €IUHE TIOHATTS Ta €
cneuPiuHUMU i1 TeBHOT MOBU. llpu 1pomy, SKIIO KOXKEH 13 KOMIIOHEHTIB

pO3IIIAIaTH OKPEMO, BiH 3MIHIOE CBO€ 3HAUYCHHS W BOHO MOXe OyTHM B3aram He
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OB’ s13aHe 31 3MICTOM 3Ha4eHHS 3BopoTy. Hampuknan: oatiouxu oumu, nekmu paxu,

3amuaroeamu oyi TOIIO.

®dpazeonoriuHi OUHUII, HA TyMKY JOCIITHUKA, € CTIHKI MOBH1 BUpa3H, 110 MAIOTh

3MICTOBHY ITIJTICHICTh, X04a OKPEM1 YaCTHHH, 3 SIKMX BOHU CKJIQIAI0ThCSI, MOYKHA JIETKO

BUAUMTU. JI0 CKIIaay LbOTO TUIY BXOJAATH MPUCIHIB’SI, KpUJIaTi BUpa3u ¥ MpPUKa3KH,

HAIPUKIAA: B0BKI8 O0AMUCS — 8 JliC He X00umu; 6e3 8ipHo20 Opy2a eiuKa myed.

Hactynuuit Bun kiacudikaili, SKui BapTO pPO3TIIIHYTH — pO3MOAUT 3a

ITOXOPKCHHAM. TaK, MOJXHa BI/II[iJ'II/ITI/I HaCTYIIHY BU/IH:

KpujaTi BUpa3u BUAATHUX JItOJIeH (Obopimecs — nobopume; 8ce tide, 8ce MU2Aae i
kparo nemae (T. I'. llleBuenxo));

MepeKJIaii aHTUYHUX KPWJIATUX BUCIOBIB (nputiuios, nobauus, nepemie; aivgha
i ome2a);

NepeKiIaan KpPWIaTUX BUpa3iB 3apyOiKHUX aBTOPIiB (6ymu uu ne oymu (B.
[excrmip); 3anuw Hadito Kodicern, xmo croou exooums (J1. Amr’epi));

010J11iiHI BUCIIOBH (8a6UIOHCbKE CMOBNOMBOPIHHS, bepeemu, K 3IHUYIO OKQ);
BUpa3u BUPOOHUUO-TIPODECIMHOTO TOXOKEHHS (He c8ami copwuxy jinisims,

cim paz npumipsi, a pas oopixc) Tomo [XKosrooprox, 1965, c. 83-85].

Takoxx momupeHow € kinacudikamiss 3a JEKCHYHUMU W TpaMaTUYHUMU

0COOIUBOCTIMH (HPA3COJIOTTYHUX OJIMHHITL. 30KpeMa, IICH MO/I1T BKIIIOYAE:

imennukoBi (CybcrantuBHi [Anedipenko, 1987]);
JECITIBHI,

NPUKMETHUKOBI (AJ1’€KTUBHI [TaMm camo]);
OpUCIIIBHUKOBI (ABepOianbHi [TaMm camo));

BurykoBi (Intep’ektuBHi [Tam camo]) [FOmyk, 2004, c. 231-232].

Imennukosi hpa3zeosoriuyHi OANHMII BUKOPUCTOBYIOTHCS Ha TIO3HAUEHHS MPEAMETIB

a0o0 sBUlll (Kazka npo 6in02o buuka; racuil WMamox) 'y peueHH1 MOXYyTh BUCTYIIaTH
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y poial migMmeTa, IMEHHOT YacTMHM MpUCyAKa, Aojatka touio. Hampuknan: «Jlroam,
3paiBIIIH, 110 MUHYJIA Iuxa 200una, cinanucs cnatm» [[lanac Mupnuii, 1928, ¢. 139].

Hiecnisni (ppazeonorisMu Ha3WBAIOTh CTaH a0o0 Mif0 (cudimu Ha 080X CMIIbYSX;
Hakueamu n’samamu) W Mpyu UbOMY Y PEUECHHI MOXYTh BUCTYNATH HE JIMIIE Y SAKOCTI
npucyAKiB, a i oOctaBuH. Hampukian: «Bce Biamait Ha BXKUTOK JIOAY, 11O, JIHOYU
KPHUBaBHIA nim, HE XKalliB s TeOe Tpyy, 3roayBaB Tede Ha cBiT» [['paboBchkuii, 1985,
c. 223].

Ilpuxmemnukogi Gpa3zeMu CIyXaTb IJIs TO3HAYEHHS O3HAK (Oinumu HUmMKamu
WUMULL; Kpo8 3 MOJIOKOM) 'y pedeHH1 MOXKYTb BUCTYTIATH O3HAYCHHSIMHU a00 IMEHHUMU
YaCTUHAMU CKJIQJICHUX NMpUCyAKiB. Hampukian: «A TaMm — Ko3ak He 6 mim's oumuil
Ioch Ta npuposymie» [[Ipurapa, 1966, c. 7].

Ipucnienukosi Ppa3eosoriuHi BUCIOBU BKa3ylOTh Ha CTaH, 110 00 03HAKY (SK Ha
00JI0HI; HI 8 3Y0 HO20l0) W BUCTYINAIOTh B PEUYEHHI y poji obctaBunu. Hampukmnan:
«[loxist mpokugaeTscst 0o nepuiux nignisy [Crenbmax, 1962, c. 393].

Bueyrosi hpa3eosoriaMu BUPaKaroTh €MOIIT Ta OYyTTs (Ki nyxy, Hi nepa; yyp mooi)
i y peyeHHl BUKOPHUCTOBYIOTbCS, SIK 3BMUYailHI Buryku. Hampuknan: «Mene? — i
ATIOCTON 3KaXHYBCS. — Xail MeHe 2pim scHull YO ’e€, KOJIW s TyJAW CBOI MabIll CyHY!»
[Jlenkwuit, 1992, c. 111].

HactynHoro knacudikaii€ro, sKy MH BBaXXKA€EMO JOUUIBHUM pO3TJISHYTH, €
kiacudikaiis 3a GyHKIIIOHATBHO-CTHIIICTHYHUMHU XapaKTePUCTUKAMU (PPa3eoIoTi3MiB.
3rilHO 3 UMM THUIIOM pO3MOALLY, (Ppa3eosoriyHi OJUMHUII MOXYTh HAJEXKATH 0
KHIDKHOTO CTHIIIO (manmanosi myku, 08a 60Ku 0OHi€i Medani), pPO3MOBHOTO CTHIIIO
(noxuronumu woca; mamu onito 6 20106i) ab0 OyTH CTHIICTUYHO HEHTpATbHUMHU
(miwumu cebe nadicio; maticmep ceoci cnpasu) [FOmyxk, 2004, ¢. 232-233].

HaiiGinpmr  BkuBaHOIO Kiacudikaiiero (QpaszeonoriaMmiB € kiacudikaimis 3a
BHYTPIIIHBOIO CTPYKTYPOIO BUpa3y, siKa nepeadavyae HaCTyIHi TPU rPYIIu:

¢ «(hpazeosnoriuHi 3poIIEHHS;

¢ (hpazeosIoriyHi CIIOTyYCHHS,;
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e (pasconoriuni eqHocti» [Kouepran, 2001, c. 244-247].

Dpazeonociuni 3powyeHts — 1€ CTINKI CIIONYKH, IIUTICHICTD SIKUX € HEMOA1ILHOIO Ta
iXHE 3HAYECHHS B CydYacHIM MOBI HE CIIBBIJHOCHTHCS 31 3HAUYCHHSIMH CKIIAJOBUX
KOMMNOHEHTIB. Hanpuknan: y uopma na 6onomi, 0amu eapby3a TOIIO.

3aJie’)KHO BiJI MPUYUHU (PPa3eoIOTIUHOTO 3POLIEHHS, aBTOP MOAUISE X TaKOX Ha
TaKi 1 TUITH:

e (pazeosoriuHi 3pOIICHHS, SKI HEMOJAUIbHI JEKCHYHO W MICTATh E€MOIlIHHE

3abapBiieHHS (4020 006po2o; om mobi u pas);

e (pazeosnoriuHi 3poOIIeHHS, Kl Y CBOEMY CKJIaJ1 MICTITh 3acTapiji cJioBa, 110 B
CyJacHiil MOBI HE BXKUBAIOTLCS (mepeseni npasumu; 6aiouxu oumu);

e (bpaseosoriyHi 3poOIICHHS, 3MICTOBHA YaCTHHA SKUX € HACTUIHKU HEMOAUIBHOIO,
110 3HAHHS 3HAYEHHS IKOTOCh 13 KOMIIOHEHTIB HE HA/Ia€ PO3YMIHHS TIyMAady€HHS
111101 (hpa3eoIOriyHOl OUHULL (epouteli Kypu He KIoomb; K Rumu 0amu),

e (paszeosoriuHi 3poIIEeHHS, SKI € CHHTAKCUYHO HEMOIUIBHUMHU, OCKIJIBKH iXHBOIO
CKJIQJIOBOIO YAaCTHHOIO € TpaMaTUYH1 apxai3mMu (0ymu npumuero 8o A3uyex) [Tam
camo].

DpaszeonociuHumu CnoIYyYeHHAMU AOCTITHUK Ha3WBa€ (Ppa3eoIoTiuHI OJUHHIII,
SKUM MEBHUM YMHOM IpPHUTAMaHHA CaMOCTIMHICTh iXHIX KOMIIOHEHTIB. ¥ CTPYKTYpi
TaKUX CTOJYyYEHb € IIEHTPAIIbHE CJIOBO, SKE XapaKTEPHU3YIOTh periTa cKiaaoBux. [1pu
IbOMY SJIPO TaKUX CIOJYK € HE3MIHHHM, TOJAl SIK CJIOBa, IO HOTO OIHCYIOTh,
JIOTyCKaloTh B3aeMmo3aMmiHy. Hampuknan: nopywyeamu cnpasy, nopyuiyeamu
NUMAHHAL.

B ykpaiHChbKiii MOBHM HaOUIbII MOIIMPEHUMH CEPEJl LIbOTO TUITY (PPa3eosIori3MiB €
HACTYMHI MATUIIN:

® CJIOBOCIIOJIYYCHHSI, SIKI CKJIQJAr0ThCSA 3 JIBOX IMEHHHKIB, TIPU I[LOMY Pa3oM 3

OJIHUM 13 HUX MOKE TaK0X MICTUTHUCS Y3rOJI)KEHUN MPUKMETHUK (C1080 yecmi;

C/1060 34 CLOBOM);
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® CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, 1[0 MICTATh Y CBOEMY CKJIaJl IMEHHHUH Ta Y3TOIKEHHM 13 HUM
JTIEMPUKMETHUK a00 MPUKMETHUK (371Ul 2eHilt; 000putl 2eHiit);
® CJIOBOCIIOIYYCHHS, y CKJIal SKHX MICTSTBCS JIECIOBO Ta MPUCTIBHUK (Oauumu
HACKPI3b, dDauumu 0anexo),
® CJIOBOCIIOJIYYEHHS, CKJIaJOBHUMHM YaCTHUHAMU SKUX € JIECIOBO Ta IMEHHUK 3
OPUMMEHHUKOM, TMPU LIBOMY OCTaHHS 3a3Hay€Ha YacTHHA € OMI[IOHAIHHOIO
(npuitmucsa oo napu;, npuitmucs oo cepysi;) [’Korooprox, 1965, c. 81-82].
Dpaszeonociunumu €OHOCMAMY HA3UBAIOTHCS CTIMKI BHUCIOBU, 3HAYCHHS SKUX
NOB’sI3aHE 31 3HAYCHHSAMHU Horo ckiamoBux udactuH [Kouepran, 2001, c. 244-247].
Hampuknan: BHCIIB «IPUKYCUTH A3UMKa» TMOB’S3aHMM 31 3HAYEHHSIM  CIIIB
IPUKYITYBaTH» Ta «SI3UK», aJKe, SAKIIO S3UK JIHCHO MPUKYCUTH, OalakaTH YIiTKO U
3p0O3yM1JIO Oy/1€ HEMOKIIUBO, 11O i BITOMBAETHCS y 3HAUEHHI ()pa3eosIorizmy.
Jlo dpazeonoriyHoro Ckjagy YKpaiHChKOT W aHTIIHCHKOI MOB BXOAHWTH YHUMAJIO
OJIMHUIIb, Ta OKPEMOi yBaru, Ha Hally JIyMKY, 3aCIyTOBY€ NMUTaHHS 1HTEpIIpeTaIli

(dbpazeosioriaMiB MOBH OpUTIHATY MOBOIO MEpEKIIaIy.

2.3 IIpodsemu nepexyany ¢ppazeo0rivHuX OJUHHUIb

®pazeosiorisMu € OJHUMH 13 MOBHHUX 3ac00iB, SKI MICTSITh Y CBOEMY CKJIaji
cneru@iuHl 1 KOKHOTO HApoJy SBHINA, SKI TICHO IOB’s3aHI 31 CBITOOAYEHHSIM,
KYJbTYypoOlo, peadissiMu Tomio. [lutaHHS pO3yMiHHS €MOILIMHO-EKCIPECUBHUX
0COOJIMBOCTEH PI3HUX KYJIbTYpaxX € Ba)KIMBOIO JIAHKOIO Yy MPOLECT MIKKYJIbTYPHOI
KOMyHiKalii. MIDKOCOOUCTICHE CHIIKYBaHHS TMOTIPIIYETHCA Y KOMYHIKAaTMBHUX
CUTyallisiX, MiJ Yac SAKUX YYaCHUKHM HE PO3YMIIOTh KYyJbTYPHOIO 3HAu€HHS,
3aKIaJeHoro 'y MoOBi. Takok ciig  3a3HA4UTH, 1[0 TIOPIBHSHHS OJIMHUIIb
BUCIIOBJIIOBAHHSI PI3HUX KpaiH € Ba}JIMBUM CIIOCOOOM 3pO3YyMITH Ta TI3HATH
CaMOOYTHICTb Ta KyJbTYpYy HapOLy.

VY Ttakux BuUmagkax poOOTa mepekiajaya MOoJArae B TOMY, 100 ajanTyBaTH IIi

BUpa3u 0 KYJbTYypHM Ta MOBH LUIbOBOI aynutopii. Y mpolieci i1HTeprperarii
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(bpaseonori:my 1HIIIOI0O MOBOIO 3aBJaHHA IICPCKIIaava IoJjeirac He JIMIIC B TOMY, H106

NpaBUIBHO TIEpelaTd MOoro 3HAYeHHs, aje ¥ y BIAOOpPaKEeHHI EKCIPECUBHUX,

CTIJIICTHYHUX Ta (PYHKIIOHATLHUX 0cOOIUBOCTEH. Came 11e 3yMOBIIIOE CKIAAHICTh ITi]T

gac IXHBOTO MepeKIaay i poOUTH 1€ MUTAHHS aKTyaJIbHUM y Cy4acHI! JTIHTBICTHUIIL.

OCHOBHUMHM METOaMH TEPEKIaTy (ppa3eoOTI9HUX OIUHUIID €:

€KBIBAJICHTHUH;
aHAJIOTOBU;
OITMCOBU;
AHTOHIMIYHHMIA;

kanbpkyBanHs [Kopyners, 2003].

Exeisanenmnuti memoo mepexiany nependadae miadip (pazeosoriyHOi OJUHUIN

MOBU TIE€pEKIaay, SKa TOBHICTIO a00 4YacTKOBO CIIIBHAJA€ 13 CEMAHTHUKOIO,

rpaMaTUYHUMU OCOOJIMBOCTSIMU, CTHUJIICTUYHUM 3a0apBJICHHSM, METaQOPUUHICTIO, a

TaKO0X KOMIIOHEHTHHUM CKJIQJIOM II1€1 OMHUIII MOBOIO opuriHainy. Hanpuknan:

Achilles heel — axinnecosa n’sita.

VY 1poMy mpukiIani MU OauuMo MOBHMIA 30ir 3Ha4eHHs BupasiB («the weakest
point in their character or nature, where it is easiest for other people to attack
or criticize themy [Collins Dictionary. Achilles heel. (enextponnuii pecypc)] Ta
«JIOLIKYJIbHE MICIIE, Bpa3JIMBa CTOPOHA KOT0-, 4oro-ueoyap» [CYM, 1970, c. 74]
BIJIMOBIJIHO), 1IEHTUYHICTh IXHBOTO KOMIIOHEHTHOTO CKJIaJly, CTHJIICTUYHOTO
3a0apBieHHs, rpaMaTHYHUX ocoOnuBocTedl. ToMmy Liel BUpa3 € MpUKIAIOM
NOBHOTO ()pa3e0IOrivyHOr0 €KBIBAJICHTA.

Skin and bone(s) — [cami (TiibkK)] KICTKH i 1IKipa (IIKypa).

O6unBa ¢pazeonoriaMu 30iral0ThCsl 3a TPAMATUYHUMU OCOOJMBOCTSMH,
eMOIIHHIM 3a0apBJCHHSAM W CEMAaHTUYHUM 3Ha4dcHHSIM («extremely thiny
[Cambridge Dictionary. Skin and bones. (emekrponnuii pecypc)] ta «myxe,

HanTto xyaui» [CrnoBHUK (pa3eosoriaMiB  yKpaiHChKOi MOBH, C. 297]
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BiAmoBigHO).  CrocTepiraeTbCs  TakoX  30Ir OCHOBHHMX  CKJIAJOBUX
KOMITIOHEHTHOTO CKJaJy, aje Mpu IbOMY B YKPaiHCBKI MOBI MOXJIMBE
J0JTaBaHHS JTOJATKOBUX KOMITOHEHTIB ([cami (TUTBKHM)] ¥ 3aMIIICHHS «IIIKipa»
CIOBOM «IIKypa»). OKpiM TOro, B YyKpaiHCBKIi MOBI B MeXaxX IIbOTO
(b pazeosiorizMy MOXKIJIMBE JTUIIIE BXKUBAHHS MHOKUHH JIJI KOMIIOHEHTA «KICTKI»,
TOMI SK B AHTJIHCHKIA MOBHM MOXJIMBE BXXWBaHHS sK oxgHuHH (DONE), Tak i
mHoxuHK (bones). Lleit dpaszeonorizm, BiMOBIAHO, € MPUKIAIOM YaCTKOBOTO
(G pa3eosorivHOro €KBIBAJICHTY.

VY xoni nepekiany aHano2co8um memooom BiIOyBaeThCA Nepekiia Gppa3zeonoriyHol
OJIMHUIII TAKUM CTIHKUM BUPA30M Y MOBI MepEeKIIay, SIKAi BIJMOBIA€ 3HAUSHHIO MOBU
OpUTIHANY, ajleé IPHU LbOMY BIIPIZHIETHCS 3a CTPYKTYPHO-KOMIIOHEHTHUM CKJIQJIOM.
Hanpuknan:

e QOut of the blue — six (MoB, Haue i m. in.) TpiM 3 (cepen) ACHOTO (PiOKO YUCTOTO)
Heoa.
i ¢pazeonorizaMu MarOTh OJIHAKOBE €MOI[IiHE 3a0apBJIEHHS Ta CEMaHTUYHE
3HadeHHs («apparently from nowhere; unexpectedly» [Collins Dictionary. Out
of the blue. (emexTpoHHuUIi pecypc)] Ta «HECIOAIBaHO, PanTOBO, 3HCHAIIbKA 1 T.
iH.» [CrnoBHHK (pa3eonorizmiB ykpaiHcbkoi moBH, c¢. 170] BiAMOBiIHO),
30irafoThCs 3a IpaMaTHYHUMH OCOOJIMBOCTSMH, TOMI SK 3a KOMIIOHCHTHHM
CKJIAJIOM HasBHI OYEBUIHI BIIMIHHOCTI.

Memoo onucosoeo nepeknady Tnependadae He CTUIBKM TEPEKIa] Camoro
dpazeonorizmy, CKIIbKH WOTO TOSICHEHHS, OMKC, TTOPIBHSIHHS — BUKOPUCTAHHS Oy/Ib-
SAKUX MPUHOMIB, a0M MaKCUMAaJIbHO 3p03yMiJI0 niepenatu 3HaueHHs. [Ipu npomy y xoxai
BUKOPHUCTAHHSA IIhOTO METOAY MepeKyanay 3a3Bu4ail BCE OJIHO HaMaraeThCs MmepeaaTu
¢dpaszeonoriyHe 3HAUYEHHS MOBOIO NEpPEKIaAy B sKOMOra OUIbII CTHCHIN (HOpMI.

Hanpuxknan:
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e Have/get/feel butterflies (in your stomach) [Macmillan Dictionary (eaeKTpOHHUI
pecypc)] — HepByBarHcs, modyBatucs 30ymkenuMm [Kyiv - Dictionary
(enexTpoHHUM pecypc)].

e To be all ears [Cambridge Dictionary (eiekTpoHHHMIt pecypc)] — 0XoUe CIyXaTu
[Kyiv Dictionary] (enektponnuii pecypc)].

VY 3a3HaueHMX MPUKIAJIaX CIIOCTEPIraeTbes 30epexkeHHs: 3HaueHHs (hpa3eosiorizmy
B XOJl Mepekiany, aje MNph LbOMY BTPAYEHO 1JIOMAaTHYHICTh BHCIIOBIB Y€pe3
BIJICYTHICTb ()pa3€0I0riYHOr0 BUPA3y 3 TAKUM CAMUM 3HAYEHHSIM Y MOBI MTEPEKIIaLYy.

[lepexnan 3a JOMOMOIOI AHMOHIMIYHO2O Memody O3Haudae TpaHCHOPMAIIiI0
CTBEP/KYBaJIbHOI KOHCTPYKI[II MOBM OpHIIHAdy B 3alepeyHy KOHCTPYKLIID MOBHU
nepeKsIagy ¥ HaBMaKu — 3alepeyHOi KOHCTPYKIIIT MOBH OPUTIHATY B CTBEPKYBAIbHY

KOHCTPYKIIi}0O MOBH niepekiiany. Hampukia:

e Keep a good heart — He 3aHemamaTi TyXoM, He BTpadaTd 0aapopocTi [AHTII0-
yKpaiHChKH (Ppazeonioriunuii cnoBHUK, 2005, c. 566].

VY nomanomy Npukiazi CTBEPIKyBalbHa KOHCTPYKIIISI aHTIIIChKOI MOBU MepeaHa
B YKpaiHChKIi MOBI HETaTHBHOIO KOHCTPYKIII€IO, ajie TpU I[bOMY 3HAaYCHHS
OPHUTIHAIBHOTO (PPa3eoIIOTI3MY 30€pIraeThCs.

Memoo kanbkyeéanHs BUKOPUCTOBYIOTH Yy CHUTYaIllsiX, KOJU (Ppa3eosoriuHuil
eKBIBAJICHT y MOBI NEPeKIaay BIACYTHIH, ajle BaXXJIUBO BUIUIUTH OOpa3Hy OCHOBHY
YaCTUHY OpHUTiHAIBHOTO (hpaszeosorizmy. Hampukma:

e Moon is a moon whether it shines or not — micsIp 3aIUIIA€TECS MICSIIEM, HAaBITh
KOJIM BiH HE CBITUTH [AHTJIO-yKpaiHChKUH (paszeosioridynmii cioBHUK, 2005, c.
677].

[lepexnagenuii Gppa3eosorizM HE € TUTIOBUM JJIsl YKPAiHCbKO1 MOBH 1 00pa3 MicCAIIs

B JIAHOMY CEHCl B Halllli PiJHIA MOBI HE BUKOPHUCTOBYETHCS, MPOTE II€ MPHUCIIB S

IIMPOKO PO3IMOBCIO/PKEHE Cepell HOCIIB aHIMChbKoi MOBU. TOMY B CHUTYyaIlisix, KOJIU
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HEOOX1THO 30€eperTv KyJbTYpHI OCOOJMBOCTI MOBU-OPHUTIHANY, KaJIbKyBaHHS €
JOTUTBHIM METOJIOM TIEPEKIany.

Po3rnsHyTHit epenik OXOIUTIOE He BC1 B1IOMI METOIU Nepekanay (hpazeonoriunux
OJIMHUIIb, TIPOTE BIH BIAOOpa)kKa€ OCHOBHI MPUHOMH, IO BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y
nepenavi GppazeonorizMiB yKpaiHChKOIO MOBOIO.

Y xomi mepekinany (pa3eosyOriYHUX OJMHUIL BAXJIMBUM € OallaHC MIXK
30€epeKEHHSIM KYJIbTYPHUX OCOOJMBOCTEl MOBM OpHWriHANy (HANpPUKIAM, IS
iHTepnpeTaiii NociOHMKIB a00 I1HIIMX MaTepialiB i il BUBYEHHSA) Ta iXHIM
IHTEPNPETYBAHHAM 3T1IHO 3 XapaKTEPHUMHU O3HAKAMH MOBH MEPEKIIay i BIATOBIAHOI
KyJIbTypu. Takoxk BaXXJIMBUM € MPaBUIIbHE PO3YMIHHS (pa3eosIori3My MepeKiIajaueM,
aJKe 1HKOJIU TPAIUISIOThCS BUPA3H, K1 AYXKE CXO0XI1 13 HASBHUMH B MOBI MEpEKIIay,
ajie Ipu LIbOMY € CYTTEB1 pO301KHOCTI B 3HAYEHHI i BXKUTKY 13 MOBOIO opuriHany. Came
11 MUTAHHS BUKJIMKAIOTh TPYIHOILI M1/l Yac CTBOPEHHS MEPEKIafy 1 y MoAabIIOMY e
MO>K€ BIUTMHYTH Ha PO3yMiHHS IEBHOTO ()parMeHTy LIJIbOBOIO ayJUTOPIEL0, 1110 B CBOIO

Yyepry MOe BIUIMHE Ha YCIIIIHICTh KOMYHIKAIii.

2.4 IIpoOsieMu aBTOMAaTHYHOT0 NepPeKJIanay (ppa3eooriYHuX OAUHUIb

AHIJIINHCHKOI MOBH

®pazeosiorisi € JAOBOJI TMOMIMPEHOI0 B MeXaxX PI3HUX KYyJIbTYp HApOJiB CBITY,
O0COOJIMBO B aHIJIMCBHKIN, Ta I1HTEpHOpeTallis CKIAJ0BUX EJIEMEHTIB IIbOTO SBHIIA
IHITUMHU MOBAMH € aKTyaJIbHUM JIJIS IIATPUMKHA €KOHOMIYHUX BITHOCHH, TOBCAKACHHOT
KOMYHIKaIlii Too. AJie Mpyu UbOMY JOBOJI MPOOJEMHUM NUTAHHSM HE JUIIE Jis
npodeciiiHux nroAei-nepexnanayi, a i JUisi CUCTEM aBTOMATHYHOIO MEpeKIIany,
OCKUIBKM YacTO KOMII'IOTEpY CKJIAIHO BUSBUTH TakKi BUCIIOBIIOBAHHS il 1€ MOXe
IPU3BECTH O HEMPAaBWIBHOTO TMOJAAJBIIOr0 ajiropuTMy Ta, SK pe3yibTar, o
HEMPaBUIBLHOTO MEPEKIay.

®pazeonoriudi OAWHHUII MAalOTh YHIKaJdbHI 3HAYEHHS, LI0 YCKJIAIHIOE iXHIN

rIMOOKUH aHaI3 Ta MOAAJIBIIY Mepeaady HeoOXiaHO MoBoto [Sag, 2002]. Sk mu Bxe
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3a3HAYMIIM, ICHYE HM3Ka CIoco0iB Tepeknany ¢Gpa3eosiori3MiB, cepea  SIKUX
MOIIUPEHUM U, HATIEBHO, HAMTIPUPOIHIIIUM € TOIIYK (Ppa3eosIOriyHOrO EKBIBAJICHTA Y
coBHHUKY. Cy4acHOIO aJIbTEpHATHBOIO Y IIbOMY BHUIIAJKY € MaM ATh MepekiiaiB, abo
texHosoris «Translation Memory» (TM), To6TO 6a3a naHuX, B AKii BUCIOBH BXiJHOT
Ta BUX1THOI MOB HAIAIOTHCS Y BUTJISIII €KBIBAJIGHTHUX IMap. 3a3BUYail BUKOPUCTAHHS
IIOTO Pecypcy Hajzae OUThIT eHEKTUBHUN PE3YNIbTAT, HI)K BUKOPUCTAHHS 3BUYATHUX
CUCTEM MAIIMHHOTO MEpeKyIaay, OCKUIbKM 0a3a maHux TexHonorii TM ckiamaerbes 3
BUCJIOBJICHb, SIKI 3a3Malieriib OyJlu TMepeKsIaieHl JIoAuHOI-TiepekIagademM. Tomy
TaKUil pecypc MOKe BUSIBUTHUCS €(EKTHUBHUM, OCOOJIMBO SIKIO BiH MICTUTH BEJIUKY
KIJTBKICTh mapanenbaux kopiycis [Volk, 1998].

[Ipote, K y BUNAAKy TpaJWLIMHUX CIOBHHKIB, TaK 1 y BUIAAKy 0a3 mam’sTi
nepeKsaaiB, 6arato (pa3eosioTIUHUX OAMHUIL 1€ HE BKIIOYEHI 0 CKIATy IUX
pecypciB. Tak, 3rigHo 3 JaHUMH JE€AKUX JIOCTIIKEHb, BEJIUKA KUIBKICTh
dbpazeonorizmMiB B Mekax KOXKHOT MOBU BUKIIMKAIOTh TPYIHOIII VISl aHAII3y iXHBOTO
KOMITOHCHTHOTO CKJIa/Ty Ta B ISIKHUX BUIAAKaX TIXHIM JEKCHYHHUM CKJIaJl MOYKE IIOCTIMHO
30uIbIIyBaTHCH [Sag, 2002].

ToMy KJIIFOYOBUM KOMITOHEHTOM CHCTEM MAITMHHOTO MIEPEeKIaay € 0a3u aHux, M0
MICTSITh Y CBOEMY CKJIaJI1 HE JIMIIIE OKPEMI CJIOBa, a i ciioBocnoaydeHHs. Lle ctocyeTbes
HE JIMILIE CUCTEM aBTOMATUYHOTO NEPEeKyamy, o 0a3yloThCsl Ha KOPITYCHOMY IMIIXOI1,
a ¥ 7151 CUCTEM, 1110 PO3POOJICHI Ha OCHOBI TIPABHIL.

CKJ1aiHICTh TaKOK BUHHMKAE MPU MEPEKIIall y MEKaX MOBHUX Map, K1 MalOTh Pi3Hi
MopdoJioriuHi  0coOnMMBOCTI. Tak, HaNpuKIaj, aHrJIiiChka Ta YKpaiHChKa MOBHU
HaJIeXaTh 10 (JICKTUBHUX, ajie TIPH I[bOMY YKpaiHChKa MOBA — MPUKJIA] CHHTETUIHOL
(baekTuBHOI MOBM (TOOTO, B ii MEXaX BIJHOIICHHS MDK CJIOBaMH BHUPaXalOThCS 3a
nonomororo dhopm cimiB [Kodepran, 2001, c. 68]), Toxai sk aHTTNHChKA € aHATITUIHOIO
(bIEeKTUBHOIO MOBOIO (TOOTO, B ii MeKax BITHOIIEHHS MK CJIOBaMU BUPAKAIOTHCA 3a

JIOTIOMOTOI0 CITY>KOOBHM CIIOBaM 1 MOPSIIKY pO3TallyBaHHS MOBHO3HAYHUX CIIB [Tam
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camo, ¢. 69]). TakuM 4YMHOM, aKTyaJIbHUM € PO3IJS HE JIMIIE JIGKCUYHO, a WU
rpaMaTUYHO MPABUIIBHOTO MEPEKIaIY.

Y Ham yac 06a3u JaHUX CIOBHHUKIB aBTOMAaTUYHOIO TEpEKIaay CTBOpEHI i
MOTMOBHIOIOTHCS, MPOTE BOHM OXOIUTIOIOTH JAJIeKO HE BCE  PI3HOMAHITTS
KOMIIOHEHTHOTO CKJaay ¢pa3eoyoriYHUX OAMHUI, IO pPOOUTh aKTyaJIbHUM
JeTANBHUIN PO3TIIS TIepeKIaay He e (ppa3eosorii B 1IJIOMY, a i OKpeMHX BHUIIB ii
CKJIaJI0BUX.

Tak, y HamoMy JOCHDKEHHI MH pO3IJISJAEMO MPUKIAAN  TEpeKiiaay
(bpazeonoriyHUX OAUHUIL 00paHoi Hamu kinacudikaiii [Kodepran, 2001, c. 244-247]
aBTOMATUYHUMH CHCTEMaMHU TIEpeKiiaay, abu pO3IJIIHYTH TOBHOTY Ta SKICTh
BIJIMOBITHOTO Mepekiaay. Mu oOpanu cucremy cratuctuaHoro merony MIT «Google
Translate», amke mnei oHIalH-TICpeKIagad € Yy BUIBHOMY JOCTYII IJIS BCIX
KOPUCTYBauiB, MIATPUMYIO MOXJIMBICTH MEpEKJIagy B Mapl «aHriiiichkka MoBa —
yKpaiHCbKa MOBa» W HaBIIaKM, a TAaKOXXK B MEXKax I[l€l CUCTEMU MOKHA 3J1HCHIOBATU
NepeKIIaj] He JIMIIE MOCIIBHO, 110 HAJa€ MOKJIMUBICTh TAKOX PO3IJIIHYTH Nepenady
IrpaMaTUYHUX OCOOJMBOCTEM HEOOXITHMX MOB. TakoX y HAcTymHOMY pPO3AUI MH
BBA)KAEMO JIOIUIBHUM PO3TJIsi[] aBTOMATUYHOTO TMepekiany ¢hpa3eosori3miB, Kl OyB

3M1IMCHEHMH | 1HIMMHU cucteMaMu MII, abm nocmiauTH 11e TUTaHHs O1IbII JeTaJbHO.

2.4.1 Ilpobremu asmomamuunozo nepekiady pazeonoiuHux 3poujeHs.

®pa3eosoriuyHi 3pOIIECHHS BUKJIMKAIOTh CKJAIHOLII TpPH TMepeKiaal, OCKUIbKU
OKpeMI 3HAa4YeHHsI CJIIB IXHbOTO KOMIIOHEHTHOT'O CKJIaJy He 301ratoThCs 31 3HAUCHHSIM
Bupa3y. CrucreMaM aBTOMAaTHYHOTO TMEPEKIaay BAXKKO pO3Mi3HATH, y SKHUX CaMe
BUIAJIKaX BUPA3 Ma€ 1IOMAaTUYHE 3HAYEHHA, a00 Oyab-sikoi iH(popMalli mpo TaKy
OCOOJIUBICTH CIIOJIy4yBaHOCTI CIJIIB MOXE€ HE MICTUTUCS y 0a3l JaHuX, SKY

BHUKOPHUCTOBYE€ CUCTEMA.
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Hampuxian:

e Bupas «fo play the fool», sxuii 3a3Bu4ail BUKOPUCTOBYETHCS HA MO3HAYCHHS
JIOAVHM, SIKa HAMaraeThCsl BUTIIAIATH AYPHIIIOI0, HXK BOHA € Hacmpas[i, abu
YHUKHYTH BIANOBIJAIBHOCTI 32 IIOCHh (3a3BMYail €KBIBAJCHTOM B YKpaiHCBHKIi
MOBiI € «KJIEITH IypHs»), CHCTeMa aBTOMaTHYHOro mepekiany «Google
Translatey mnepeknana sk «rpatd B AypHs». Takuii Tepekiax CHOTBOPIOE
3HAYEHHS I[LOTO BHUpa3y, ajie MpU I[bOMY, 3BaXKAIOUM Ha TE, IO EKBIBAJECHT
YKpaTHChKOT MOBH CXOKHU 32 KOMIIOHEHTHHM CKJIaJJOM BHpa3y OpUTiHAITY, BCE-
TaKd MOKHA 370TaJlaTUCS 3HA4YEHHsS LbOro (Qpaseosorizmy. ['paMaTudHO
MOMIJIOK JIONYIIIEHO He 0YJ10, ajlie TIPU I[bOMY BHUCIIB «TPaTH B IYPHs 3BYYUTh
30BCIM HEMPUPOIHBO i, KPIM TOTO MOr0 MOXHA IHTEPIIPETYBATH IIIE, SIK «IpaTh
B KapTiApCchKy Tpy “JlypeHp’», 10 30BCIM HE BIAMOBIIAE 3MICTYy BKa3aHO1
dbpazeosoTi9HOT OUHUIII.

e BucniB «fo know inside outy, SKAWA O3HAa4ya€ «JOCKOHAJIO IIOCh 3HATH
(exBiBaJICHTH B YKPATHCHKIN MOBIi: «3HATH, SIK CBOI I1’SITh MAaJbIIBY, «3HATH, K
cTapi cBoi 4o0OTH»), OyJl0 TMEpeKIaZeHO, K «3HATHU HABHBOPIT». Y IOMY
BUIAJIKy MU 0a4MMO aHaJIOT14H1 TPOOIEMH, ONMCaH1 BHILIE.

o DpazeosiorizMm «an old birdy, sikuii 3a3BU4Yail BUKOPUCTOBYETHCS HA TTO3HAYCHHS
JIOCBIAYEHOI JTIOUHU (YKPAiHCHKUH €KBIBAJICHT — «CTPUISTHUM MTax» ), 00paHOIO
HaMH CHCTEMOIO0 aBTOMATUYHOTO TepeKiany OyB iHTEpIpPETOBaHUH, K «CTapa
nTamka». Y 1b0OMy BUIAJAKy MU 0a4MMO MOBHY 3MIHY JIGKCHYHOTO 3HAYEHHS,
IPOTe y ACTKHUX BUTAIKAX, KOJU HAEThCS OYKBAJIBLHO MPO MTAIIKY, sIKa IPOYKUIA
0arato pokiB, TAKMU BUCIIIB Yy MOBI NIEPEKIIaay MOKHA BUKOPUCTATH.

o Bupas «to kiss the hare’s footy, sKkuil 3a3BUYail O3HAYAE «CII3HIOBATUCS»
(ppaseosoriyHOro €KBiBaJIeHTY B YKpaiHChKiii MOBI Hemae), « Google Translatey
nepeKsiaB, SK «IOIUTYHTe 3asidy JamnKy», 1[0, OKpPIM 3MiHU JIEKCUYHOTO

3HAYCHHS, TAKOXK Tepeaac HempaBUiIbHE eMOIliiHe 3a0apBieHHsS (B OpuTiHAII
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BUKOPHUCTOBYEThCS TMPOCTO 1H(IHITUBHA HEWTpaibHa ¢opma, ToAl SK BHUpa3

HaJTaHOTI'O IICPCKIIaAy OYCBHUIHO MICTUTh HaKa?)).

2.4.2 Ilpobremu asmomamuuno2o nepexiaoy ¢pazeonociuHux cnoyyyeHs.

®dpazeonoriuni CrOMy4YeHHS BUKIMKAIOTH CKIIATHOINI MPHU TMEpeKiIai, 0COOIUBO
IpU aBTOMATHYHOMY, OCKIJIbKM B IXHIX MeXaX IEHTpaibHI CJIOBa YH CJIOBa, IO iX
XapaKTepU3yIOTh, MOXKYTh BIJIPI3HATHCS B MOBI OpHUTIHAIY Ta MOBI IEepeKIIay depe3
BIJIMIHHI KApTHHHU CBITY HOCI1iB IIUX MOB. OTKe, IepeKiIag MOXKE He JIMILE He 30iraTucs
3a JIEKCUYHHUM 3HAYEHHSM, a i 3By4aTy HEIPUPOIHBO.

Hanpuknan:

e BucniB «the sworn enemyy, SIKuii BAKOPUCTOBYETHCSI Ha TIO3HAUEHHS JIFOJIUHH,
fKa Ha3aBXJIU € KOMYChb BOpPOroM (YKpaiHChKHMH E€KBIBAJIEHT — «3aleKJIMii
BOpor»), cucrtema «Google Translate» mepexnmana: «3aknsatuii Bopor». Takuit
MepeKiaj y MiIoMy IMepeaae MpaBHIbHE JEKCUYHE 3HAUCHHS, ajie caMe CIIOBO
«BAKJIATUI» € KAJIBKOIO 3 POCIHCHKOI MOBH, 1110 CBIIYUTH MPO ACSIKI HETOUYHOCTI
y XO/ll CTBOpPEHI 0a3u JaHUX, IKY BUKOPUCTOBYE MEpeKiaaay.

o Dpazeosiorisam «the break of the day», sixuii 3a3BUuail 03HA4Ya€ «CBITAHOK»
(¢pazeosiorivHOTO  €KBIBaJCHTY YKpaiHCHKOIO MOBOIO  HeMae), Oyio
MEpPEeKIa[ACHO, [K «IepepBa IHS», L0 HaBITh 1 OJU3bKO HE BIJAINOBIIAE
(G pa3eosyoriYHOMY 3HAUYE€HHIO OPUTIHAIBHOTO CJIOBOCIIOJNIYYCHHS, a TaKOXK, HE
JTUBJISYNCh HA TMPaBWIBHO oOpaHi TrpamMaTtudHi ¢GopMH CJiB, 3BYYUTh
HEMPUPOTHHO MOBOIO OPHUTIHAITY.

e Bupas «take it easy», sAkAl 3a3BUYall  O3HAYAE  «BIAMOYUBATH,
PO3CIIa0IIOBAaTUCS» Ta YaCTO MOXKE B)KUBATUCS Y HAKa30BOMY crioco6i. OOpaHwmit
HaAMU Tepekazad IHTepIpeTyBaB Led (pa3eosorizM, sK «3aclOKOUCS,
30epirum npu HboMy HakazoBy GopMy, ajie y MOBI NEPEKIaay 3HAUCHHS [IbOTO

CJIOBA MOXKE HE 3aBXIHU CHpHﬁMaTHCH IIO3UTHUBHO, 4, CKOpiH_Ie, AK 3ayBaKCHHA.
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2.4.3 IIlpobremu asmomamuunoco nepekiady Gpazeonocidynux cOHOCmell.

[lepexnan Gppa3eoqoTiuHNX €THOCTEH TAKOK BUKJIMKAE TPYAHOIIT, aJPKE HE 3aBXKIU
3p03yMiJI0, OCOOJMBO KOMII'IOTEPY, UM MICTSITh KOMIIOHEHTH CJIOBOCIOIYYEHHS
¢dpaszeonoriyde 3HaAUEHHS, Y iX BapTO cripuiiMatu OykBasibHO. Hampukian:

o DpazeosiorizM «fo wash the dirty linen in publicy, kil 03Ha4a€ HEBIOBOJICHHS
gyepe3 Te, 10 XTOCh KPUTUKYE KOTOCh Y IPUCYTHOCTI 1HIIUX, PO3KPUTTS IKOTOCh
CEKpeTy 1HIIUM JIIOJISIM, SIKI HE Majii Mpo 1€ 3HaTH (YKpAaiHChKUW €KBIBAJIEHT —
«BHHOCHTH CMITTS 3 Xatnm»), «Google Translate» mepeknaB «mpatu OpynHy
OUM3HY B TPOMAACHKHUX MICIX». Takui mepeknaa MICTUTh OyKBaJbHE
3HAYEHHS BUpa3y Ta HOTO 110MaTHYHE 3HAUYEHHS IMOBHICTIO BTPAY€CHE.

e Bupas «baker's dozen» o3Hauae ymcio 13 ¥ BHHHMK 3a 4YaciB, KOJIU Yy
BenukoOputanii nekapi JaBajid JOJATKOBUM TPUHAALUATHA OyxaHelb Mij 4yac
PO3APIOHOTO MPONAXy MIOKWHHU, a0M HE MOMMIIIUTHUCS y MiApaxyHKax y CBOIO
KOPHUCTh uYepe3 MOKapaHHS, sIke BOHU MOTJIM TMOHECTU. B yKkpaiHChKili MOBI
€KBIBAJICHTOM € «4OPTOBA JTIOKUHA» / «IOPTOBE YHCIIO», aipke yucio 13, Tak
caMo SIK i 00pa3 yopTa, Ma€ HETaTUBHE 3HAYCHHS Ta aCOLIIOETHCS 3 YUMOCH
HEYHCTUM, YaKIYHCHKUM Yy KYJIbTypi YKpaifimiB. Cuctema aBTOMaTHYHOTO
MepeKialy HaJae 3HAUEHHS «IEKapchKa JIOKUHA», IO TMOCIIBHO BiAMOBIIAE
KOMITOHEHTaM (Ppa3eosioriaMy MOBH OPUTIHAITY, ajie IPH I[bOMY HE € 3pO3YMIIUM
HOCI5IM MOBHU NIEPEKJIy Yepe3 BIIMIHHOCTI y TXHIX KYJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTSIX.

e Bucnis «one's place in the suny, skuii 03Ha4ae TyXe rapHy, yCHiniHy, 0axxaHy
nmocaay abo CHTYallito, rapHi yMOBH ICHyBaHHS (€KBIBaJCHT B YKPATHCHKil MOB1
— «YHECH MICIIE MMiJ COHIIeM» ), iepekanad «Google Translate» inreprperye, sik
«CBOE MICIIE MiJ] COHIIEM», 1110 BIAMOBIIAE AICHOMY 3HAaUYCHHIO (Ppazeosioriamy,
MPOTE B OPUTIHAJI MA€ETHCS HA YBa31 OUIbII HEUTpasibHE 3HAUEHHS MPUCBIHHOCTI,

K€ MO)Ke OyTH 3acTOCOBaHE I Oyab-SKOi 0COOM, TOJI SK BHUCIIB MOBHU
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HEepEeKIIay 3aCTOCOBYEThCA 13 TPaMaTUYHOK (POPMOIO 3aMMEHHUKA «s1», 10 HE
3aBXK/JU € JOLLIBHUM.

OTxe, y pe3ynbTaTi aHalli3y aBTOMAaTHYHOTO Mepekiany (pa3eonoriuiux 3poIieHb,
(Gpa3eoNoriyHUX CHOJIY4YeHb Ta (Pa3eosIOTIYHUX €AHOCTEH, MU BUOKPEMMIIU:
BUKOPHCTAHHS BHUCIIOBIB, III0 HE € XapaKTEPHUMH JI1 MOBHU IEpeKiIaay; CKIaJHICTh
JUI KOMIT' IOTepa BU3HAYUTH 1JIOMAaTUYHI 3HAYEHHS CIOBOCIIOIYYEHb Ta MOCIIBHHUNA
nepeKIIa]] IXHIX KOMIOHEHTIB; OMUWJIKY y CKJIaJaHHI 0a3u A Nmepekyiany, 30KpeMa
BUKOPHUCTAHHS HE MPHUPOIHBOTO ISl MOBHU CIIOBA, @ KAJIbKYBAaHHS;, 3MiHY €MOI[iITHOTO
3a0apBJICHHSI CIIOBOCIIOJIYYE€HHS;  CKJIAQJHICTh JJIsi KOMII'IOT€pa BHOKPEMIIIOBATU
KyJIbTYpPHI OCOOJIMBOCTI HAapOIB-HOCIiB BXIJHOI Ta BHXIJHOI MOB I HIA0O0PY

cnenupIYHUX I MOBU MEPEKIIAAy peaiil.

BucHoBku 10 po3aiiy 2

1. ®paseosoriss — 1€ MOEIHAHHS BCIX CTadMX BHUCIOBJIEHb 1 3BOPOTIB, SKi
BJIACTUBINEBHIN MOBI Ta KYJbTYpl, & TAKOXK PO3ALJT MOBO3HABCTBA, MIPUCBIYCHUN
BHUBUYEHHIO ()pa3eoIori3MiB.

2. Cxnaz ¢ppa3eosiorii CTAaHOBJISTH (PPa3eoIOTIuHI OAUHUIN, TIPOTE Yepe3 BIJACYTHICTh
€IMHUX KPUTEPIiB IXHHOTO BU3HAUYCHHSI, ICHY€E 0e3mi4 ediHilii [IbOTO MOHSATTS.

3. Uepes TpyaHOIII i1 Yac BU3HAYEHHS MOHSTTS «(pa3eosori3mM» TaK0K BUHUKAIOTh
CKJIAJHOIIII B KJacu(ikaIlli Horo CKiIaJ0BUX KOMIIOHEHTIB. Y HAIIOMY JOCIIKEHH1
MU ONHUPAEMOCS Ha KiacuQIKallllo 32 BHYTPIIIHBOK CTPYKTYpPOIO BHUpa3zy, sKa
nepeadavae moaAUT Ha: (pa3eosoriyHl 3poIieHHs, (pa3eoIoriyHi CIIOTyYeHHS Ta
(dbpazeosioriuHi €IHOCTI.

4. Jlo ckiiagy ¢ppa3eonoriyHuX OAUHUIb BXOAATH Clielr(DiuH1 KyJIbTYPHI OCOOIMBOCTI
HApOJIB CBITY, OCKIIBKM TICHO TIOB’sI3aHI 3 IXHIMH TPAIUIlISIMH, 3BHYASIMH,
cBiToOaueHHsM Tolo. CaMe uepe3 11e BUHUKAIOTh TPYAHOII il Yac MepeKyiaay

dbpazeonori3MiB IHITMMH MOBaMHU.
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5. OCHOBHMMH METOAaMU MepeKIIaay, 10 BUKOPUCTOBYIOThCS U M1l Yac MEepeKiaiiB
dbpaseosiorii, €: eKBIBAJCHTHUW, AaHTOHIMIYHWN, OIMCOBHM, aHAJOTOBHM Ta
KaJIbKyBaHHSI.

6.Y xom mnepeknany ¢GpazeosoriyHUX OJUHUIL CUCTEMaMU aBTOMATUYHOTO
nepeKyiagy OJAHMM 3 HaWMeQEeKTUBHIIINX MITXOAIB BBAXKAETHCS KOPITYCHHIH,
OCKIJIbKHA YUM O1JIBIIIEe TEKCTIB KOMIT I0Tep 00po0Isie, TuM OubIne iHdopMarlii mpo
JICKCUYHI ¥ TpaMaTU4YH1 0COOJIMBOCTI CII1B BIH BUOKPEMITIOE JJISI TTOAAIIBIIOT pOOOTH
Ta OLIBII aJIeKBATHOTO MEPEKIaIy.

7.Cepen TpyIHONIIB, SKI BHHUKAIOTh Y XOJII aBTOMATUYHOTO MEpEKIIaIy
(G pa3eonoriyHNX OAUHUIL 3a3HAYEHOI KiIacu(iKallii, MU BUOKPEMUJIU: CKIIAJHICTh
JUJIs1 KOMIT I0T€pa BUBHAYUTH 1/1IOMAaTHYHI 3HAYEHHS CJIOBOCIIONYY€Hb Ta MOCTIBHUMN
nepeKsaja IXHIX KOMIIOHEHTIB; BUKOPUCTAHHS BUCIIOBIB, 110 HE € XapaKTepHUMU
JUIS MOBH TIEpeKJaay; 3MiHY €MOLIWHOTO 3a0apBIEHHS CIOBOCIIOIYYCHHS;
NOMWIKK y CKJIaJaHHI 0a3u I TepeKiaay, 30KpeMa BUKOPUCTaHHS He
MPUPOAHBOTO JJIS MOBH CJIOBA, a KaJbKyBaHHS; CKJIQJHICTh JJII KOMII IOTEpa
BUOKPEMJTIOBATH KYJIbTYPHI OCOOJIMBOCTI HAPOAIB-HOCIIB BXIJTHOT Ta BUX1AHOI MOB

JUTst TA00py crienu(iuHuX 11 MOBHU TIEpEKIIaay peatii.



45

PO3/ILT 3

AHAJII3 ABTOMATHYHOT O MEPEKJIAZTY ®PA3EOQJIOTTYHUX

OJIMHUIL (HA OCHOBI TBOPY ATATH KPICTI «YBUBCTBO B
“CXIZTHOMY EKCITPECI”»)

3.1 SIkicHi XapaKTepUCTHKH AaBTOMATHYHOI0 NepeKaaay ¢ppaseosorivHux

onnHuIb y TBOpi A. Kpicti «YOuBcTBO B “CXigHOoMY ekcnpeci”»

MarepianoM Hamoro aociipkeHHss Mu oOpanu TBip A. Kpicti «YOHUBCTBO B
“Cximnomy ekcmpeci”» [Christie, 1991], sxuii po3mnoBizae Mpo BiJOMOIO
Oenbrificbkoro mpuBaTHOTO JAeTekTBa — naHa Epkroins [lyapo. ['epoii mae TepmMiHOBO
nicratucs 31 CtamOyiia 10 AHIIIIT Ta HOMY B IIbOMY JloIoMarae ioro npusitesib nad byk
— IUPEKTOP 3aJII3HUYHOT KOMIIaHIi —, SKWW 3HaimoB i mada [lyapo BuibHE Micle y
3HAMEHUTOMY TOTs31 «CX1THHUM eKcrpecy. Alle came B IIbOMY TOTSI31 3r0JIOM CTalocs
BOMBCTBO U TOJIOBHOMY T€pOIO JIOBEACTHCS 3HAWUTH 3JIOYMHIIA, aOW 1HINI MAcCaXUpH
3aJUIINAIINCS B Oe3melll.

Lle#i merexTuBHUII poMaH OyB Hamucanuiét y 1930-x pokax, ToMy JesKl 3
BUCJIOBIB HOTO TEpoiB € [emo 3acTapuiuMH, aje MpH I[bOMY BOHH 4YacTO
BUKOPUCTOBYIOTh KPHWJIATI BUCIOBU W 1HII TUIMU (Ppa3eosIOTIUHUX OJUHUIb, SKI €
aKTyaJlbHUMU i y Ham yac. CaMe 3aBASKH LIbOMY OOpaHUil HAMH MaTepiall JOPEYHO
pO3IMJISIIaTH B MEXKax aHalli3y aBTOMATHUYHOTO Nepekiaany (Gpa3eonaoriyHuX OJUHUILb,
30KpeMa B MEKax SKICHUX 1 KUTbKICHUX HOT0 XapaKTePUCTHK.

Y nmonepeaHpOMY PO3IiJTi MU PO3TIISIHYIIN MPOOJIEMH aBTOMATUIHOTO TIEPEKIIaLy
pi3HUX THUIMIB (Ppa3eoJOriYHUX OAMHHUIL Ha MPHUKIAl OHIaliH-Tiepekiagada «Google
Translate». Tox, B MeXax IbOTO PO3IiTy MH BBaXAEMO JOIIIBHUM PO3IJISIIATH 1€
NUTAHHS HE JIMIIE 3 OTJISAY 3a3HAYCHOI CHCTEMH TMepeKyany, a i BUKOPHUCTOBYIOUH

HU3KY 1HIIMX CHUCTEM, 30KpeMa:
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e Microsoft Bing — 1ie onnaiin-niepekiagad, SKUi miaTpuMye poooTy 3 monaz 60
MOBaMH, pO3IMI3HAE TOJOCOBE BBEJECHS, a TAKOX MIATPUMYE 1O S5 THUCSY
BBEJICHUX CHUMBOJIIB Y MEXaX OJTHOTO MEpeKIary.

e Reverso — oHmaitH-cepBic, SKUM CIeiaTi3yeThCs Ha MAITMHHOMY MEpeKIai,
a TaKOXX € PEeCypcoM JIJisi BUBUCHHSI MOB; OKpIM OHJIalH-TIepeKianaya, sSsKui
pO3Mi3HAE TEKCT aBTOMATHUYHO i MiATpuUMYye poboTy 3 18 MoBamu, B I[bOMY
OHJIAiH-CEPBICI TaKOK MOXHA 3HAWTH CIIOBHUKH 1 MIAOIPKM BUKOPUCTAHHS
CJIIB T@ CJIOBOCHIOIYYEHb Y KOHTEKCTI.

e MateCat — 11e onnaitH-cucTeMa MallIMHHOTO TEPEKIIaay, SKa MiITPUMY€E TOHAT
150 moB (30KpeMa, B MeKax NEBHUX MOB OKPEMO MOKHA 00paTH pi3HI MOBHI
JaJIeKTH), a TaKoXX mpaitoe Ha 0Oas3i «Translation Memory»: moxha sk
BUKOPUCTOBYBATH 3alpOINOHOBaHY BIJKPUTY NaM’STh MEPEKJIaIiB, TaK 1
CTBOPUTH CBOIO BJACHY; KpIiM TOTO MOXXHa OOpaTH TEMaTHUKy TEKCTY
(manpuknan, «lHdopmariiitHi TexHonorii», «MeauimHa ¥ dapmaleBTUKa,
«Pemniris» TomO), adu OTpUMATH OUIBII SKICHUM MepeKia]y TEKCTY OuIbII
BY3bKOI crierfiam3ariii.

VY Mexax Hamoro AOCHIIPKEHHS MU BOA4aeMO JOIIIBHUM PO3TJIS] SIKICHUX
XapaKTepUCTHK aBTOMATHMYHOTO TMepekyany (ppa3eosoriuHux OJUHUIL OKPEMO B
MeXaxX KOXHOTO 3 iXHIX BHJIB, 3TITHO 3 OOpaHOK HaMHU KiIacu]ikaiiero 3a
BHYTPIITHBOIO CTPYKTyporo Bupazy. Came Iie J03BOJUTH HaM OiNbII JETaIbHO

I[OCJ'IiI[I/ITI/I 3a3Ha4YCHC ITMTaHH.

3.1.1 AxicHi xapakxmepucmuku asmomMamuyHo20 Nnepexiaoy @GpazeonociuHux

3PpOU{€eHb.

[Tin yac 06ixy y BaroHi-pectopaHi NoTary OyJio AOBOJI JIOAHO, ajie 3 MIIMHOM
yacy Bce Oulblie JI0Jeil Horo JHIaiy, ajkKe 3aKiH4yBajdu cBiid mpuiiom ixi. Komu
3aJUIINAIIOCA JIUILIE TPOE TE€POiB, aBTOP OIMHUCYE 1€ HACTYITHUM YUHOM:

(1) The restaurant car was empty save for Poirot and Ratchett and MacQueen.
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®dpazeosnoriaMm «save for» o3Hadae «3a BUHATKOM (KOroch ab0 4YOTOCH)»
[Merriam-webster. Save for]. H. Xaerpka y cBOEMY XyJI0XKHBOMY MEPEKIaJi TBOPY
IHTepIpeTyBajia e peueHHs, sK: «Y BaroHi-pectopasi, okpim Ilyapo 1 Peruerra 3
MakkBiHOM, Ounblile Hikoro He 3anmuummiocs» [Kpicti, 2017]. Onnaiin-niepexiagayi

HAJAI0Th HACTYIHI BepCii epeKIamy:

[:xepeno

IMepexaan
nepexJiaay

Baron-pecropan OyB mopoxHid, 3a BuUHIATKOM Ilyapo,
Google Translate _
Peruerra Ta MakKBgina.

) ) Baron-pecropan 0yB moposHiii, 3a BuHATKOM Ilyapo 1
Microsoft Bing _
Petuerra 1 MakkyiHa.

MammHa pectopany 0yina nopoxHboro s [lyapo 1 Patkerra
Reverso _
1 MakKYyiH.

MammHa pecropany  Oyjia IOPOKHBOKO, 32  BHHATKOM
MateCat _ _
Ilyapo 1 PeTryerra 1 MakkyiHa.

SIk Mu 6aunmo, cuctemu «Google Translate», «Microsoft Bing» ta «MateCat»
YCHIITHO BHopaiucs 3 TmepeknanoMm ¢paseosorizmy. [Ipu mpomy «MateCat» Ta
«Reverso» inTeprperyBaiu BHCTIB «the restaurant car», sk «MaiiMHa pecTopaHy»,
HAJABIIM TOCTIBHUN Mepeksiaj 3a3HAa4eHOi CTPYKTYpH. TakoX CIiJ 3a3HAYUTH, II0
OHJIaliH-TIepeKyaaad «REVerso» y TeKcTi BUXiJHOI MOBOIO BHIIYYHMB CIOBO «Savey 13
dpazeonorizamy «save fory, 3anumuBIIM JTUIIEe TIEPEKIA]] CI0Ba «EMPLy» i mpsmuii
nepekian npuiiMeHHuka «fory, skuil gacrinie 3a Bce O3HAYae «UIsh», SKIIO CTOITh
nepen iM’sM uM mpi3BuineM. Takox juire «Google Translate» Tpoxu 3miHHB
CTPYKTYpY pE€UEHHS, a0l BUKIIIOUUTH 3 TEKCTY MEPEKIaay HETUIOBI AJisl YKPAiHChKO1
MOBU MTOBTOPH CIOJIYYHHKA «1).

VY nHactynHoMy npukiaai nad [lyapo Hamae nmepury 3 MOKIMBUX BEPCiil CKOEHHS
BOMBCTBA i1 ToKTOp KOHCTAaHTIH 3amepeuye ii JOTIYHICTD 1 3a3HAYAE:

(2) That is an explanation that will not hold water.
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®pazeonorism  «hold water» o3Hawae «37aBaTHCSA  TMpPaBAUBUM  a00
obrpynroBanum» [Cambridge Dictionary. Hold water]. ¥V xynoxxusomy nepekiasi H.
Xaenpka Hagae ekBiBasIeHT: «Lle mosicHeHHS He BUTpUMYE >KOAHOI kputukm» [Kpicri,

2017]. CuctemMu aBTOMaTHYHOTO TIEPEKIIay HAJar0Th HACTYITHI IHTEPIIPETALIIi:

JKepeio
Hacep Iepexaan
nepexJaamgy
Google Translate Lle mosicHeHHS, IKE HE BUTPUMY€E KPUTHKH.
Microsoft Bing [le mosicHeHHS, sIKe HE OyJie TPUMaTH BOY.
Reverso e nmosicHeHHs1, sike He OyJ/ie TPUMATH BOAY.
MateCat Ile mosicHeHHS1, siIKe HEe OyJie TPUMATH BOAY.

I3 oOpanux Hamu nepekianaqiB auire «Google Translate» nama amekBaTHHIA
nepekIial 3a3HaueHo1 Pppazeosoriunoi oauuuili. Pemra cucrem MII Haganu nociaiBHUI
nepekian Bupasy «hold water» («hold» — rpumaru, «water» — Boaa). [Ipu iiboMy Takox
«Google Translate» 3mMiHnuB MaitOyTHIN Yac pedeHHs BX1JHOT MOBHU Ha TETIEPIIIHIN Yac
y pEYEeHHl BUXIJHOIO MOBOO. Pemira oHNaiH-NepeKsafaviB 3aJUIIWIA CTPYKTYPY
pEeYeHb HE3MIHHOIO.

[Tix yac nonuty nana I'apamana, Epktons [lyapo 3anurtye y criBpo3MOBHUKA, YU
Ma€e BIH fKICh TPUITYIICHHS, TOB’S3aHI 31 3JI0YMHOM, Ha 1m0 Micrep [apaman
BIJIMTOBIJIAE:

(3) No, sir. It’s got me beat.

Bucnis «it (you) got me beat» BUKOPUCTOBY€ETbCS y CUTYaLISIX, KOJH JIOAUHA HE
3Hae sk BignopicTh Ha nutanHs [The free dictionary. You got me beat]. ¥ mexax
XYJI0KHBOTO TMepekiaay Mo ¢pasy npeknaaeHo, sk: «Hi, cep. S 3maroce» [Kpicri,

2017]. OnnaitH-nepekiaaayi HaqarOTh HACTYITHI €KBIBaJICHTH:

HxepeJio
nepexJaay
Google Translate Hi, cep. Lle mene mobuio.

Hepexaan

Microsoft Bing Hi,. Ile 3Mycuio MeHe epeMOrTH.
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Reverso Hi, cep. Mene moowim.

MateCat ba Hi, cep. MeHe 11e mepeBepuIno.

Ha#i6inpm 651M3pKUM 10 PEaTbHOTO 3MICTY (Dpa3eosioTi3My BUSBHUBCS MEPEKIIAT]
cucremu «MateCaty, sika BUKOpHUCTalla HACTyITHE 3HAueHHsS cioBa «beaty: «Oytm
KpallliM 3a 1HIIY AisUIbHICTh uu gocBia» [Cambridge Dictionary. Beat]. 3a BuciioBom
«MeHe 11e TepeBepIINIo» MOKHA MPUOIU3HO 3pO3YMITH, PO IO HAe MOBA, OCKIJIBKH,
(bakTH4HO, Croci0 CKOEHHSI 3JI0YMHY «IEPEBEPIINBY» YCI 3 MOXKIHUBHX TyMOK TaHa
["apamana i BiH HE Ma€ OJIHUX BapiaHTiB BinoBial. [IpoTe, 1eil nmepekiaa Bee 1ie €
JIOBOJI1 HEAKICHUM.

«Google Translate» Ta «Reverso» Hamanau IMOCIIBHHN IEpEKIai, OCKIIbKH
micioBo «beaty y cBoeMy ImpsiMOMY 3HAYCHHI — 11e «OUTH».

«Microsoft Bing» BuokpemMuB «got me beat», sk cTpykrypy «get + Object +
Infinitive» (ane mpu 1boMy 11 HeODiLIHHUI BapiaHT, 3a AKOTO MPUITYCTUMO OMYCTUTH
1H(]IHITUBHY YHUCTKY «t0»), IKUH O3HAYA€ «3MYIIYBaTH KOTOCh IIIOCh POOUTHY». Takox
3a3HayYeHa CHUCTeMa IMepeKyiaqy HaJae 1HIIe 3Ha4eHHS cioBa «beaty: «onaru,
nepemaratu» [Merriam-webster. Beat]. Tlpu msomy «Microsoft Bing» y peuensi
BUX1JTHOO MOBOIO TAKOXK OITYCTHB CJIOBO «SiI», HE HAJIABIIHN HOTO MEePEKIIa.

VY HacTynmHOMY MPUKIIAJl MICIsS PanToBOi 3ynUHKU noTara mnax [lyapo gizHaBcs
B NpOBiAHMKA NpuunHy ¥ Mepi [lebeHreM 3amuTyeTbcs B JETEKTHUBA, IO CTAJOCH.
Micrep Ilyapo BiamoBinae, Mo NPUYUHOIO CTaja MOXKeXka 1M1 BArOHOM-PECTOPAHOM, i
0JIpa3y 3aCMOKOIOE CIiBPO3MOBHUIIIO:

(4) Nothing serious. It is put out.

®dpazeosiorizm «put out» y mboMy KOHTEKCTI Ma€ 3HAUCHHS «TACUTH (TIOTTyM 51)»
[Macmillan Dictionary. Put out]. ¥ xynoxHbOMY IepeKiai ek BUpa3 Ma€ eKBIBaJICHT:
«Higoro cepiioznoro. Borons moracwm» [Kpicti, 2017]. Tomi sk cucremu

aBTOMATUYHOTO MEPEKIaay IHTEPIPETYIOTh HOTO y TaKi CIIOCOOu:
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JKepeJio
Jlikep IMepexaan
nepekJaay
Google Translate Hidoro cepiiozHoro. Floro BUCTABIISIOTh.
Microsoft Bing Hiuoro cepitoznoro. Foro racsTs.
Reverso Hiuoro cepiio3noro. Bumycrtu.
MateCat Hiuoro cepitosnoro. Ii racars.

SIx My 0a4nMoO, HAMOLIBIIT aJICKBATHUMHU € Tiepekianu cuctem «Microsoft Bing»
ta «MateCaty», siki mpaBrIIbHO 00pau 3Ha4eHHS (HPa3e0Iori3My — «TacCUTH». AJle pu
IOMY B CUCTEM BUHUKJIIU CKJIQIHOIIII 3 BUBHAYEHHIM POy 3aiiMEHHUKA TPETHOi 0co0U
OJHWHHU, sike Oysi0 O EKBiBaJICHTHUM 3aiiMCHHUKY MOBU OpHriHamy «it». B moBi
opuriHany «it» — I1e «Ioch, IO 3aropiiocs», TOMy HaHOLIbII BaanuM Oyio O
BUKOPUCTAaHHSA IMEHHMKAa «BOTOHb», a00 3MiHA CTPYKTYpd ¥ BHUKOPUCTaHHS
06€30c000BOT0 pEeUCHHH.

«Google Translate» Takoxx He 3MIHUB CTPYKTYpPY PEUYCHHsS #, OKpiM TOrO,
BUKOPHCTAB €KBIBAJICHT «BHCTABISATHY, SIKE B MOBI OpUTIHAIY Ma€ JIMIIE 3HAYCHHS
«BHUCTABJISITH IOCH, 100 HOro moOaywiiM I1HIN» YU «BUCTABIATH IIOCh 3 JOMY
(mampukian: cmitts)» [Macmillan Dictionary. Put out]. IIpu mpomy ykpaiHCBKOIO
MOBOKO BHCIB «[IOr0 BHCTAaBISIOTH» MOXE CIPUIMATHCH, K «AKYCh IIOIUHY
HaMararoThCsl BUTHATH 3 IOMY YH 3 SIKOTOCh PUMIILLIECHHS.

«Reverso» BukopucraB came 6€30c000Be peueHHs B MOBI IMepeKaay, ajie mpu
IIOMY 3MIHWJIOCS] ¥ eMOIliliHe 3a0apBICHHS pEYEHHS: BOHO HA0YJI0 HAKA30BOTO TOHY.
Kpim Toro, 3HaueHHs gppazeosioriamy 0ys10 BU3HAYEHO HEMPABWIIBLHO: CUCTEMA MTepeaae
XUOHUU cmocid 1HTepmpeTanii cjioBa «BHUCTaBISTHY, amke ¢paza «Bumyctn»
BXKUBAETHCSI, KOJIH JIFOJJMHA HAKA3y€ KOMYCh BUITYCTUTH 11 3 IPUMILICHHS.

HacrtynHoto cutyaiii€to, B siKiii BXXMBA€EThCsS (pa3eosioriyHe 3pOLIeHHS, €: TOTAT
31MIIOB 3 KOJIT uepe3 Bennde3Hy KUIbKICTh CHITY i maH Ilyapo 3aiimioB B Kyme A0
mictepa byka. 'epoi po3MOBIIsIOTH PO MOI1T, SIKI CTANKUCS OCTAaHHIM YacoM, 1 maH byk

BUKOPUCTOBY€E HACTYITHUN BUPA3:
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(5) To begin with, a murder — that in itself is a calamity of the first water.

CrnoBocrionyuenHst «first water» o3Ha4yae «HAWBUINUKA CTYIiHb» [Merriam-
webster. First water]. 3rimao 3 XymokHiM mepekiaagoM H. Xaenpkoi, 3a3HadycHe
pEYCHHS TiepefaHe YKPaiHCHKOK MOBOIO HACTymHHMM YMHOM: «[louHiMoO 3 TOTO, 110
BOMBCTBO came 1o coOi Bxke Benwka Oima» [Kpicti, 2017]. OunnaitH-nepexianayi

HA/IAI0Th HACTYIHI BapiaHTH:

HxepeJio

Iepexaan
nepexJaay

[Tounemo 3 Toro, moE BOMBCTBO — II¢ came IO Cco0l JHUXO
Google Translate )
TIePIIOi BOJIH.

] ] [lounemo 3 TOro, moE BOMBCTBO — L€ came€ MO CcOOl JHUXO
Microsoft Bing
IIEPILIOI BOAMU.

Jlnst movatky OyJi0 CKOEHO BOMBCTBO — IO CaMoO IO €001 €
Reverso )
KaJIJaMyTOM TIE€PIIIOi BOJIH.

JInst moyaTky — BOMBCTBO — 1110 came Mo co01 € JIMXOM HePIIOT
MateCat
BOJIU.

Sx mu O6aunMo, yci 3 0OpaHMX HAMM CHCTEM MEpeKyIaay HaAalld MOCIIBHUN
nepekiaaa ¢paseosoriunoi oguHUIl «first water», sikuii He BigoOpa)ka€ OCHOBHOTO
3MICTY JJI HOCIiB yKpaiHChKOi MOBU. AJie ipu IboMy «Reverso» HamaraBcsi moeaHaTH
nepekia ciiB «calamity» («1uxo0, HEIACTs») Ta «water» («Bojia»), Y pe3yiabTaTl 4oro
YTBOPHJIOCSI CIIOBOCIOJYYEHHS «KajdamyT nepumoi Boaw». Ilpm mbpoMy cioBO
«KanamyT» B YKpaiHChKIM MOB1 MOXe O3Ha4aTu «cBapka, kjnomm» [CYM, 1973, c. 74],

a TAaKOXK O3HAKY 3a0pyTHEHOCT1 BOJAM B HACIIIOK 3aJIMIIIKIB OPTraHIYHUX PEUOBUH

3.1.2 Axicni xapaxmepucmuku asmomMamuyHo20 nepekiaoy @QpazeonociunHux
CNOJIYYeHb.

Jleitrenant J{ro00ck mpomaeThes 13 manom I[lyapo, sikuit ocb-ock BUpymuTh 13 Cupii
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no CramOyna. Ilpu upomy, ik 3a3Haya€e aBTOp, JIEUTEHAHT BUKOPUCTOBYE UYIOBY
MPOMOBY ¥ 1111 Mche [lyapo onucaHi HACTYITHUM YHHOM:

(6) Not to be outdone, M. Poirot replied in kind...

dpaszeosorizm «not to be outdone» BHKOPUCTOBYETHCS B aHIIIIHCHKIH MOBI Y
CUTYaIIisIX, KOJIU JIIOJUHA «HAMAara€ThbCsl TOBECTH, IO MOXKE POOUTH MIOCH TaK CaMoO
nobpe, sk XTOCh, a00 Kparie 3a korock» [Macmillan Dictionary. Not to be outdone]. ¥
XYJ0’)KHBOMY TEpEeKIIaJi 1€ PEYEHHS 1IHTEPIPETOBAHO JCIIO MO-PI3HOMY M KOXEH 13
MepPEeKIIaJIIB Mepeiae pizHe eMOIliiHe 3a0apBIICHHS U, BIAMOBIAHO, 3MIHIOE PO3YMIHHS
3MICTY BKa3aHOro ypuBKY. 30kpemMa A. CMeTIOX HaJlae HACTYyMHHUH MepeKIa:
«Hamararourcs He Biacrartu, [lyapo BianosiB Tum camum» [Kpicti, 2015]; Tomi ax H.
XaenpKka IHTEpPIpETye Le pedyeHHs, sk: «BiaMoBistounch 31aBatucs, Mcbe Ilyapo
BignoBigaB tuMm ke» [Kpicti, 2017]. OOpani HamMu OHIalH-TICpeKIazadi HaIaju

HACTYITHI €KB1BaJICHTH:

[:xepeso
nepexjaxy
Google Translate [I1o6 He BincTaBaTH, M. [Iyapo BiJIIOBIB THM Xe€...

IMepexaan

Microsoft Bing [ITo6 He mepeBepiutu, M. [Tyapo BiAMOBIB HATYPOIO...
Reverso [[1o6 He mepectatn, M.I1yapo BinmoBiB y BU/i...
MateCat He 6ytu nepesepmiennm, BianosiB M. Ilyapo B HaTypi...

Haitbinpm Baasium BusBuBCs mnepekian «Google Translatey, sxuif miikom
NpaBUIBHO MEpeaaB 3MICT pedeHHs TeKcTy opwurinamy. «Microsoft Bing» Hamas
CKBIBAJICHT «I100 HE TEPEBEPUIUTH», SKAW MOXE O3HAYaTH HE JIMINC «BUSBIISITH
nepeBary Haji KUM-, YUM-HEOyb», a i OyTH «HassBHUM y HaIMipHIN KuUibKocT [CYM,
1975, c. 138], m0 3HaYHUM YMHOM BIUIMBAE HA 3MICT PEUEHHS B MOBI MEPEKIay.
Takox 3a3HaUYCHUI OHJIAMH-TIEpEeKJIaad HaJaB XUOHUN mepekian (pazeonoriyHoi
eqHocTi «in Kindy, sika MoJxe MaTH 3HAYEHHS HE JIMIIE «BIAMOBIAATH TAKUM K€ YHHOM
Ha IIOChY», a M «CIUTaYyBaTH IMIOCh TOBapamu, MOCIyramMu abo YMMOCH III€, OKPIM

rpomiei» [Collins Dictionary. In kind].
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[ToxibHoi momMuiku Takox mnpunycruinaca cucrema «MateCat», sika oOpana
aHaJIOTYHE 3HAUYEHHSI, aJie MPHU I[bOMY OBHICTIO 3aJIMIINIA CTPYKTYPY OPUTTHAIBHOTO
peUeHHs, SKa € HETUIOBOIO I YKpailHChKOI MOBU Ta CHPUHAMAETHCS paiile, SK
pEeUYeHHS 13 MPSMOI0 MOBOIO, B SIKOMY HEIIPABWJILHO PO3MIIIICH]I PO3/17I0B]1 3HAKHU.

Omnnaiin-nepexianauy «Reverso» y cBoeMmy mepekiaal BUKOPHUCTAaB XUOHE B
3a3HAYCHOMY KOHTEKCTI 3HaUEHHS 9acTKU «t0», ika MOXKE O3HA4aTH MPUUUHY SKOICh
i 1 B yKpaiHChKiM MOB1 HAMOIMKYUM €KBIBAJICHTOM € «JUIsl TOTO, 1006». Kpim Toro, y
nepekiiaiada BUHUKIIM CKJIAIHOIII 13 TIEPEKIIa oM ciioBa «outdone» i oOpaHuii HUM
BIJIMOBITHAK 3HAYHUM YHMHOM YCKJIQJHIOE PO3YMIHHSI PEaIbHOTO 3MICTY PEUCHHS.

Takox ci1ij1 3a3HaAYUTH, IO B OPUTIHAIBHOMY PEUYEHHI BUKOPUCTAHO CKOPOUYEHHS
«M.», ke moxoauTh BiJ (¢paHily3pkoro cioBa ««Monsieur» — «man». KoaeH i3
oOpaHuX HamMu TMEpeKyajadiB He 3MIT BIOPATUCA 3 WOTO IHTEPIPETAIIEI0 Ta HAJIATH
HAJIC)KHUHN MepeKai, ake 1€ CKOPOUCHHS HE € TUTIOBUM JIJIsl aHTJIOMOBHHUX TEKCTIB.

VY HacTynHOMY npukIiajl naH Peryert 3anumuBes HaoAuHII 13 MicTepoM [lyapo
1 BUPIIIMB CKOPUCTATHCS HAr000 Ta MOMPOXaTH CIiBPO3MOBHHUKA!

(7) Mr. Poirot, | want you to take on a job for me.

Bupas «to take on a job (or responsibility)» o3nauae «Opatu Ha cebe SIKyCh
poOOTY YW BIAMOBIAATBHICTH, 0COO0IMBO AKIIO0 BOHU ckiamgHi» [Collins Dictionary.
Take on]. V xynoxubomy nepekiiani H. Xaenpka Hajgae HACTYIHY iHTEPIpETAIiIO:
«Mictepe Ilyapo, s xouy, mo0 Bu nomnpaitoBanu Ha meHe» [Kpicri, 2017]. Cuctemu

aBTOMATUYHOIO MEePEeKIIaay HaJaloTh HACTYITHI BapiaHTH:

Mxepesio
nepexjaxy
Google Translate Mictepe Ilyapo, s Xouy, 11100 BH B3sUIHCS 32 MEHE Ha pOOOTY.

IMepexanan

Microsoft Bing Mictepe Ilyapo, s Xxody, 11100 BH B3sUIHCS 32 MEHE Ha pOOOTY.

Reverso Micrepe Ilyapo, s xody, mo6 Tv B3sB Ha cebe podoTy.

MateCat [Tane Ilyapo, s xouy, 1100 BU B3sUIH JIJI MEHE POOOTY.
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Ax O6aunmMo, HaKWOLIBII BIAIO 3a3Ha4eHU (hpa3eoliorizMm mnepekiaB «Reversoy,
AKUA oOpaB NpaBUJILHUM BapiaHT 1 HE 3MIHUB 3MICT ()parMeHTy. AJie MPU I[LOMY
3a3HAYCHUH MepeKIIaay BUKOPHUCTAB €KBIBAJICHT «TH» TSl 3aliMEHHUKA «YOU», 1110 B
bOMY KOHTEKCTI HEe € JopedyHum, amxke naH Peruerr ta Epkyns Ilyapo He
3yCTpiyanucs paHilie ¥, OCKUIbKU MEpIINA 3 HUX MparHe OTPUMAaTH JOTMOMOTY Bij
JETEKTUBa, BIH HaBpsAd Oyae 3MIHIOBaTH COIIAbHY JUCTaHIID 0e3 3roau
criBOeCITHUKA.

Omnuaiin-nepexianaai  «Google Translate» Tta «Microsoft Bing» Hamamm
IICHTUYHUM TIepeKyIaj, KU KapJIMHAJIBLHO 3MIHIOE 3HAYCHHS PEUCHHS, aJKe BUpPa3
«OpaTHucs 3a KOTOCh Ha POOOTY» O3HAaYa€e camMe BHUKOHAHHS poOOTH, HA SKY paHiIIe
NOTOAWIIACS 1HIIA JIIOJMHA, aJle HISIK HE MPOXaHHS B3ATUCA 3a POOOTY, SKy XTOCh
IPOIOHYE.

Cucrema mammuHOTO Tepeknany «MateCat» Hamae ekBiBaleHT «Opatw s
KOTOCh POOOTY», IKUW TaKOXX 3MIHIOE 3MICT PEUCHHS Y MPOTUIICKHUM O1K. 3a3HaUCHUI
BHUpa3 y MOBI MEpeKagy O3Hauyae, 10 CIIBPO3MOBHHUK MAa€ B3SITH SIKYCh POOOTYy W
nepeaTy ii 1HImN JIFOAWH1 JJ1s1 BUKOHAHHS, ajieé He BUKOHYBATH ii CAaMOCTIHHO.

[Tix gac po3moBu 13 Mepi Jlebenrem nan [lyapo omucye JIiTHIO MOBAKHY JIE/l,
sKa TeX i/1e B IbOMY MOTS31, i MPOMOBJISIE HACTYITHE:

(8) She has only to lift a little finger and ask for something in a polite voice —
and the whole train runs.

®pazeosorizm «to lift a finger» mae 3HaueHHS «poOUTH X0Ua O SKICH 3YCHUIUIS
i yorock» [Merriam-webster. Lift a finger]. H. Xaenpka nepexinanae e peucHHs
HACTYITHUM YUHOM: «BapTo iif mpocTo miIHATH Mi3HHEI[h 1 BBIYJINBO MIOCH MIOMIPOCHUTH,
BeCh MOTAT Hamaraerbes il goroautw» [Kpicrti, 2017]. Ilepekiagu obpaHux Hamu

OHJIAH-CUCTEM HACTYIIHI:
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:xepeso

IMepexaan
nepexJiaay

[it BapTO NMMITIE MTiAHATH Mi3HHELb i BBIUIMBUM IOJOCOM ILOCh
Google Translate . _
MOMPOCUTHU — 1 BECh MOTST O1KUTB.

) ) [t 3anuiaeTbes TIIBKK MAHATHA Mi3UHEIb 1 TOMPOCUTH 1IOCh
Microsoft Bing . . .
BBIWIMBHM T'OJIOCOM — 1 BECH I10131 O1KUTBH.

BoHa mae e migHITH TPOXU MBIl 1 TOMPOCUTH MOCh Y
Reverso ) ) :
BBIYJIMBOI'O I'OJIOCY — 1 BCCh IIOTAT OIKUTE.

[i1 3anumIaeTbes TUIBKM TPOXH MIJHATH Majlelb 1 NOMPOCUTH
MateCat . . .
I0Ch BBIYWIMBHUM I'OJIOCOM — 1 BECh MOTST O1XKUTb.

w

Cucremn mnepeknany «Google Translate» # «Microsoft Bing» Hamamu
€KBIBaJICHT «II1IHATH MI3UHEL[bY, 33 SIKUM MOKHA 3pO3YMITH 3MICT peueHHs. YacTo ais
TOTO, 11100 MOKJIMKATH MEPCOHA 1 IOCh MOMPOCUTH, TpeOa AIMCHO MITHATH OYIb-SIKUH
najenp 1 3a3Ha4YeHU BHpPa3 MOBOIO TEPEKIaay MOKE BHKJIMKATH caMe IIi acolliaii.
KpiMm ToOro, Kojm JroAMHA MPOCTO MiAiiiMae Mi3WHElb, 1l yacTime 3a Bce He Tpeda
poOuTH ayke OaraTo 3yCcuiib 1 Takl acomiarii TaKoX JJ0MOMararoTh MPaBUILHO
3pO3YMITH 3MICT OpPUTIHAILHOTO (h)pa3eosIorizmy.

IToni6H1 acoriaiii BUKJIMKAE i BUPA3 «ITAHATH Majenb (MMajablis)», SKUH Hagaau
cuctemu «Reverso» ta «MateCat». [Ipu nboMy Takox ciif 3a3Ha4uTH, MO «a little»
3a3HauyeHI MepeKIIaiadul IHTePIPETYIOTh HEe SIK 03HAKY IMEHHUKA «IAJICIIby, a SIK 03HAKY
JECTOBA «IMIHATH». Y TaKui CIOCIO 3MICT €KBIBaJeHTY (pa3eoiorizMy HE HIyxKe
3MIHIOEThCS, ajie TIPU [[bOMY OUIBIII MiAKPECICHA CaMe BIJCYTHICTh CKJIQIHUX JIIH.

Takoxx y KoxHOi 13 oOpanux Hamu cucteM MII BUHUKIM CKIagHONI 13
nepeaayueto 3MICTy JIECTIOBa «IUNy, sike € 0araTo3HAYHUM. AJie HaBITh TP MIPSIMOMY
nepekyiajii — «OirTu» HOCIT YKpaiHChKOI MOBHM TaKOXX MOXXYTh 3PO3YMITH, MPO IO
HIeThCs, ajpKe, AKIIO JIF0JMHA «0irae 3a KHMOCH», TO BOHA HAMA€TLCS CIOJ00aTHCS

JIOAMHI ¥ IPUBEPHYTH i yBary.
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VY nactynHomy npukiani naH byk, goktop Koncrantin Ta Epkions Ilyapo
00TrOBOPIOIOTH CKOEHE BOMBCTBO M HaMararoThCsl 3HAWTH BIATOBII Ha BCl 3allUTAHHS.
[Tpu ubomy octanHi 3 HUX mictep Ilyapo KOMeHTye 3a JOMTOMOTOI0 BHpa3y:

(9) It does not make sense. And you think that two murderers do make sense?

Bupas «to make sense» B aHTiiiChKil MOBI O3HaUa€ «OYTH SICHUM 1 JIETKUM JJIs
posyminas» [Cambridge Dictionary. Make sense]. ¥ mexax XyIoXKHBOTO TEpeKiIamLy
Il peUeHHs IHTepIPETOBaHi, siK: «Lle He mae cency. | Bu BBaxkaere, 1110 HasIBHICTh JIBOX
youBIb Mae Ounbie ceHcy?» [Kpicri, 2017]. OnnaiiH-niepexiianaayi HaJar0Th HACTYIIHI

BapilaHTH:

HxepeJio

Iepexaan
nepexJaay

L[e HC Ma€ CCHCY. I ™ BBaXKa€ui, 10 ABOE B6I/IBL[I: MaKThb
Google Translate
ceHc?

] ] Ile ne mae cency. I Bu nymaere, 1o gBa BOUBIII 11MICHO MatOTh
Microsoft Bing

ceHc?
Reverso Lle He mae ceHcy. | Bu nmymaere, 1o 1BO€ BOMBIIb — I1€ CEHC?
MateCat He Gauy cency. I Bu nymaere, 1110 aBa BOUBIII MarOTh CEHC?

Sk Gaummo, cuctemu «Google Translate», «Microsoft Bing» ta «Reverso»
HaJalli OJHAKOBHM mepekaj nepiioro pedeHHs — «Lle He mae cency». «MateCat» y
BUXIJHIA MOBI BUKOPUCTOBYE 0€30C000BE pEUEHHS, SIKE YACTO BUKOPUCTOBYETHCS MIPU
IEPEKIIal PeUCHb, SIKI B aHTIIHCHKIN MOBI MarOTh maMeT «ity. OOuaBa i3 3a3HaUYEeHUX
BaplaHTIB € €KBIBAJICHTHUMHU (PPa3eoJIori3My MOBH OpUTIHAITY ¥ MOBHICTIO MEPEAalOTh
HOTO0 3MICT.

[Tpu mepeknaai apyroro peueHHs cuctemu «Google Translate» ta «MateCat»
HaJaJIM Mailke 1IEHTUYHUN MepeKiiajl, SIKuid MpaBUJIbHO Mepeaae 3MICT YPUBKY. AJie
Py I[LOMY B MEXaxX MEPIIOTo 3 HUX 3MIHEHA COIiajibHA TUCTAHIlIS MK TeposiMU U
€KBIBAJICHTOM 3aiiMEHHHKA «YOU» B YKPAiHCHK1i MOBI € 3aiMEHHUK «TH» — 10 HE JTyKe

JIOPEYHO Y BUBHAYEHOMY KOHTEKCTI.
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Omnnaiin-niepekiianad «Reverso» y mepexiaji Apyroro peueHHs OMyCKaEe CIOBO
«MaTu» W 3aMiHIOE HWOTO 3HAKOM THpe, a0 YHUKHYTH MOBTOpiB. Takuii cmocid
TBOPEHHS PEUEHb € IUIKOM MPUPOIHIM ISl YKPAiHCHKOT MOBH ¥ 3MiCT OPUTIHAIBHOTO
PEYCHHS MPH IbOMY TaKOX 30€pEKEHO.

«Microsoft Bing» y cBoeMy BapiaHTi IepeKiIaly BAKOPUCTOBYE KOHCTPYKIIitO,
sKa MaiKe 11IeHTUYHA repekiany cucremu «MateCaty, ane nmpu oMy Juie B Mexax
I[bOrO TEepeKiiazaya 3aJMIICHO W 3MiICT ciioBa «0d0», sike BUKOPHCTOBYETHCS IS
iIKpeciIeHHs 3Ha4YeHHs (pazeororizMy «to make sensey.

[Ticns oOmryky Oaraky maca)kXupiB 1 MapHUX CHpOO 3HANTH YEepBOHE KIMOHO 13
BUIINTHM JApakoHoM, maH [lyapo 3axoauTh 10 ceOe B KyIe 3a IUrapkaMu, BiIKpUBae
CBOIO BaJli3y W 3HAXOAMTH pid, SIKY TaK JOBrO IIYKaB, PU IbOMY IPOMOBIISIOUH:

(10) “So,” he murmured. “It is like that. A defiance. Very well, I take it up.”

®dpazeonorizMm «to take something up» Moxxe MaTu 3HaYEHHS «OpaTUCS 32 HOBY
poOOTy YW JiATBHICTE» abo «mpuitMaTu miock» [Cambridge Dictionary. Take
something up]. 3rigHo xynoxHboro nepekiany H. Xaenpkoi, 1ie peueHHss Ma€e Takui
nepekian: «3HaunTh Tak. Bukmuk. yxe moope. S ioro mpuiimaro» [Kpicti, 2017].

Cuctremu MII npu 11,0My HaJIat0Th HACTYITHI €KBIBAJICHTH:

Kepeso
Haep Iepexaan
nepexyaaxy
— Omxe, — npobypmoTiB BiH. «lle Tak. Hemokopa. Jlyxe
Google Translate
n00pe, s MpUuiMaro 1e».
— Omxe, — pemctByBaB BiH. "lle Tak. Hemokopa. yxe

Microsoft Bing
nobpe, 51 6epycs 3a 1ie'.

"Omxe," BiH mpoOypmoTiB. 'lle Tak. Herimnicts. yxke noope,
Reverso
s 11e 6epy».

- Tox, - mpobypmortiB BiH. "Lle Tak. Buknuk. Jlyxe nobpe, s
MateCat

oepycsa 3ate .
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Omnnaitn-nepexnanay «Google Translate» y cBoemy mepekiajii oOpaB 3HaUCHHS
bpazeonoriaMy «IpuMaTH IIOCh», IO IIIJIKOM TOBHICTIO TEpeaae 3HauyeHHs
OpUTiHAIBEHOTO (Hpa3eoyori3My, aje MpH I[bOMY CTPYKTypa OPUTIHAIBHOTO PEUYCHHS
3aJMIIeHa i yKpaiHChKOI0 MOBOIO BOHA 3BYUYUTh HE YK€ MPUPOIHBO.

«Microsoft Bing» ta «MateCat» Hamanmu ogHAKOBHH TEpEKIaJ] 3a3HAYCHOTO
dpazeonorizmy i mpu IIbOMY IEPEIaHO 1HIIE HOTO 3HAYCHHS — «OpaTHcs 3a poooTy a0
isUTBHICTEY. [IpH 1IbOMY BiIPI3HSAETHCS TaKOXK Mepekia cioBa «defiancey, sike Takox
Ma€ KUTbKa 3HAYE€Hb: «BUKJIMUK, KM KOMYCh KUHYJIW» a00 «TOTOBHICTh OOpOTHUCS 32
mock» [Merriam-webster. Defiance]. «Microsoft Bing» o6paB napyre i3 BkazaHuX
3HaueHb, a «MateCaty», BianmoBigHO, TIepIe.

Omnnaitn-iepeknagay  «Reverso» xubOHo iHTepmperye cioBo «defiancey,
HA/Ial041 OMy 30BCIM 1HILIOTO €MOIiHOrO 3a0apBieHHs. Takox 3a3HayeHa cUCTeMa
nepekianae Bupas «l take it upy», sk «s e 6epy». 3a MM BUPa30M B IIIOMY MOXXHA
3pO3yMITH, TIPO IO #je MOBa, a/pke BIH MOXE TIepeaaBaTd OOWIBa 3HAYCHHS
dbpazeonoriamy «take something up». Ane npu 11bOMYy B MOBI MEPEKIAAy 1€ 3BYYUTH
30BCIM HEMPUPOJIHBO U 10 TOrO K BCE 1€ € BIPOTAHICTh HEBIPHOI 1HTEpHpeTanii («s
Oepy dYepBOHE KIMOHO») aJK€ 3B 530K 3aliMEHHUKA «II€» 3 IHIIMMHU CIOBaMHU

3aJIMIIAETHCS HE 10 KIHIIS 3PO3yMUIHM.

3.1.3 AxicHi xapakxmepucmuku asmomMamuyHo20 Nnepekiaoy @Qpazeonociunux

€OHOCmeEl.

Jleiitenant Jlro6ock mpoBomkae mana Ilyapo, skuii mpsmye 13 Cupii 1o
CramOyna, i IpH IIbOMY aBTOP OITMCY€ MOBY IEPILOTO 3 HUX HACTYITHO (hpa3oro:

(11) Graceful phrases fell from his lips in polished French.

Bucii «to fall from someone’s lips» o3nadae «roBoputh abo BiIATBOPIOBATH
3Byk» [Cambridge Dictionary. Fell from something]. ¥V xynoxuboMy nepekmai A.

CMeTIOXa MaemMo IEpCKIIag: «HpI/ICMHi clioBa 3 MOro BYCT JIYHAJIMX BHUTOHYCHOIO
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¢paniry3pkor0 MoBoro» [Kpicti, 2015]. CucteMu MalIMHHOTO MEPEKIIAAY BiITBOPUIN

e pparMeHT HaCTYITHUM YHHOM:

[xepeno

IMepexaan
nepexJiaay

3 Horo BYCT 3pUBAIUCA BUTOHYEHI (pa3d BUTOHYEHOIO
Google Translate
(bpaHIy3bKOI0.

) ) Butonueni ¢pa3zu maganm 3 #oro ry6 BianuiigoBaHOIO
Microsoft Bing
(b paHIy35K0I0 MOBOIO.

Reverso ['pawiitni ppaszu naganu 3 ry0d nojaipoBaHUMH (paHIly3aMH.

Butonueni ¢pasu Bmnamm 3 #oro ry0 BiauuiidoBaHOO
MateCat
(b paHIy35K0I0 MOBOIO.

Sk GaumMo, HaMOUTBII BAal0 BIopaBcs 13 mepekimagom «Google Translatey,
SKUH TTOBHICTIO TIEpe/laB 3HaYeHHs (Ppazeosoriamy il BUpasy 3arajom, ajie npu HbOMy
BUKOPHCTAB MOBTOPEHHS CJIOBA «BUTOHYEHUI, 1110 HE € PUPOIHIM JUIsl YKPATHCHKOI
MOBH.

[MTepexnamaui «Microsoft Bing», «Reverso» ta «MateCat» nepeaanu mociiBHAR
nepekiaa ppaszeonorizamy M, KpiM TOro, TaKoK nepenanu OyKBalbHUI MEpeKIIaj] CI0Ba
«polished», ske Moke MaTu He JHMIIe NpsIMe 3HAYeHHS («BiANUTIQOBAHUIA,
MOJIIPOBAHUN»), a W TMEPEHOCHE — «TOH, IO TOKazye HEaOMsKy ManCTEepPHICThHY
[Cambridge Dictionary. Polished]. Tlepeknanau «Reverso» Takok He BIOpaBcs i3
nepekiaagoMm cioBa «French», ske BHKOPUCTOBYETHCS HE JIMINE HA IMO3HAYCHHS
dbpaHIy3pK0i MOBH, a i Ha MO3HAYEHHS JIIOJICH, 10 MEIIKalTh y DpaHIlii 4u MaroTh
¢bpanmy3bke kopinusa [Cambridge Dictionary. French].

Takox cmig 3a3HauUndTH, MO B TEpeKiIaal (Ppas3eosorismMy JHUIIE CHCTeMa
«MateCat» BuKopHCTaNIa AIECIOBO JIOKOHAHOTO BUJY, 110 OlIbIIE BiAnoBijgae Gopmi
JIIECIIOBA Y MOB1 OpHUTiHAJY, ajie y MOBI MEPEKIaay el BUpa3 3By4UTh HEPUPOIHBO.

Ha nouatky nmonuty mana MakksiHa Epkrons Ilyapo mnpencraBiserbcs i

CIIBPO3MOBHUK MepecTpulye Ha TeMY IMEH1 JICTEKTUBA, Ha 1110 naH [lyapo Biamnosigae:
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(12) Let us advance with the matter in hand.

dpazeosorizm «the matter in hand» Mae 3HaueHHsS «mpeaMeT abo CUTYaIlis, 110
posrisaerbes»y [Cambridge Dictionary. The matter in hand]. ¥V mexax XymoxHBOTO
nepexiany H. Xaenpkoi ns ¢paza € nHactymHowo: «llepeiimiMo g0 mpeamery
obroBoperns» [Kpicri, 2017]. 3rigHO aBTOMATHYHOTO MEPEKIaay OOpaHUX HaMHU

CHUCTEM, CKBIBAJICHTAMU €:

HxepeJio
nepexKJIaay
Google Translate JlaBaiiTe POIOBKHAMO CIIPaBY.

Iepexaan

Microsoft Bing JlaBaiiTe mpocyBaTHUCS BIEpE/T 3 €0 CIPABOIO B PYKax.
Reverso JaBaiiTe nepeiiieMo 10 CrpaBu B pyKax.
MateCat JlaBaiiTe mpocyHEeMOCs B IbOMY IMUTAHHI.

Ilepexmamaui «Google Translate» ta «MateCat» HaiiOinbm Baano migiopaiu
€KBIBaJICHTH JUIsl 3a3HAYEHOTO (hpasenoriamy i 3arajiom nepeaaroTh 3MICT PEUeHHS.
AJie ipH IIbOMY €KBIBaJICHT «IIPOJIOBKYBATH CIIpaBy», sikuii Haaas «Google Translatey,
3BYYUTh HEMPUPOJIHBO I 3a3HAYEHOI CHTYyallli, ajKe MHAeThbCS BCE-TAKH TMPO
00roBOpeHHs ckoeHoro 3nounHy. «MateCaty BUKOPUCTOBYE BHANUi €KBIBAJICHT AJIS
3a3Ha4YeHOT (PPa3eoIOTiYHOT OJMHHIII, ajie IPH IbOMY TepeKIIa aiecinoBa «advance» y
MOBI TIEPEKIIAAY 3BYUUTh HEMTPUPOIHBO.

Cucremu mnepeknany «Microsoft Bing» ta «Reverso» 3miiiCHUIN MOCITIBHUAN
nepekyaa (pazeosioriaMmy — «CIpaBa B pyKax», ajie Ipu oMy « Reversoy 61sbii Baano
nepekianae giecioBo «advance», tomi sk «Microsoft Bing» 1 ams HbOro Hamae
MOCTIBHUH TIEPEKIIaJl — «ITPOCYBATHCS BIIECPEIY.

VY mactynHomy mpukiaai mia vac gormuty Mepi Jlebenrem nan Ilyapo poOuth
aKIICHT Ha Pi3Kid 3MiHI MOBEIIHKU IepOiHi, III0 BOHA KOMEHTYE HACTYITHUM YHHOM:

(13)Don 't you think that you are making rather a fuss about nothing, M. Poirot?

®pazeonoriam  «a fuss about nothing» o3Hayae «HagMipHA KITBKICTD

3aHEMOKOEHHS, pO3UapyBaHHs a00 THIBY Yepe3 Te, 1110 HACMPaB/il HE yKE BaXKIUBO»
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[The Free Dictionary. A fuss about nothing]. H. Xaemnpka y cBoeEMy XyI0KHbOMY
nepeKyIai BUKOPUCTOBYE ¢pa3y: «Um HE aymaere BH, IO MiJHIMAETe ramgac Ha
nycromy Micii, Mcbe Ilyapo?» [Kpicti, 2017]. OnnaiiH-nepekiamgadi HaJIarOTh

HACTYITHI IHTEpIpeTaIlii:

[:xepeno

IMepexaan
nepexJiaay

Uu He 3/1ae€Thcs BaM, 110 BU 31MMAa€Te rajgac Hi Mpo 110, M.
Google Translate
ITyapo?

. . Yu He 31a€TbCA BaM, 11O BH pO6I/IT€ CKOpiIHe MCTYIIIHIO HI IIpo
Microsoft Bing

o, M. Ilyapo?

Xiba BU HE JaymaeTe, 0 B POOUTE CKOpIIIE CYETY MPO
Reverso _

Hi4oro, M. Ilyapo?

Bam He 3maerbcs, MmOBM HI TOpo IO  HE
MateCat

TypOyeTecs, mche [Tyapo?

3aranom, nepeknamadl «Google Translate», «Microsoft Bing» ta «Reverso»
HA/IAI0Th €KBIBAJICHTH, 32 JOTIOMOTOIO SIKUX MOYKHA MPABUIBHO 3PO3YyMITH 3HAUYCHHS
BUpa3y, aje Mpu I[bOMY >KOJEH 13 HUX HE 3BYUMTbh LIJIKOM INPUPOJHBO YKPATHCHKOIO
MOBOIO.

Cucrema nepexinany «MateCaty» Hazjae eKBIBaJICHT «HI1 PO 10 HE TypOyBaTUCS»,
KU MPUPOAHBO 3BYUUTH YKPAaiHCHKOIO MOBOIO, ajie MPHU LbOMY 3MIHIOE 3HAUYECHHS
BCHOI'O BUpasy Ha npotwiexHe. Kpim toro, ciig Takox 3azHaunty, mo «MateCaty —
€IMHA 13 00paHUX HAMH CUCTEM, SIKa I[LOTO pa3y BIOpaiacs i3 IepeKIaoM CKOPOUCHHS
cioBa «Monsieury.

[Tin yac nonuty aetekTuB [lyapo 3anutye maHna MakkBiHa po HOTO CTOCYHKH 13
micTepoMm PeTderTom, Ha 110 CIIBPO3MOBHUK BiMOBIAAE:

(14) In the words of a bestseller, ‘You’ve nothing on me.’ Ratchett and I were

on perfectly good terms.
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dpazeosoriam «have something on someone» Mmoke o3HaYaTH «OyTH HE
HACTUIBKM TapHHM y 40MYCh, sk xToch» [Cambridge Dictionary. Have nothing on
someone or something], a Takox «He MaTH k0HKX 3000B’s13aHb)» [Collins Dictionary.
Have nothing on]. Takox y 3a3HadeHii cuTyallii BUpa3 MOXHa PO3yMITH MO-PI3HOMY,
amke maH MakkBiH MOe SIK TIPOCTO OMMCYBAaTH MOTO CTOCYHKH 13 TaHOM PetueTToM,
Tak 1 3Bepratcs a0 naHa [lyapo. Came 1ie BIUIMHYJIO W Ha XyJIOXKHIM MepeKia,
30kpemMa A. CMeTIOX Hajae HACTYMHY iHTeprpeTarlito: «Hacrpasmi, sk kaxyTs: "Tu
it MeHe Hixto". 3aranom, mu 3 Peruertom Oynmu B xopommx crocyHkax» [Kpicri,
2015]; Toni sk y nepexnaai H. Xaenpkoi: « KHIKHUME CIIOBaMU s BIITIOBIIar0: «Y Bac
Ha MEHE HiYoro Hemae». Mu 3 PeruerToM moOpe magnamm» [Kpicti, 2017]. Cuctemu

MalIMHHOIO IICPCKIIay HaaAar0Th HaCTyrIHi CKBIBaJICHTH:

HxepeJio

Iepexaan
nepexJaay

Sk ckazaHo B Oectcenepi: « Ty HIYOro He Ma€ell MPOTH MEHEM.
Google Translate
Mu 3 PatuerTtom Oynu B 4yZJOBHUX CTOCYHKaX».

] ) 3a cnoBamu Oectcenepa: "Tu Hidoro He Maenn Ha MeH1". Mu 3
Microsoft Bing
PetdyerTom Oyiin B aOCOTIOTHO XOPOIIUX CTOCYHKAX.

3a cnmoBamu Oectcenepa, 'y MeHe Hidoro Hemae' Mwu 3
Reverso
PatyerTom Oynu Ha qy’Ke rapHUX yMOBax'.

CnoBamu 6ectcenepa: «Y Tede Hemae HIYoro Ha MeHe». Mu 3
MateCat ,
Petuerom Oynu B 11ealbHUX CTOCYHKaxX ".

«Google Translate», «Microsoft Bing» ta «MateCat» Hamaau cXoxi nmepexiaau
1 mepenaroTh OJHAKOBE 3HAUYEHHS BUPa3y, BUKOPUCTOBYIOUM 1HTEPHPETALlilo, 3r1THO
K01 TaH MakKBiH 3BepTaeThes A0 aerektusa [lyapo. [Ipu npomy Microsoft Bing mpu
nepekyiaii - cioBocnoiaydeHHs  «perfectly good» BHKOpPHUCTOBYE KOHCTPYKIIIIO
«a0COJIFOTHO XOPOIIHiI», IKE HE € TUITOBOKO JJI1 YKPAiHChKOI MOBH.

Omnnaiin-nepexianady «ReVEerso» moBHICTIO 3MIHIOE CTPYKTYypy W Hajgae XuOHe

3HaueHHd Ppazeosiorizmy. Kpim Toro, e 1151 cucteMa aBTOMAaTUYHOTO NIEPEeKIaay y
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xoni 1Hteprperamii Bupazy «Ratchett and I were on perfectly good terms»
BUKOPUCTOBYE 3HAYEHHS «yMOBU» JJIs CJIOBa «t€rmsy, 10 € IUIKOM JOPEYHUM, aJ[Ke
repoi mepedyBarOTh caMe y poOoumx BimHOcWHaX. [Ipore, MakkBiH — mMmigjeTrauit
PertuetTa, TOMI 5K 32 BUpa3oM «Mu 3 PatueTTom Oyiu Ha Jy’Ke rapHUX YMOBaX» MOKHA
MOyMaTH, 10 BOHU MPAIIOIOTH Pa3oM 1 iepeOyBarOTh Ha OJJHAKOBHX yMOBaX.

VY HactymHOMY TpHKIaml mij yac gonuty maH Ilyapo 3amuTye B MOJIKOBHUKA
ApbOGertHoTa 3HaueHHs (pa3u mic JleOeHreM, sika BiAMOBHUJIACS HaJaBaTH CBIUCHHS 3
1[bOT'0 MPUBOJTY, HA IO CMIBPO3MOBHUK BIAMOBIIAE:

(15) Then I should think it would have been perfectly plain — even to you — that
my lips are sealed.

Bupas «someone’s lips are sealed» BUKOpHCTOBY€ETHCS, KOJIM JIFOJMHA MParHe
«CKa3aTu, IO HIKOMY HE pO3Kake CeKkpeTHy iHdopmariito» [Merriam-webster.
Someone’s lips are sealed]. ¥ xymoxubomy mnepeksani H. Xaempka 3a3HaueHMit
dbparMeHT € ekBiBaJICHTHUM HacTymHid (pasi: «Tox, s ragaro, Mmae OyTH HLITKOBUTO
3pO3yM1JIO, HaBITh IS Bac, IO s HEe MPOMOBIO Hi cioBay [Kpicti, 2017]. Onnaiin-

nepeKsaaaydl HaJalTh HACTYIHI IHTEPIPETAaLii:

HxepeJio

Iepexaan
nepexyaany

Toni MeHi 3qaBanocs 0 aOCOIOTHO 3p03yM1IIO0 — HABITh BaM,
Google Translate ) _
— 1110 MO ryOu 3ameyvarasi.

] ) Tonai s moBUHEH mogyMmaTH, 1o Oyjno 6 abCONIIOTHO SICHO -
Microsoft Bing _ _
HaBITh JUI Bac - 10 MOi I'yOM 3arevartaHi.

Toni s moBUHEH ymart, 1io 1e 0ys0 6 abCOMIOTHO MPOCTO —
Reverso . ) _
HaBiTh BaM — [0 MOi I'yOH 3arevaraHi.

Toni s gymato, 110 0yJs1o 0 IiJIKOM 3p03yMLJIO — HABITh JIJIsl Bac
MateCat ) .
— 110 MOi r'yOM 3amedarasi.

Sk Gaummo, yci 3 OOpaHMX HAMHM CHUCTEM MAIIMHHOTO MepeKiaay HalaloTb

OJIHAKOBUM TIOCTIBHUM TIEpeKJIa] 3a3HadueHoro (QpaszeosiorisMmy — «MOi Tyowu
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3anieyaTaH1». J[J11 HOCITB yKpaiHChKOT MOBH 1I€¥ BUpa3 € HEMIPUPOIHIM, ITPOTE HABITH 3
HOTO JI0MOMOTOI0 MOKHA 3/I0TaIaTUCS, SKUM € peajbHUN 3MICT: HEMOXJIMBO LIOChH
TOBOPHUTH, KOJIU TYOH JIIHCHO 3areyaTau.

Kpim Toro, st oHnaiH-niepeKiiaaayiB BUSBUIOCS CKIIAIHO 3A1MCHUTH MepeKIia
pEUeHHsI, B TKOMY B MOBi OpUTiHATy BUKOPUCTOBYETHCS 3aiIMEHHUK «it», TOMI SK HOTO
€KBIBAJICHTHOIO CTPYKTYPOIO B YKpaiHCBHKi MOBI 3a3BHuail € 6€30C000BE PEUCHH.
Haii6inpm Baano 3 num BriopaBcs nepekianay «MateCaty, skuii MOBHICTIO Tiepeaae
3MICT (parMeHTy W BHKOPHUCTOBYE IIUUIKOM MPUPOAHIO ISl YKPAaiHCBKOi MOBHU
KOHCTPYKLIIO PEUYEHHS.

«Microsoft Bing» Ta «Reverso» HamaroTh MOCIiBHUN nepekia s Bupasy «|
should think» — «s moBuHEH mogymaTi» 1 «s IOBUHEH yMaTHy, BiamoBiaHo. [Ipote, B
MOBI TEpekJiafy Taka IHTepIpeTallis He IO KiHIM Mepeaae 3MICT BUpPa3y B MOBI
OpUTiHalTy, aJ)K€ MaeThCcsl Ha yBa3l, L0 TIepoll TaK BXKE BBAXKAE Ta HE Mae
oOMipkoByBatH och. KpiM Toro, nmepekian «ReVerso» takox MoxHa IHTepIpEeTyBaTH
HACTYITHUM YMHOM: reposi HIOU 3MYIIIy€ XTOCh TaK TyMaTH, a He Lie IPOCTO HOro BIacHe
pilIEHHS.

«Google Translate» s pemtu pparMeHTy BUKOPUCTOBYE LIJIKOM IPUPOJIHI TSI
YKpaiHChKOI MOBH KOHCTPYKIIii, TPOTE HEBJIAJIO MIEPEAA€E 3HAUCHHSI MOBH OPHUTIHAIY 3a
JIOTIOMOTOK0  OMyIIeHHs 3aiiMeHHMKaA «it». Tak, a1 OJHOrO MPHUCYIKa B MOBI
MepeKyIaay MaeMo JIBa MIIMETH, sIKI HE € OTHOPIAHUMHU 1 HE y3TOJIKEH1, TO1 5K, 3T1HO
MOBHU OpHUTIHANY, Y IIbOMY BHpa3li MM MaeMO JIBl rpaMaTH4HI OCHOBH, SIKI B LIbOMY

BUMAJKY MalOTh OyTH 30€peKeHI.

3.2 KisibKicHi XapaKTepUCTHKH ABTOMATHUYHOT0 nepekiiany gpa3eoiorianux

oauHulb y TBOpi A. Kpicti «YOouBcTBO B “CXigHOMY eKcnpeci”»

Y nomepenHbOMy MIAPO3AUIT MM PO3TJISAHYJIH SKICHI  XapaKTePUCTUKHU
aBTOMATUYHOTO TMepekyiany ¢Gpa3eosioTiuyHuX OJWHHIIL B MEXax OOpaHOr0 HaMu

Marepiaily, TOMy Iel Po3/iJ MPUCBSIUYEHO TXHIM KUIBKICHUM XapakTepuctukam. [Ipu
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[IbOMY 1] KUTbKICHUMH XapaKTEPUCTUKAMU MU PO3YMIEMO ITUTOMY Bary pi3HUX THUIIIB
(dbpazeosOTIYHUX OJIMHMILL, IO peali3oBaHl B Hailiid BUOIpIi (y MOBHOMY 00cCs3i
BUOIpKY HajaHO B TaOymii A.l momatky A), a TakOXX y MeKax KOXKHOTO 3 OOpaHUX
HaMHM TIepPEeKJIaIaviB CITIBBIIHOMICHHS KiJIbKOCTI IPAaBUJILHUX MEPEKIIAIIB, ITEPEKIIaIiB
13 HE3HAYHUMHU TOMMJIKaMU Ta XHOHMMH Tepeknagamu. Tak, 3arajlibHy KIJTbKICTh
dpazeomnorizmi Bubipku (150 ogunnib) npuiinaro 3a 100%, cepen skux:
e (pazeonoriuni 3poineHHs ckiIanaTh 18% (27 oguHuIlb);
e (pazeonoriuni cnonydeHHs: — 50% (75 onuHUIB);
e (pa3eosoriuHi €IHOCTI CTAaHOBISATH 32% (48 OIUHUILE).
binem geranpHa cTaTUCTHKA PO3MOALTY 00paHuX (pa3eosOTIUHUX OJUHUIL 3
pomany A. Kpicti «BouscTBo y “CxiiHOMY eKcIpeci”» BIMOBIIHO /10 Kiacudikaiii
3a BHYTPIIITHBOIO CTPYKTYPOIO BUPa3y MojjaHa Ha MaTtoHKY A.l mogaTky A.
3niiiCHEHU HaMU aHajli3 EePeKIaaiB 3aCBIAUMB, 0 0OpaHi HAMU TepeKiIanayl
3MIIMCHIOIOTH TIEPEKJIa/l He JIUIIE y TPaBUIIbHUMN CTI0CiO, a i 13 HE3HAYHUMU MTOMUJIKAMH
4y y 30BCiM XuOHMiI crioci6. [Ipu npomy:
® XuOHUM MU BBOKAEMO TIEPEKIIaJl, 3MICT SIKOTO 30BCIM HE TMepeac CeHe
OpHUTIHAIBHOTO BUPA3Y;
® TIEPEKIIAT i3 HE3HAYHUMU NOMUIKAMU — TIEPEKIIAJ], B MEXaX SKOTO JOIMYIIEHO
HE3HAYHI CHHTAKCUYHI IOMUJIKHU, aJI€ 3arajioM 3MicT (ppa3eosoriyHol
OJIMHUITI 30€pEIKEHO;
® y MEXax npasuibHo2o epekiiany ¢hpazeosoris iHTepnpeToBaHa 6e3
TTOMUJIOK.
Y noBHOMY 00¢s131 pO3MOI1T Ppa3eoIOTIUHUX OJIMHUIIb, PEATI30BAaHUX Y POMaHI
A. Kpicti «B6uBctBO y “CxiIHOMY e€Kcrpeci”», BIAMOBIAHO A0 Kiaacuikamii 3a
BHYTPIIIHHOIO CTPYKTYPOIO BUPA3y, a TAKOXK 3a CTyIIEHEM XUOHOCTI TTepeKIaay MoJaHO

B Tabimumi A.2 nomatky A. Ilpu 1mbomy CHIBBIIHOIIEHHS CTYNEHIB XHOHOCTI
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aBTOMATUYHOIO MEPEKIIay A KOKHOI 3 00paHOi OHJIatH-CUCTEMU MTEPEeKIIaay MOoJaHO
Ha MaJOHKY A.2 nomaTky A.

Takunii KUTBKICHUHN aHaJI3 JOMOMOXE 00paTh MepeKianad, SKui Haxae OuThIn
SAKICHY 1HTepIIpeTallio (pa3eoyoriyHuX OJUHMIL. Tak, y pe3ynabTaTi JOCTKEHHS MU
BUSIBUJTH, TT10:

1. Onnaite-nepexnanau «Google Translatex:
e Hanas npaBuibHI nepexinaan 93 dhpazeonoriyaux oauHUI (62% B 3araabHOl
KUIBKOCT1 00paHuX (ppazeosiori3mis), cepel IKHUX:
o (pazeosioriyHi 3poieHHs cTaHOBIATH 15,06% (3a 100% npuitHATO 3aranbHy
KIJIBKICTh MPaBUIIbHUX TiepekiiaiiB — 93);
o ¢pa3zeonoriuni cioaydeHHs — 49,46%;
o (¢pazeosoriuni egHocti — 35,48%.
e 3iliCHUB MEPEKIIaIu 13 HE3HAYHUMU TTOMIIIKamMu JiJist 35 ¢pazeosnorizmiB (23,4%
B1J1 3arajibHOI KIJILKOCTI 00paHuX (pa3eosoriyHuX OJUHHUIIb), Y TOMY YHCIIL:
o (¢pa3zeosoriuni 3pomieHHs ckiaanaTb 14,29% (3a 100% npuiiHSTO 3araibHy
KUIBKICTh MTEPEKIIa/IiB 13 HE3HAYHUMU TOMUIKAMHU — 35);

o ¢pa3eonoriuni cioaydeHHs — 54,29%;

o (¢pazeosoriuni egHocti — 31,42%.

e V xubHuii cnoci® iHTepnperyBaB 22 (dpaszeonoriuni ogunuii (14,6% Bix
3arajibHOi KIJILKOCT1 0OpaHux (h)pa3eosiori3MiB), 10 CKIaay SKUX BXOJSTh:

o ¢pa3zeonoriuni 3porieHHs — 36,35% (3a 100% mpuitHATO 3aranbHy KiJdbKiCTh

XHOHUX TIepeKaiiB — 22);
o (¢pazeosoriuni coydeHHs — 45,46%;
o (pazeosoriuni egaocti — 18,19%.
2. Cucrema nepekiany «Microsoft Bingy:
e [lIpaBunbHO iHTEepnpeTyBasa 54 ¢pazeonoriydi oaunuil (36% BiJ 3araibHOI

KUTBKOCTI (hpa3eosori3MiB y BUOIpIIi), Y TOMY YHCII:
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o (¢pa3zeonoriuni 3pomieHHs — 12,96% (3a 100% npuitHATO 3arajibHy KiJIbKICTh
IPaBUJIbHUX MEepeKIaaiB — 54);
o ¢pa3zeonoriuni cioaydeHus — 51,85%);
o (¢pazeosoriuni egHocti — 35,19%.
e Hanana nepekinaz i3 He3HAUHUMU MOMUIIKaMu 1711 63 dpazeomnorizmis (42% Bin
3arajbHOI KITBKOCTI (Ppa3eosori3aMiB y BUOIpII), 10 CKIAAY SKUX BXOJSATh:
o (¢pa3zeosoriuni 3pomeHHs — 25,4% (3a 100% npuitHATO 3araibHy KiIbKICTh
NepeKIIaIiB i3 HE3HAYHUMU ITOMIITKaMU — 63);
o ¢pa3eosoriuni cioaydeHHs — 42,86%;
o (¢pazeosoriuni egHocti — 31,74%.
e 3nilicHuna xuOHy i1HTeprperaiito 34 QpazeonorizmiB (22% Bix 3araiabHOT
KUTBKOCTI (ppa3eosiori3amMiB y BUOIpILi), cepell AKuX:
o (¢pa3zeosioriuni 3ponieHHs cTaHoBIATh 14,71% (3a 100% mpuitHsaTo 3araabHy
KUTBKICTh MEPEKIIaIiB 13 XHOHUMH iHTeprpeTaiisaMu — 34);
o (¢pazeosoriuni cnoydeHHs — 58,82%;
o (pazeoioriyHi €IHOCTI CKIanaTh 26,47%.
3. [lepexmanau «Reversox:
e V mpaBuwibHUM crioci0 iHTeprpeTyBaB 45 ¢dpaseonoriyaux onuHuilb (30% Bif
3arajgbHOI KIJTLKOCTI 00paHuX (hpa3eoiorTi3MiB), 0 CKIIAY SIKUX BXOJATh:
o (paseonoriuni 3poueHHs — 13,34% (3a 100% npuitHATO 3arajibHy KUIBKICTh
NPaBUIBHUX MEPEeKIaiB — 45);
o (pazeosoriuni cnoydeHHs — 48,88%);
o (pazeosoriuni egHocti — 37,78%.
o JlomycTuB HE3HAYHI MOMIIKH Yy Tiepeknaai 34 ¢pazeomnorizmiB (22,67% Bix
3arajibHO1 KIJILKOCT1 ()pa3eoIOTIUHUX OJUHUIIb Y BUOIpIIi), cepel IKuX:
o (¢pa3zeosoriuni 3pouieHHs ckiaangarTh 17,63% (3a 100% npuiiHaTo 3aranbHy
KUTBKICTh MTEPEKIIaIiB 13 He3HAYHUMHU TTOMUIKaMU — 34);

o (¢pazeosoriuni cnoyuyeHHs — 38,21%;
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o (¢pa3zeosoriuni €gHocti — 44,16%.
e XwubHo iHTeprnperyBaB 71 (pazeonoriuny oguuuiio (47,33% Bin 3aranbHOI
KUTBKOCTI (hpa3eosori3MiB y BUOIpIIi), Y TOMY YHCII:
o ¢pa3zeonoriuni 3pomieHHs — 21,13% (3a 100% npuitHATO 3araibHy KiIbKICTh
XHOHUX MepekaaniB — 71);
o ¢pa3zeosoriuni cioaydeHHs — 56,34%;
o (pazeosoriuni egHocTi — 22,53%.
4. Cucrema MII «MateCat»:
e Hanana npaBuibHUIl nepekinan 62 ¢pazeonorizmiB (41,34% Bix 3araiabHOT
KUTBKOCT1 00paHux (pa3eooriyHuX OJAUHUILG), Cepel SIKUX:
o (pazeosioriyHi 3polIeHHs CTaHOBIATH 9,67% (3a 100% npuitHATO 3arajibHy
KUTbKICTh XMOHHX TepeKiiamiB — 62);
o (¢pazeosoriuni crioyueHHs — 53,23%);
o ¢pa3zeonoriuni egHocti — 37,1%.
e 3nilicHuna nepekinan 38 dpaszeonoriyaux oauHunb (25,33% Bix 3araabHOT
KUTbKOCTI (hpa3eoiori3MiB y BUOIPITi) 13 HE3HAYHUMU TOMUJIKAMHU, Y TOMY YHCIIL:
o (pazeosioriuni 3ponieHHs ckiaaaTb 13,15% (3a 100% npuiinsTo 3araibHy
KUIBKICTh XHOHUX TepekaamiB — 71);
o ¢pa3zeonoriuni coaydeHHs — 50%;
o (pazeosioriuni egHocTi — 36,85%.
e V xubHwmii crioci6 inteprperyBasa 50 ¢pazeonorizmib (33,33% Bix 3araabHOI
KUTBKOCT1 00paHuX (hpa3eoaoriyHuX OAUHUILS), 10 CKIAAy SIKUX BXOMSTh:
o (¢pa3zeonoriuni 3pomeHHs — 32% (3a 100% npuiiHIATO 3arajibHy KiJIbKICTb
XHOHUX mepekaaniB — 50);
o (pazeosoriuni crioyueHHs — 46%;
o (pazeosoriyni egHocT — 22%.
[IpoBenenuii anami3 3acBiAYMB, IO HAWOUIBII BAANO 13 TeEPEKIagoM

¢bpas3econoriyHuX OMUHHUIL 13 Hamoi BHOipku BropaBcs «Google Translate», sxwuit
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HaJlaB HaWOUIbIIYy KIIBKICTh MpPaBUIBHUX 1HTEpHpeTaiii. Jpyrowo 3a cryneHem
npaBUIBHOCTI mepekinany € cucrema MIT «MateCat», mami — «Microsoft Bing» i,
BIJIMTOBITHO, OHJIAMH-TIEpeKIanad «Reversoy. [Ipu mpoMy Citijl 3a3HAYUTH, IO KOKCH
13 o0paHUX OHJIAMH-TIEpPEKJIaJadyiB HaJaB HaWOLIBII aJeKBaTHUM TMepekiaa Ta
HAWOUTBITY KUIBKICTh KPUTHYHUX [UJISl CHOPUHHATTS 3MICTYy TOMHJIOK B Mexkax
nepexIaay Tiel camoi kaTeropii — (pa3eooriyHuX CIOMYYeHB (711 O3HAHOMIICHHS 3

OB IETAIBHOIO CTATUCTUKOIO MUB. MamoHku b.1, b.2 ta b.3 nonarky b).
BucHoBku 10 po3ainy 3

1. MartepianioM Hamoro maociijpkeHHs Oyno obpano TBip A. Kpicti «YOuUBCTBO B
“CX1IHOMY €Kcrpeci”», y AKOMY 4acTO 3yCTPIYaIOThCs (Ppa3eoIoTiuHl OAUHUIILI.

2. Y Mexax po3uly aBTOMaTHYHUN Mepekiial Ppa3eooTIuHUX OJUHUII 13 BUOIPKU
OyJI0 pO3IIIAHYTO HE JIMIIE Ha MPHUKIa nepekianada «Google Translatey, a it Ha
HU3MI 1HIMX oHiaiH-cucteM MII, 3okpema: «Microsoft Bing», «Reverso» Ta
«MateCat».

3. B oOpanomy Hamu Matepiai HasiBHI BCi Kareropii i3 oOpaHoi HaMu kiacugikarii
3a BHYTPILUIHBOIO CTPYKTYpOIO BHpa3y, 30kpema: ¢(pa3eosioTiuHl 3pOIIEHHS,
dbpazeonoriydi criofiydeHHsl Ta (pa3eosioriuni €aHocTi. [Ipu nmpoMmy HanOiIBITY
NUTOMY Bary MaroTh ()pa3eosoriyHl CIOJYYEHHSA, TOJl SIK HallMeHuly —
b pazeonoriydi 3poIIeHHS.

4. TlpoBenenuii HaMU aHaNi3 MEPEKIAiB (Ppa3eosOTIYHUX OAMHUIL MaTepiary
JOCJTII)KEHHS 3aCB1TUMB, 1110 0OpaHi OHJIAMH-TIEpEeKIIaadl HaIal0Th PI3HUM CTYIIHb
aJICKBaTHOCTI TepeKiaay. 30KpemMa, MU BUIUIMIIA TPU BIIMOBITHI KaTeropii:
XUOHUH TIepeKyaa, Mmepekiaaja i3 He3HAUHUMHU TMOMHJIKaAMH, a TaKOXX MpPaBUIbHUMI
nepeKia.

5. Y pesynbTari AETANbHOTO aHaji3y MEpeKIadiB OOpaHuX OHJIAWH-TIEPEKIIagayviB
Oysn0 BHSBIEHO, 1[0 HAWOLIBIIy KUIBKICTh MPaBWIBHUX I1HTEpIpeTalii

¢dpazeonoriuanx oxmauile HamaB «Google Translate». pyroro 3a crymeHem
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IpaBUJIBHOCTI mepeknany € cucrema MIT «MateCaty, mami — «Microsoft Bingy 1,
BIJIMOBIIHO, OHJIAH-TIepeKIanad «Reversoy.

6. HaiiOinmpIm amekBaTHUN TIEpPEeKyIad, a TaKOX HAHMOUIBITY KITBKICTh MOMMJIOK, SIKi
KPUTUYHO BIUIUBAIOTh HA CIPUHUHATTS 3MICTYy ¢pa3eosioriamy, OyJIo BHUSBICHO B

MeKax OJIHIET 1 Tiel caMoi KaTeropii — Ppa3eoJOTiYHUX CIOTYUYCHb.
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

VY pe3ynbTaTi aHaMi3y HassBHUX JHKEPEIT OyJI0 BUSBICHO, 110 (Pa3e0IOTTHHIN CKITa]
MOBH € BHUSIBJICHHSM IE€BHOI KYJIbTYpH, i1 HEMOBTOPHOCTI Ta CaMOOYTHOCTI, €TamiB ii
ICTOPUYHOTO PO3BUTKY Ta Cy4yacHOTO (hYHKIIOHAJILHOTO PiBHA. Y XOJl CIPUIHATTS i
MOJANIBIIOTO TIyMadeHHs (Ppa3eosOTIYHUX BHPA3iB BAKIUBUMH € OCOOJIHMBOCTI
KOHTEKCTY IXHbOTO BXKMBaHHS, IXHI €MOIIHHO-EKCIPECUBHI O3HAKW, CEMAHTUYHI U
rpamMatuyHi ocoOiuBocTi. Came I1e 3yMOBIIOE€ TPYJHOIIl JJIsl iXHBOTO MEpeKIany,
30KpeMa aBTOMATHUYHOIO, Ta caMe 4Yepe3 aKTyalbHICTh IIbOIO0 TMUTAaHHS B MeXax
JIHTBICTUKHA MU OOpajii oro AJisl HaIoi poOoTH.

[IpoanamnizyBaBIily HasBHI JKepelia, MU BUSIBUJIU, 1110 MamnHHUEN niepexian (MII) e
OJIHUM 13 LIEHTPaJbHUX HANPAMIB BUKOPUCTAHHS y KOMII FOTEPHIii JIIHTBICTHIIl, HOTO
icTopist Mae JOBruil muisix 1 Oepe moudarok me a0 20-ro CTONITTS, ajie Mepi
JOCTIPKEHHS, 10 MAlOTh MPAKTUYHE 3HAYEHHSIM, Oyl BUKOHaHI caMeé B MUHYJIOMY
ctoitTi. [lomyNspHICTh CHUCTEM MAIIMHHOTO TEPEeKIay 3YMOBIOE IXHE OLIBII
JeTanbHe BUBUYEHHS JUIS TIOJMAJBINOTO TOKPAINIEHHS Ta BHPINIEHHS HasSBHUX
npoOJIeMHUX THTaHb, 30KpeMa: MepeKiaay BIacHUX Ha3B, abpeBiaTyp, CKOPOYEHb,
rpaMaTUYHOI Ta JICKCUYHOI ToJTiceMii, Ppa3eonoriyHux oJAUHUIb TOIIIO.

Came TOMY MaTepiajioM HaIoro JOCIIKEHHS MU OOpaii AETEKTUBHUM poMaH A.
Kpicti «BOuBcTBO y “CXiIHOMY €KcIpeci”™», Y MeKax SKOr0 4acTo 3yCTPI4aeThbCs
B)KMBAHHS TeposIMU (Ppa3eosIOriYHUX OJIUHHUIIb.

O06’ekTOM HAIIOTO AOCTIHKEHHS Oynn (pa3eosoridyHl OAUHUII aHTIIHCHKOI MOBH,
npejCcTaBiieHl y BHUOIpIl Marepialy JOCHIHPKEHHS, a TaKoX OOpaHi HaMH CHUCTEMH
MainmgHHOTO Tmepekiany: «Google Translate», «Microsoft Bing», «Reverso» Tta
«MateCaty». IIpeqmeToM gociiIKeHHS NpyU IIbOMY OyB CTEMiHb aJJIeKBATHOCT1 HaJIlaHUX
aBTOMATUYHHUX MEPEKIIAIB PI3HUX KaTeropii ¢ppa3eoaori3mMiB BUOIPKH.

VY XoJi JOCHIIKEHHSI MU BUKOPHUCTAJIM KOMIUIEKCHY METOAMKY, 30KpeMa: METOAU

aHai3y ¥ CUHTE3y; METOJ] iIH()OPMAIIIITHOTO MOIITYKY; METOJ] CYIUIHHOI Ta JOBLIHHOI
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BUOIPOK; METO]T aBTOMATHYHOI'O MIEPEKIIA/y; METOJ] KOHTEKCTYaJIbHOT'O aHai3y; METOJ]
JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO, JIEKCUKO-CTHJIICTUYHOTO Ta FPAMaTUYHOIO aHali31B; METO/I
KUTBKICHOTO aHaji3y; MOPIBHAIBHUNA METO/I; a TAKOXK METOJT rpadivuHOi Mpe3eHTaIlii.

[TpoBenene Hamu JOCHIPKEHHS TIOKa3ajlo, 10 B OOpaHOMY UIIOCTPATUBHOMY
Marepialii HasBH1 BC1 KaTeropii pa3eosioriamiB 3a iXHbOIO BHYTPIITHBOIO CTPYKTYPOIO,
30KkpeMa: (paszeosIoriyHi CIoaydeHHs, (pa3eosioriyHi 3pOIIeHHS Ta (Gpa3eosorivHi
enHocti. [Ipu 1pomMy HaWOUIBITY MUTOMY Bary cepesl HUX MaroTh (hpa3eosoriyHi
CIIOJIYYEHHSI, TOA1 SIK HalMEHIIy — (Dpa3eooriuyH1 3pOIIECHHS.

Cepen TpynHOWIIB, SIKI BHHHUKAlOTh Yy XOJ1 aBTOMAaTUYHOIO IEpeKIIaxy
(dhpa3zeosIOTTYHNX OJIMHMITL 3a3HAUCHOI KiIacudikaili MU BUOKPEMUIIN: CKIAIHICTD IS
KOMIT'IOT€pa BHM3HAYUTH 1IOMAaTHYHI 3HAYEHHS CJIOBOCIOJYYEHb Ta IOCIIBHUM
nepeKyaa IXHiX KOMITOHEHTIB; BUKOPHUCTAHHS BUCJIOBIB, 110 HE € XapaKTEPHUMH IS
MOBHU TIEpEKJaay; 3MiHa €MOLIMHOro 3a0apBIEHHS CJIOBOCIOIYYEHHS; TMOMWIKU Y
CKIagaHHi 0a3u I MepeKiany, 30KpeMa BUKOPUCTaHHS HE TPUPOJTHBOTO 1T MOBHU
CJIOBa, a KaJIbKyBaHHS; CKJIAIHICTh 11 KOMII FOTEpa BHOKPEMITIOBATH KYJILTYpHI
0COOJIMBOCTI HAPOIIB-HOCIIB BX1HOT Ta BUX1THOI MOB IS MAO0PY crenuGiaHuX aJIs
MOBHU Mepekiany peaniil. KpiM Toro Mu BUSBUIH, IO CKJIAJAHICTh Y MPOIIEC] MEPEKIIaTy
JUISL IO IMHH-TIEPEKIaada TaKo)K CTAaHOBUTH MPaBUIIbHA IHTEpIpETaIlis CrierudiqHnX
JUTsl TIEBHOTO €THOCY pealii, a TaKoX 30epeKeHHsI eMOIIHHOTO 3a0apBIEHHS BUPaA3y
OpUT1HATy B MOBI NIEPEKIIATY.

[TopiBHsUIBHUM aHAMI3 TIEPEKIIA/IB, 3M1IMCHEHUX JIIOABMU-TIEPEKIIalauaMH, a TaKOK
oOpaHUMHU CHUCTEMaM{ MAIlIMHHOTO TEPEeKIaay 3acBIAYMB, 10 OHJIAMH-TIEpEKIIaaadi
HAJAlI0Th PI3HUM CTYIIHBb aJICKBATHOCTI MEpPEKIady, 30Kpema: XUOHUN Mepekia,
MepeKyaja 13 He3HAYHUMH TMOMUJIKAMH, a TaKOXX NpaBWiIbHUN nepeknan. Cepen HUX
HaAHOLIBIY MHTOMY Bary npaBUIbHHUX IepekiaaiB HagaB «Google Translate», Toxi sk
HaWOLIBIY KUIBKICTh XWOHUX TiepekianiB HamaB «Reverso». Kpim Ttoro, Oyio

3a(pikcoBaHO, 10 HAMOLIBIIY KUIBKICTh aJ€KBaTHUX MEPEKIIaiB, a TAKOXK HAHOLIbITY



73

KUIBKICTh KPUTUYHUX MMOMUJIOK OHJIAWH-TIEpeKyIaaadl 3A1MCHIIIM B MEXaX OJHAKOBOI
Kareropii — pa3eosoriyHNX CHOTyYEHb.

Taxkum 9rHOM, y CydacHy J00y aKTyaJdbHOIO € po3po0Ka KOHIIEMIIT yHIBepCaIbHOI
b poBoi wIaTGopMu MOCIYr MEpeKNaxy Uis MPUIIBHALICHHS LbOTO HpOIecy M
YCHIITHOTO BUKOPHUCTAHHS JJII MIPUCKOPEHHS €TaIliB poOOTH B PI3HUX MPOodeciitHuX
rajry3sx, 30Kpema Mpu nepekiiajii Takoro CKIaAHOTo SBUILA, K (pa3eoaoriyHi OIUHHUIIL.

IlepcneKkTHBOIO TPOBEACHOTO HAMHU JIOCIHIIKCHHS € MPOBEJCHHS aHAJOTIYHOTO
aHaJli3y Ha I1HIIOMY PENpe3eHTATUBHOMY Martepiai, 10 € MPHUKIAJI0M XyJ0KHbOTO
TEKCTY, 3aid (OpMyBaHHS OCHOBHHMX MPUHLHUINB TMepekiany (pa3eoJoriyHux

OIWHHILD K JIOAUHOIO-TIICPCKIIaa4CM, TaK 1 CHCTEMaMH aBTOMAaTHYHOTO IepeKiIany.
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AHoTaliA

Kico M. M. Ilpobarema mawunnoz2o nepexiady ¢pazeonocizmié (Ha 0CHO8I meopy
Aeamu Kpicmi « Bouecmeo 6 “Cxionomy excnpeci”»).

JlocnmipkeHHsT  TMPUCBSIYEHE  PO3TJSAy — SIBUIA — MAIIMHHOTO  TEpeKiIamy
dbpazeosioriamiB, a TaKOXK MPOOJIEMHUX MUTaHb, K1 3 HUM OB’ I3aHi.

Y mepmoMy po3aim poOOTH HANAEThCS JAETalbHE TIYMA4YCHHS MAITUHHOTO
nepekiany, 1iHdopMmalis Mpo HOro PI3HOBHAM, ICTOPIIO PO3BUTKY, IUISIXH
BUKOPHCTAHHS, HAasBHI MPOOJIEMHI MUTAHHS, & TAKOX MIEPCIICKTUBH HOTO PO3BUTKY.

VY Mexax apyroro po3auly JOCIHIJKEHE TaKe CKJIAJHE JIHTBICTUYHE SBHIIE, SIK
dpazeonoris, 30kpemMa ii CKIaJ0BI KOMIOHEHTH — (Hpa3eosoriyHi OJIMHHUII — IXHI
BU3HAYCHHS, KiIacu@iKalli, a TakoX MNpoOJEeMHI NMUTaHHS iXHBOTO NEpEeKIaay sK y
TpaJUIIIITHOMY, TaK 1 B MAIIMHHOMY TEPEKJIa/Il.

VY TpeTbomy po3/iiiii HaJJaHO AETAIbHHUI ONHUC TPOOIEMH aBTOMAaTUYHOTO NIEPEKIaay
(dhpazeosoriuyHUX 3pOIIeHb, (PA3COJOTIUHUX CTIOTYUYEeHb Ta (PPa3eoJIOTIYHUX €THOCTEH
Ha Mmatepiam pomany A. Kpicti «BouctBo B “CximHOoMy ekcmpeci”, 3M1HCHEHUN
oHnaitH-epekiaanadamu  «Google Translate», «Microsoft Bing», «Reverso» ta
«MateCat». Takox 3miiiCHEHWH TOPIBHSUIBHUM aHall3 CTYINEHS aJICKBaTHOCTI
3a3HAYCHUX MEePEKIIAiB BIIMOBIIHO 10 KOXKHOI 13 KaTeropii (ppazeosnorizmis.

VY pesynbTari AOCHIKEHHs OYyJI0 BUSBJICHO, 110 B MPOILIECi MepeKiiaay, 0COOIMBO
KOMII FOTEPHOT0 NIEpeKIiajauy CKJIaHO BU3HAUYATH 3HaUYEHHS (Dpa3eoiori3my B IIIIIOMY,
HOTro eMOIIHO-eKCIIPECUBHI, TIpaMaTHU4HI W CEeMaHTUYHI XapakTtepucTuku. lle
MPU3BOJUTH JI0 HEMPABUIBLHOTO MEPEKIIany W 3yMOBIIIOE HEOOXITHICTH MOATBIIOTO
YIOCKOHAJIEHHSI CHCTEM MAIIIMHHOTO TMEpeKJIaay ¥ MPUIIBHIALMIEHHS iXHBbOT POOOTH,
0COOJIMBO y XO/I1 IHTEpIIpEeTAallli TAKOTO CKJIaJIHOIO MOBHOTO M MIXKKYJIBTYPHOTO SIBUIIIA,
K ¢pazeosioris.

Kuro4oBi ci10Ba: aHrmiiicbka MOBa, Nepeksiaj, CMCTEMU aBTOMaTUYHOTO TIEpeKIamty,
yKpaiHChKa MOBa, (Ppa3eosioriuHi €I1HOCTI, Ppa3eosoriuHi 3poiieHHs, Ppa3eosioriyHi

CTHOTy4YEeHHS, Ppa3eonoris.
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Summary

Kis M. M. Peculiarities of phraseological units machine translation (based on
“Murder on the Orient Express” by Agatha Christie).

The study is devoted to the phenomenon of phraseological units machine translation,
as well as its problematic issues.

The first chapter provides a detailed definition of machine translation (MT),
information about its classifications, the history of its development, the usage of MT,
existing problematic issues connected with it, as well as prospects for MT development.

The second chapter focuses on such a complex linguistic phenomenon as
phraseology, in particular its components — phraseological units, the main approaches
to their definition and classification, as well as the main problematic issues of
phraseological units translation in both human and machine translations.

The third chapter provides a detailed description of the problem of automatic
translation of phraseological fusions, phraseological combinations and phraseological
unities based on the novel “Murder on the ‘Orient Express’” by A. Christie, provided
by the following online translators: “Google Translate”, “Microsoft Bing”, “Reverso”
and “MateCat”. Also, a comparative analysis of the degree of the adequacy of these
translations in accordance with each of the categories of phraseological units is
provided.

The research shows that in the process of translation it is difficult, especially for
computer translators, to determine the meaning of phraseology, its expressive,
grammatical and semantic characteristics. It leads to incorrect translation and it is
necessary to work on the improvements of MT tools as well as on speeding up their
work, especially in the process of interpreting such a complex linguistic and
intercultural phenomenon as phraseology.

Key words: the English language, translation, automatic translation tools, the
Ukrainian language, phraseological unity, phraseological fusion, phraseological

combination, phraseology.



JTOJATKH
JTOJATOK A

83

Tabauys A. 1

Buobipka npukiaaaiB BkuBaHHA (ppa3eosorivyHuX oaMHULIb Yy pomaHi Aratu Kpicti «BouBcTBO y “CXinHomy ekcnpeci”» BianoBiiHo
10 KJaacu(pikauii 32 BHYTPIIIHBOI0 CTPYKTYPOI0 BHPA3y Ta iXHi aBTOMATHYHI i Xy10KHI NepeKJIaau

MamHHHH nepekJiaj

Xymo:kHil mepexaajg

N Mpuicaan Google Microsoft Bing Reverso MateCat A. Cuemiox H. Xaceyvka (2017)
Translate (2015)
®pa3zeos0riyHi 3poIeHHs

1 Conscious of an | Veigomumoroun | YCBigoMTiodn | YCBIZOMITIOIOUH | Y CBIIOMITIOIOUH 3pemrroro, [lyapo | Pozymirounm, o
inadequate HEJOCTaTHIN HeaJeKBATHUHA HeaJeKBaTHUH HeaJeKBaTHHH 3 BIIUYTTAM i€l HOYi BiH TaK i
night’s sleep, | Hi4HUII COH i HiYHUH COH i HIYHUH COH, 1 HIYHUH COH 1 TOHKY 3aBepIIeHO] HE IOCTIaB 1 Mo
and of a ycHinHe TOHKY MICitO, JENTIKaTHY MICiF0 | MICit0, YCITIIITHO CIIpaBH JIETKaTHY MiCito
delicate mission | BukoHaHHS YCIIIITHO YCIIIITHO BukoHany, M. ITyapo 3rOpHYBCS B YCITIITHO
successfully JIeNIiKaTHOT Micii, |BUKOHaHY, M. BUKOHAHO, M. 3TOPHYBCSI B KYTKY 1 KYTKY ¥ 3acHYB. |3aBepiueHo, [Tyapo
accomplished, |wm. ITyapo ITyapo 3ropuyscs | ITyapo 3aCHYB. 3TOPHYBCS
M. Poirot 3TOPHYBCS KaJIa4uKOM Y 3aKpYTHBCS B KQJIAYUKOM Y KYTKY
curledupina |kamaunkom y KYTKY 1 3aCHYB. KYTKY 1 3aCHYB. 1 3aCHYB.
corner and fell |kyrtky i 3acHyB.
asleep.

2 It arrived at Bin npu6ys no | o l'aiigu-Ilaccap | Bona npuOyna Ha | Bona npuOyna no ["aiina- Ha Bok3an VY Xalizapnamia BiH
Hayda-passar |Taiima-maccapy |Bin mpuOys e | Xaiiga-maccap racap JIMITe Ha I 'ITh Xaitgapnaiia mpuoyB i3
only five JMIIE HA TI'ATh | HA M'ATh XBWJIMH | JIMIIE Ha M'STh XBHJIMH TI3HIIIIE, BUTAJIABIIU | BOHH NPUOYJIN 3 |11’ ITUXBUJIMHHUM
minutes late, XBHIIHH 13 13 3aM3HEHHSAM, | XBUJIUH ITi3HO, 4ac y MOJ0POKi. MI'SITUXBUJIMHHUM | 3aITi3HEHHSM,
having made |3ami3HeHHsM, MPHUIYMAaBIIHY Yac | BCTHTHYBIIW Ha 3aITi3HeHHSM, HAJIONTYKHUBIIH Yac.
up time on the |mamomyXKuBIIH |y DOpO3i. MTOTOPOIK. Ha3I0THABIIN Yac
journey. qac y A0po3i. y IOpO3i.

3 The restaurant | Baron-pecropan | Baron-pecropan | Mammna MarmmHa pectopany V BaroHi- V BaroHi-
car was empty | OyB moposkHiid, |OyB MOPOXKHIi, 32 | pecTopaHy Oyja |Oyia MOpOKHBOIO, 3a pecTopasi pecTopasi, OKpiM
save for Poirot |3a BHHATKOM BUHATKOM [lyapo |mopoxkHboIO Jiisi | BuHATKOM [lyapo 1 Perderra |3anumvmucs IMyapo i Peruerra 3
and Ratchett [lyapo, Peruerra |1 Peruerta i [lyapo i Patkerra |i MakkyiHa. nue ITyapo, MakkBiHOM,
and MacQueen. | Ta MakKgina. MakkyiHa. 1 MakKyin. Peruert Ta OiIBIIIEe HIKOTO HE

MaxkKBiHH. 3ATHIIIIIOCS.
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4 “You'vegota |«VY Bac Hemorai |- Y Bac JOCUTb 'Y Bac 1OCHTB "V Bac AOCHTH XOPOLIHIA A BU MaeTe — Y Bac 3ami3Hi
pretty good HEPBU», — XOpOIIHil HEePB, - | Xopomuii HepB', — | HepB', - cka3aB PeTueTT. MIpeKpacHi HEPBH, | HEPBH, — CKa3aB
nerve,” said cka3aB Peruert. |ckasama PeruerT. |cka3as PaTkeTT. — BIJIIOBIB Pertuyerr.

Ratchett. Peryerr.

5 And I've gota |I s maro I s1 3ropOuBCH 3 I st maro 3noranky |1 s Maro ysBIE€HHS PO LBOTO | Y MEHE € MOJ0 | A HIOJI0 TOrO
hunch about HePeIIyTTs PO | IPUBOJY IBOTO | MIPO BOTO YOJIOBIKA. HBOTO YOJIOBiKa B MEHE
that man. IIHOTO YOJIOBIKA. |dJOJIOBIKa. YOJIOBiKa. MePeTIYTTSL. TIePeTIyTTSI.

6 “Come into my |«3axoabTe B — 3axoabTe B "3axonpTe B Miil | "3axombTe B MOIO Kapety", - | XoaiMo 10 Moro |— XoJiMo B MO€
carriage,” MOIO KapeTy», — | MOIo KapeTy, — | Barou'", - ckazaB |roBopuB MakKBgiH. "lle me |kyme, — KyIle, — CKa3aB
MacQueen was |ka3zaB Makksid. |ka3aB Makkyin. |MakKyin. Tlokn |He BUTamaHo ais HOYI. MTPOMOBHB MakkgiH. — Tam mie
saying. “It isn't | «Ile e He "Ile me He 110 1Ie He MakKsgins. — e |He mocreneHo Ha
made up for the | mpuroroBano Ha |BHUTragaHO HA HiY. |3pOOJICHO HA Hid. JTAJIEKO JI0 Hid.
night yet. Hid. MiBHOYI.

7 To begin with, |ITounemo 3 Toro, |[Tounemo 3 Toro, |[lyis moyatky st moyatky — BOUBCTBO — | Asie BOMBCTBO € | [TouHiMO 3 TOTO,

a murder —that | o BOMBCTBO — | 1110 BOMBCTBO — 11€ | OYJIO CKOEHO 1o came 1o co0i € TUXOM JIMIIE MEPIIo0 |10 BOUBCTBO came
in itself isa 1e came 1o cobi | came 1o cobi BOWBCTBO — IT[0 | [IEPIIIOT BOIM. YAaCTHHOIO JTNXa. |10 co0i BKe BEIHKa
calamity of the |nuxo meprmoi JIMXO TIEPIIoT camo 1o co0i € Oina.
first water. BOJIH. BOJIN. KaJaMyToOM

IepuIoi BOJM.

8 What’s up on |llo tam y o BinOyBaetncs |1llo Tam y moizai? | Lo B moizmi? [lock Iocs i3 Io BinOyBaeThCs y
the train? Has | moi3xi? Ilock B moi3ai? lloce  |Ilock cramoca? | Tpammmocs? notsiroM? Yu me |notsary? Hlock
anything cranocs? cranocs? mock cranocsi? | cranocs?
happened?

9 We’re out Mpwu nparaemo Mu rorosi Mnu Mnu Bac BUTAT'HEMO, Mu Bce 3pobumo, | Mu nontoemo Ha
to GET you, BacC JiCTaTH, OTpUMATH Bac, JICTAHEMO Petuerre, i Mu BAC o6 micratucs Jo | tebe, Petuette, 1
Ratchett, and Peruerr, i Mu PatuerT, 1 Mu Bac |Tebe, PaTuert, 1 | BUTSITHEMO! (Dpazeonoziuny |tebde, Peruerr —i | JJICTAHEMO
we WILL get |Bac mictamemo! |oTrpumaemo! Mmu Tebe OOUHUYIO BUTYUEHO) MU TeOe Tebe!
you! Jicranemo! Jictanemo!

10 |We're goingto |Mu 36upaemocst |Mmu 36mpaemocst | Mu 30upaemocst | Mu 30upaeMocs i 1Be3TH Mu nictanemo Peruerte, Mmu 3
take you for a |nokaratu TeGe, |B3sTH Bac Ha Bac IiBE3TH, TebOe, PeTueTT. TeOe IiJT Yac TO0OOIO
ride, Ratchett. |Peruerr. IPOT'YJIAHKY, Paryerr. noi3aKu, Petyert. | po3npaBumoct.

ParuerrT.

11 |He’s a Britisher | Bin Opuranens i, | Bin Opuranens i, |Bin BpiTmep i, sik | Bin Opuranens i, sik Bid e | Bin Opuranens i | Bin Opuranens i,
and, as he calls |sx Bin 1e AK BIH 1€ BiH #l0r0o Ha3MBae, | HA3MBAE, BiH "TPUMAETHCS Ha | Iy)Ke 3aMKHEHHUH | K KaxKe caM,
it, he ‘keeps to | Ha3uBae, Ha3MBaE, «TPUMAETHCS 32 | caMoMy co0i". B CO01. «TPUMAETHCA HA
himself.’ «TPUMAETHCS «TPUMAETHCS TPH | cebex Bizmami».

OCTOPOHDB).

co0i».
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12 |1 fancy Mr. MewHi 31aethes, | MeHi 3maBanocs, |MeHi 3naeThes, | MeHi 3maetbes, mo mictep | CnoxiBatocs, mo | S cxunsirocst 10
Ratchett was a | o mictep 10 MicTep mictep Parmerr | Peruert OyB mkeHTIEMEHOM, | PeTderT OyB IyMKH, 10 PetderT
gentleman who |Peruert OyB Petuert OyB OyB SKAH TPUMaB BIIACHY Pagy  |KCHTJIIBMEHOM, |HaJeXaB 10 THX
kept his own JDKEHTIBMEHOM, | JPKEHTIBMEHOM, | JDKCHTIBMEHOM, |MPH KOXKHIA MOXKIIUBIH KU 30epirae Bci | IKEHTIbMEHIB, sKi
counsel on SIKUU TIPU SIKUU SIKUJ TPUMaB Haroi. cBOi 0coOuCTI TPUMAIOTh CBOI
every possible | xoxmiit JTOTPHUMYBABCS CBOTO aJBOKaTa 3 pilIeHHs TpH HaMIipH B TAEMHHUII].
occasion. MOKIIUBIH BJIACHUX TIOPaj 3 |YCiX MOXKIIMBUX co0i.

Haroxl YCIX MOKIMBHX BUITAKIB.
JIOTPUMYBABCSl | IPUBOJIIB.
BJIACHOI IOPaJH.

13 | First we CriouaTky MH CriouaTky MH CriouaTky MH Cnouatky mu gymanu, mjo | Crepry Mu Crnepury Mu
thought we’d | mymanu JyMalt, o JyMalt, o MPOBENEMO KepeOKyBaHHS | XOTUIM KHHYTH | IyMaJH TSATHYTH
draw lots as to | mpoBecTn HaMaJoeMO HaMaJIOBAIIN II0JI0 TOTO, XTO TIOBHHEH IIe | Keped, XTo MaB | kepeO, 010 TOro
who should xKepebok, KoMy | kepeOk, XTo Iie | 6araro, XTo 3pOOUTH, ajie BPEIITI-peIlT |OU [ie BUNHUTH, |XTO L€ 3pOOHTH, Ta
do it, but in the |me poOuTH, ane | MOBUHEH POOHTH, |MOBUHEH Iie MU BUPIIIWIN CaMe TaK. aJie BUPIIININ B pe3yJIbTATI
end we decided |Bperuri ase B MJICYMKY  |3poOuTH, aje B IHaKIIIe. CXHUITUITUCH JI0
on this way. BUPIIIIN TaK. | BU3HAYMIIHCS 3 HiICYMKY MH IIbOTO CIOCO0Y.

TaKUM YHHOM. BUPILIMIN HA
IIbOMY IUISIXY.

14 |Thatisan Lle mosicaenns, |lle mosicHeHHS, Ile mosicHeHHs, Lle nosicuenns, sixke vHe 6yne |Lle mosicnenns He | Lle mosicHeHHSs He
explanation that | sike He BUTpuUMYyE | sike He Oyne sike He OyJie TPUMATHU BOAY. BUTPUMYE BUTPUMYE KOJIHOI
will not hold KPUTHKH. TPUMAaTH BOJY. TPUMAaTH BOJY. KOJHOT KPUTHKH. | KPUTHKH.
water.

15 |No, sir. It’s got |Hi, cep. Lle mene |Hi,. Ile 3mycuno | Hi, cep. Mene ba Hi, cep. Mene 1ie Hi, cep. I e mene | Hi, cep. S 31aroch.
me beat. moownJo. MEHE TIepEMOTTH. | TOOMIIH. TIePEeBEPIINIIO. TPUBOXKHUTH.

16 |On the face of |Ha neprumii Ha neprmii ITo oGmuuuro 3 Ha o6aunuui 11e, 31a€ThHCH, Ha moro nymky, | 3maBaiocs, 1110
it, the answer | morisin MOTJISA, HBOI'O BIAMOBiAL |Biamosias "Hi'". Hi. Bigmosings «Hix».
seems to be No. | BiamoBias BIJINOBIIb, 3/1a€ThCA Hi (Ppaszeonoziuny

371a€ThCS Hi. 371a€ThCs, Hi. 0OUHUYIO UTYUEHO)

17 |Hiseyeswere |Voro oui 6ymn | Horo oui Gymu Horo oui 6ymu Voro oui 6y 3akpimeni Ha | Bin guBuBcs Horo oui

fixed on the
Countess’s
face.

MPUKYTI 70
o0 Us
rpaduHi.

3adikcoBaHi Ha

o0nmyui rpaduHi.

3aKpiIJieH] Ha

o0nmyui rpaduHi.

00myui rpaduHi.

rpaduHi B JIAIE.

30CepeIINCs Ha
o0nmyyi rpaduHi.
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18 |l cannot help |5 He Mmoxy He 51 He Mmoxy He 51 He Moxy He S He MOXYy He BiUyBaTH, A Tak He nymaro, |He moxy
feeling that that | BiquyBaTH, 0 | Bim4yBaTH, 1110 1€ | BiIIyBATH, IO 1€ | IO 1€ HAKOLIBII AHTIIHII TyXKe BTPHUMATHCH BiJ
is most e HaWBIPOTIHIIIE | MaJIOMMOBIPHO... |MaJOWMOBIPHO. ... AHTJIHIN |CTpHUMaHi. IyMOK, IIIO 1€ He
unlikely. ... The | manoiimoBipHO | ... AHDUTIHII Anrminm HaA3BUYAWHO XOJIOIHI. TakK... AHITIHKH
English are ... AHrmiAm BKpail XOlOAHI. | HaA3BUYalHO Ha/I3BUYAIHO
extremely cold. | Hag3BHUaiino XOJIOIHI. XOJIOIHI.

XOJIOZIHI.

19 |We have Mu Bce 1€ Mu Bce 1€ Mu Bci po30ixkai. | Mu Bce po3TpOLIUIH. Mu Bce Bxke Mu BXe BUTATIIN
thrashed it all |BuOwIH. PO3TPOIIMIH. 3i0pau. BCE.
out.

20 |Idon’tthink I |4 He nymato, mo | 5 He mymaro, mo | He nymato, mo s | 51 He mymaro, mo Mir Ou He nymato, 1o He aymato, 1o mir
could do that 3Mir O 3poOUTH | MiT OM Tie MIT 1€ 3pOOUTH | 3pOOHUTH i€ HABITH I TOTO, |IUM S cebe 6w 11e 3pooHuTH
even to save 1Ie, HaBiTh MO0 |3pOOWTH HABITH | HABITH IJIS TOTO, |00 BPATYBATHUCH Bix BIJLIAJISTIO Bifl HaBiTh 3apajy TOTO,
myself from the | BpstyBatucs Bia | ast Toro, o6 100 BpATYBaTH | Kpicia. CIICKTPHUYHOTO 100 BpATYBaTH
chair. Kpicia. BpATYBaTH ceOe | ceOe BiJ CTUIBLISL CTIJIBIISL. cebe Bif

BiJI Kpicra. EIIEKTPUIHOTO
CTUIBLIA.

21 |Getrighton [Ipuctymaii to | [Ipomosxkyiite e | laBaiite s 3aiimiThes 1M 1 103BoJbTe | Tomi mo3Bosibre | [lounimo i
withitand let |1poro i go3Bonb | pobuTH i BUSICHIO CBIH MEHI OYHUCTUTH CBI MeHi "BigOiauTh" | 403BOJIBTE MEHI
me clear my MEHI OUMCTHTH | J03BOJILTE MEHI | XapakTep, K0 | MePCOHAXK, SKIIO 5 MOXKY. MOE€ 1M'sL. JIOBECTH Bam, MIO s
character if | | cBiit xapakTep, |OYHCTHTH CBiit 3MOXY. YHUCTHH.
can. SIKIIO S BMOXKY. | XapakTep, sIKIIO s

MOXKY.

22 |Whyshould | |Hagimmo mMeni Hagimo meHi Hagimo meHi YoMy s MOBUHEH JInsg yoro MeHi Hagimo meHi
stir up needless |3aBmaBaTH cobi | po3MaNIOBATH IS | TOMIIITYBATH BJIAIIITOBYBATH IS cebe HaKJIMKaTH Ha CTBOPIOBATH COOi
trouble for HeMoTPiOHHX cebe HermoTpiOHI | 3aiiBe st cebe | HemoTpiOHI HenpueMHOCTI? | cebe 0AaTKOBI | HEMOTPiOHI
myself? npobaem? HENPUEMHOCTI? | HEIPHUEMHOCTI? KJIONOTH? KJIOTOTH?

23 |ButIdon’tlike | Ane meHi He AJne MeHi He Ane MeHi He Ane MeHi He ToA00a€eThCs [Ipore meHi He Ane MeHi He
the idea of your | mogo6aetbcst M0Z00aETHCSI M0J00a€THCsI if1es | i1est OyTH T'yBEPHAHTKOIO — | MOJJ00A€ThCS 10100a€ETHCSI TE,
being a i71est po Te, M0 | [yMKa Ipo Te, 10 | Bamol 0yTu Ha /136001 1 MOKJIUKY BaIa pobora 110 B MPAIFOETE
governess — at |tu Oyzer BU I'YBEpHAHTKA - |TYBEPHAHTKOIO — |THPaHIYHHX MaTepiB 1 ix T'YBEPHAHTKOIO. | TYBEPHAHTKOIO,
the beck and TYBEPHAHTKOK | 3a IMOKJIMNKOM Ha TIOTIM 1 BTOMJICHUX OpartiB. Byru Ha 3MyIIeHi 0yTy Ha
call of — Ha MOKITUK TUPAHIYHUX MOKJINKOM noOireHpKax y noOireHpKax
tyrannical TUPaHIYHUX MaTepiB Ta IXHIX | THpaHIMHUX TUPaHiB-MaTyCh | THPaHIYHHUX
mothers and MaTepiB Ta IXHIX | BUCHAXKIIMBUX MaTepiit Ta ix Ta IXHIX MaTepiB 1 IXHIX
their tiresome  |HyaHux Haxab. | Opartis. TIPECOMHHUX HAOPUUIMBUX HaOPHUTHBUX
brats. OpaTHHOK. MAaJIIOKIB. 0anamyTiB.
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24 | The Countess |I'paduns I'paduns I'paduns O6yna I'padunto 3akaTyBanu B I'paduns cunina, |I'paduns
was curled up |3roprynacs 3rOpHYJIacs CKpYyYcHa B MPOTHIICKHOMY KYTKY Oiisi | miaiOraBImy HOTH, | CKPYTHIIACS y
in the opposite | kamauukom y KaJauuKOM Y MPOTHJICKHOMY | BiKHA. MoOJIN3Y BiKHA. | IPOTHIICKHOMY
corner near the |mpOTWIICKHOMY | IPOTHUIICKHOMY | KYTKY OiJisl BiKHA. KYTKY OiJs1 BiKHA.
window. KYTKY OiJ1st KYTKY OiJisl BIKHA.

BiKHA.

25 [“Itis an idea, «e imes, — — Ie imesa, mo, |"Le imes, mo, - "Le imes", - ckazaB M. byk, |- Caymna nymka, |— A me iges, —
that,” said M.  |cka3aB M. byk, |— cka3aB M. Byk, | ckazaB M. By1y, - | ocBiT/TIIOIOUN OOJIMYYS. — 3ayBaXXUB MChE |CKa3aB MChe byk, 1
Bouc, his face |i#oro obmuuuss | 3acBiTHBIIN foro ooHyust IToTiM BOHO 3HOBY Byk, i iforo foro ooaHyus
lighting up. 3acssio. [Torim | 06mmuust. IToTiM | OCBITIIIOBANIBHE. | 3aTHMAPHIIOCSL. 00HMYYs 3acssI0. | 03kmiI0. [oTiM BOHO
Then it clouded |3H0BY 3aTsATHYIIO | 3HOBY ITotiM 3HOBY ITpoTe Bifpasy sk |3HOBY
over again. XMapamH. 3aThMapUIIOCS. MOMYTHIHHS. 3HOBY CIIOXMYPHLIIO.

HaXMYPHIIOCS.

26 | This story, Otxe, 114 OTrxe, 1 icropis, |Ls ictopis, Toxi, |OTxe, 114 icTOpis, Ky BiH L5 po3moBiap Toni icropist, konn
then, that he icTOpis, SIKYy BiH | SIKY BiH KOJIU BiH PO3IOBIIA€E TIPO TeE, K po Te, SIK BiH pO3MOBiIae, M0
tells of PO3MOBIIa€ MPO | PO3MOBIJIAE MPO | po3MOBifae mpo | PeTuert mykae #oro i Petuert PeruerT niykas i
Ratchett’s Te, K Petuert  |Te, mo PeTuerT Te, mo PaTkerT MpaleBIallITOBYE, HE € 3alpONOHYBAaB HalHAB H0or0, HE
seeking him IIyKaB foro Ta | mIykae Horo Ta Horo mrykae i MaJIOMMOBIPHOIO, 1, oMy poOoOTYy, He |Taka Bxke i
out and HalHAB Ha Haiimae Ha HaliMae, He € HalliMOBipHillIe, — X0ua, € TaKoIo HepealbHa 1
employing him |po6orty, koM |po6oTy, He € MaJIOMOBIPHOO, |3BHYANHO, HE € MPABJIOK. HEHMOBIPHOIO, 1 | MOXKJIMBA, TIPOTE HE
is not unlikely, |#imoBipHa, i, MaJIOMMOBIPHOIO |1, IIBUJIIIE 3a BCE, 0 HaBiTh CKa3aB, |00OB’SI3KOBO
and is most LIBUIIIE 34 BCE, |1, IIBUIIIE 3a BCE, |— X04a il He 10 BOHA € TEX IpaB/IvBa.
probably — —Xoua, — X04a, 3BUYaiiHO, | 3BUYAIHO — MPaBINBOIO.
though not of | 3Buuaiino, He He Oe3yMOBHO — | BipHa. (®@paszeonociuny
course certainly | mameBHo — MIPaBIUBOIO. 0OUHUYIO
—true. MpaBIBa. BUTLYHUEHO)

27 | He helped Bin 3po6uB co6i |Bin nonmomaras | Bin gomomir Bin gonomir co6i, noTim Bin nignsBes ta | Bin y3sB oany,
himself, then JIOTIOMOT'Y, a c00i, ToTiM c00i, a moTiM YKOPCTKO BiJIMaXHYBCSI. IIBUJIKO TOKMHYB | TOTIM 0abopo
strode briskly  |moTim mBHIKO | KBaBO MTOTYITUBCS. BaroH. BUMNIIIOB.
off. IIIIOB I'eTh. CTpENeHYBCS.

Ppa3zeos0rivyHi COTyYeHHS

28 |Not that he He te mo6 Bin | He Te 1106 BiH He e, mo6 Bin | He Te, 11100 BiH 3HaB, Ipo 1110 | X0ua 3arajoM BiH | Xoua BiH, [10 CYTi,
knew what it 3HaB, PO 1110 3HaB, PO 1110 3HAB, PO 1110 11e | HAEThCA. HE PO3yMIB, [0 | HE PO3YMIB, IO X,
was all about. |#igeTnes. HIeThes. BCE. KOITBCSL. BJIACHE,

BinOyBajocs.
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29 |Notto be 1106 He 1106 He 1106 He He OyTu nepesepiieHuM, Hamararouucs He | BiamMoBisrounch
outdone, M. BiJICTaBaTH, M. | IIepEeBEPIINTH, M. | IepecTaTH, BixmogiB M. Ilyapo B Bizmcratw, [lyapo |3maBartucs, Mcbe
Poirot replied | ITyapo Bimnosis |Ilyapo Biamosis | m.Ilyapo HATYypI... BIJIMOBIB THM ITyapo BiamoBigas
in kind. .. THM XK€... HaTypolo... BiJINIOBIB y BUJI... caMuM. THM XK€.

30 |Nothing Hivoro Hivoro Hivoro Hiuoro cepitosnoro. Ii Hivoro Hivoro
serious. It is put | cepitozmuoro. cepitosnoro. Moro | cepito3Horo. racsTh. Ccepro3HOro. Yxe | cepio3Horo.
out. Horo racsTh. Bunycru. BKe CKiHUMJIOCA. | Borons moracuim.

BHCTABIISIIOTh.

31 |Lieutenant Ha camror Ha camror JleliTeHaHT Ha camor npwuiimos JleiiTreHanT JleliTeHaHT
Dubosc came | mpwiiriiosn TIPUHAIIIOB Hy6occ npuiiios | neireHanT J[yOock. Hro6om Jrobock Bigaas
to the salute.  |neiiteHaHT JICUTCHAHT Ha CaJIIoT. BIICAJIIOTYBAB. 4eCTh.

Hy6ock. Jro0ock.

32 |“Youfind «Bu onmamnucs |— Tu onuasemcs | "Bu 3aaxonute | "Tu omuHUBCS Janeko Bif — pyxe, vomy |Bwu 3abpanucs
yourself far JTAJIeKO Bif JTAJIeKo Big oMy, |cebe majexo Bif | IoMy, Mii Joporuit", - B TaK JaJIEKO BiJI | JATIEUEHBKO BiJl
from home, JOMy, mon MOHIIEp, — nomy, meM Kep", |ckazas M. Byk. nomy? nomy, mon cher, —
mon cher,” said |cher», — cka3aB |cka3zaB M. Byk. CKa3aB M. 3ayBaXkKUB MChE
M. Bouc. M. byk. byk.

33 |Totell youthe |YecHo kaxyuu, |IIpaBmy kaxxyum, |IIpaBmy kaxyqd, |YecHo Kaxyuu, apyxe, MeHi |[IpaBay kaxyuw, |YecHO KaKydd, Miit
truth, my Mill Ipyke, MEHi | ApyxKe, 51 He 10aB | Ipyke Miii, s He | Oyno Oaliayxe 10 HbOTO. sl Ha HBOT'O nro0uit Ipyxe, s 0
friend, 1 did not |Gyso Gaiigyxe |mpo HBOTO. 10aB 1Mpo HHOTO. Hebararo HHUM HE
care for him. JIO HBOTO. CHOTJISIAAB. nepermMaBcs.

34 | If this M. SIkwio nen SIko net M. SIkwio uen SAxmio et M. Tappic SAxio mictep SIK110 TOM MChE
Harris arrives | mictep I'appic | Xappic npuine, |m.Xappic npuizne, | npudye, Mu cKaxxemo iomy, | [appic 3'siButhes, | [appic 3’saBUTHCS,
we will tell him | mpubyne, mu MU CKaXEMO MU CKaXEMO [0 BiH 3aHAJTO MM3HO — 0 | MU CKOKEMO CKaKeMO HOMY, 110

that he is too
late — that
berths cannot
be retained so
long — we will
arrange the
matter one way
or another.

CKaXXeMO HoMy,
10 BiH
3aI13HUBCS — 1110
KOWKH HE
MOXYTh
3aJIMILIATHCS TaK
JIOBIO — MM
BPETYITIOEMO TIe
IIUTAHHS TaK YU
1HAaKIIIE.

oMy, 110 BiH
3aIi3HUBCS — 110
MIPUYATH HE
MO>KHA
YTPUMYBATH TaK
JIOBT'O — MU TaK
Y 1HAKIIE
BJIAIITYEMO
CIpaBy.

oMy, 110 BiH
3aHAATO MI3HO —
0 TIpUYaIId He
MO>KHa TaK JIOBrO
30epiraTucs —
MU BJIAIITYEMO
CTpaBy TaK 4YM
1HaKIIIE,

MPUYAITH HE MOXYTh
YTPUMYBATHUCS TaK JTOBrO —
MU BJIAIITYEMO 1€ TUTAHHS
TaK 44 1HaKIIE.

oMy, 110 BiH
CITI3HUBCS — HOT0
MicIIe BiKe
3aliHATE.
(Dpaszeonociumny
00UHUYIO
BUYHUEHO)

HaATO Hi3HO. Mu
HE MOXKEMO
TPUMATH MiCIIe TaK
nopro. Tak 4u Tak,
a CrpaBy MU
BJIAJHAEMO.
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35 |Mr. Pairot, | Micrepe Ilyapo, |Micrepe Ilyapo, s | Mictepe Ilyapo, |Ilane Ilyapo, st xouy, mo6 Bu | I xouy, mo6 Bu | Mictepe Ilyapo, s
want you to sl X04y, 100 BH | X041y, 00 BU sl XO4y, 00 TH | B3sUIH AJI1 MEHE POOOoTYy. MpaIfoBaIA Ha X0y, o0 BA
take onajob  |B3summcs 3a MeHe |B3sUTHCS 32 MCHE | B3sIB Ha cebe MEHe. MOTPAIIOBATH HA
for me. Ha poOOTYy. Ha poOOTYy. poOoTy. MEHE.

36 |Now what | Tenep 51 xouy Tenep Te, mo s Tenep s xouy Temnep, mwo g xouy 3po3ymitu | S xouy nizHatucs | S Hamaratocs
want to get TIPABAIBLHO XO04y BUIIPaBUTH |OTPHUMATH MPABO |TIIPO Bally MOJITHKY B [HAll, |mpo Bamry 3pO3yMiTH, 91
right about 3pO3yMITH Ballly |y Ballliil MOJITHIN |Ha BaIry 1e Te, II10... ciyxOy B [Hii.  |Bama mosiiTHKa B
your policy in | monituky B Iunii: | B [Hil, nonsrae B | moniTuky B [Haii Iapii. ..

India is this— HACTYITHOMY: 1e

37 |Idon’t think A we ngymato, mo | S He mymaro, mo | Sl He mymato, mo |"S He mymato, o o Takuid | Ane s posymiro, | S He 3 THX, KOTO
I’m the kind of |s To¥ yonoOBiK, |s Taka JIOAMHA, MEHE 3a JIIOJIUHY | Y0JIOBIK, 00 OyTH 1110 IIOBUHEH MO’KHa 3aCTaTh
man to be SIKOTO SIKY MOYKHA JIOBJIATH CriiMaHUM JIPiMaTH. BJBIYl CUJIBHIIIE |3HEHAIbKA.
caught CHIMMaIOTh 3JI0BUTH Ha CEPBETKAMH. ocrepirarucs.
napping. IPiMaOIuM. JPIMOTI. (Dpazeonoeiuny

00UHUYIO
BUNYHEHO)

38 | You might not. |Bu moxeTe Hi. | MOXIIHBO, Hi. Mo>xHBoO, Hi. A0o0 B1 He MoxkeTe. AGo B | Bu Moriu 6 He Mosxe, 1 Hi, MOXE, 1
You might not. |Bu moxete Hi. | MoXIIHBO, Hi. Mo:knuBoO, Hi. HE MOXeTe. AJle MH MTOMITUTH. A Hi. Ta MU 11€ CKOPO
But we will go | Aite mu 3apa3 Aute Mu 3apa3 Aune Mu OyZIeMO | pO3TIITHEMO Tie Hapasi. 3apa3 Ha3aja BiH  |3’gcyemo.
into that MOTOBOPHMO TIPO | ITiIEMO Ha IIe. 1e 3apas. [TuranHs B TOMY, IO MIT 1 BpaHIIi. 3anuTaHHS Take:
presently. The |ue. [Tutauuss B |[luranns B tomy, |I[lutanHs B Tomy, |poOuTH? [IpaBusbHO 5 110 5K HaM pooutn?
question is, TOMY, II10 110 pobuTn? 110 pobuTn? Kaxy?
what to do? pobuTH? (®@paszeonociuny

00UHUYIO
BUIYUCHO)

39 |Tolook up the |TTomryk Homueutucs va | 1106 momusutucs | [llykatn nepensicaukip ycix |[lornsayTu B [IpornsayTn
antecedents of |monepenHHUKIB | ONIEPETHUKIB Ha QHTELEJICHTH | [IUX JIIOJIeH, BIIKPUBATH [UIsl | MUHYJIE [IUX OCi0, | MHHYJIE BCIX X
all these people, | ycix mux mojei, | BCix nux JroaeH, |BCiX IUX JIFOACH, |cede X J00poYeCcHICTh — BCe, | TOCTIIUTH HOTO — | JIFO/IeH, BUSBUTH
to discover BUSIBJIGHHS 1X BUSIBUTH X BUSIBUTH iX OOHHM |10 IOTpeOye vacy i JUTSL TIbOT'O ixui bona fides —

their bona fides
— all that takes
time and
endless
inconvenience.

J0OPOCOBICHOCTI
— yce e
noTpedye yacy
Ta HECKIHYEHHHUX
HE3py4YHOCTEHN.

CYMIIIHHICTb — BCE
1l BUMAarae yacy i
HECKIHYCHHHUX
HE3PY4YHOCTEH.

¢binis — Bce, 1m0
3aiiMac yac 1
HECKIHYEHHI
HE3PYYHOCTI.

HECKIHYEHHUX
HE3pYy4YHOCTEM.

MoTpiOeH vac i 1e
TPOXH HE3PYUHO.

yce 1e 3a0epe
Oarato yacy i
JI01aCTh KyITy
HE3pyYHOCTEH.
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40 |Itis nothing. It |Le nivoro. Lle | Lle wimo. Lle Ie nivoro. Lle Hpi6uuri. Jpioaumi. Tak Hiuoro Hiuoro. Higoro.
is nothing. It is |migoro. Tax mimo. Tax migoro. Ie 3pyuHile. crpamaoro. Tyt | Tak 3pyuHire.
more 3pydHilIe. 3pydHilIe. 3pydHilIe. 3HaYHO
convenient like 3py4HIiLIe.
this.

41 |She has only to |Tit Bapro mume  |Iit 3anmmaerscss | Bona mae mume | [if 3anmumaerses Tinpku Bapro iii mmme | Bapro iit mpocTo
lift a little M1 IHSATH TIIBKHY IIHATH i THATH TPOXH TPOXM ITiTHSATH Tajenp i MIHATYA DaJIenb 1 | MiIHATH Mi3UHELD 1
finger and ask | mizuHens i Mi3HHELb 1 Mmaybld 1 MOTPOCUTH IIIOCh BBIWIMBUM |3alUTaTH MIOCh — | BBIWIMBO IIOCh
for something | BBiwIHBEM MOMPOCHUTH IIOCH | TOMPOCHTH MOCh | TOJIOCOM — 1 BECh MOTSIT SIK TIOT3/1 PYILIUTh. | TOMPOCUTH, BEChH
in a polite voice | roocoM OCh | BBIWIMBUM y BBIWIHBOTO O1XKHTb. MOTST HAMAraeThCs
—and the whole | mompocutt —1 | T0OIOCOM — 1 BeCh | TOJIOCY — 1 BECh i JJOTOANUTH.
train runs. BECH MOTST o131 OIKHUTE. MOTAT OLKUTE.

O1KUTB.

42 | Depend upon |3anexHO Bix 3anexHo Bifg Bin uporo 3anexxHo Big mboro, e oyna |Lle ckoina xinka. | Cyasdu 3 ychoro,
it, it was a LILOTO, IIe OyJia | 1BOTO, 11e Oyia 3aJIeKaJIO. JKIHKA. (Dpaszeonocivny | 11e 3podOUIa KIiHKA.
woman. JKIHKA. JKIHKA. 00UHUYIO

BUNLYHEHO)

43 |AWagon Lit |Konaykrop [poBigauk A cam [Mposigauk Wagon Lit cam | IIpoBigHuk [poBigauk
conductor Wagon Lit cam | Wagon Lit cam MPOBIJIHUK, 10 | migHiMae Oarax! Le CaMOTYXXKH y35B | 0COOMCTO 3aHOCUTh
himself puts up |po3HocuTs cTaBuTh Oarax! |3amamroe Wagon, |HeuyBaHO! Oarax 1 mocraBuB |6arax! HeuyBaHo!
the luggage! It |Garax! Le Lle neayBaHo! KiIame Oarax! Ha MicIie.
is unheard of! | HeuyBaHo! HeuysaHo! JMBOBHXKHO!

44 | The chef de HauanbHuk ed-kyxap ne Med-kyxap ne | Lled-moBap moizaa HauanbHuk 3naBanocs, chef de
train looked noi3na Burisaas | Tpeiin 3 6oneM | mOi37 TUBUBCS BUTJIS1/1aB OOJTICHO, MOTATa BUTJISIAB | train oOpa3uBcs,
pained at seeing | 3acMyueHnM, IMBHBCH, 0ayaun, | OOJIICHO, moOaYMBIIH, 10 HOTO Teopis | Lyxe 110 HOTO Teopist
his theory come | no6auuBim, 1m0 | sk #foro Teopis no0a4MBIIY, K | 3iiIIUIa HAHIBEIIb. HE3aJI0BOJICHUM, |3Bellacs HaHiBEIlb.

to nought.

Horo Teopis
CXOIUTD
HaHiBEllb.

3BOJUTHCS
HaHIBEIb.

Horo Teopis
MPUXOANUTH Ha
HYT.

1110 BCl1 BBAXKAIOTh
HOT0 TEeopito
HIKYEMHOIO.
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45 |Lie back and JIsoxre 1 Jlaraiite Hazan i | JIsmkTe 1 gymaiite |Jlsratite Hasan i gymaiite — | CsinbTe Ha Tox canpTe i
think — use (as | | rymaiite — JqyManTe — - BUKOPHUCTOBYHTE (5K 51 4yB, |CTijeIb, TA MoyMainTe,
have heard you |BHUKOPHUCTOBY#iTE | BHKOPHCTOBYHTE |BHKOPHCTOBYHTE |BH TaK 4aCTO FOBOPHTE) 3MycChTe (SIK BU cKopHucTaiTecs (SIK
say so often) (SIK st 9yB, K BU | (fK 1 4yB, IK BU | (5IK 51 UyB, BM TaK |MaJCHBKI Cipi KIITHHH 1€ YacTO KaXKeTe) |sI 4acTo Bif| Bac
the little grey  |4acrto roBopute) |Tak 4acto 4acTo TOBOPHUTE) |pO3yMy — 1 BH Ai3HaeTecs! MaJIeHbKi cipi YyB) MaJICHbKUMH
cells of the MaJIEHBKI Cipi TOBOPUTE) MaJIeHBKI Cipi KJTITHHA MO3KY | CIpUMH KIIITHHAMH
mind — and you | KiTiTHHKH MaJIeHBKi cipi KIIITHHU PO3YMY MpaoBaTH —1y |MO3KY... 1 BH
will know! po3yMy — i BH KIIITHHU pO3yMy — | — 1 BU OyJere Bac yce Buiize. Ji3HA€ETECS.

ni3Haerech! i BU fi3Haerecst! | 3Hartw!

46 |Letusadvance |/laBaiite JlaBaiiTe JlaBaiiTe [asaiiTe mpocyneMocs B JlaBaiite [Tepeiinimo mo
with the matter | mpomosxumo MpOCyBaTHCS nepenaeMo 10 BOMY TTUTaHHI. MOBEPHEMOCS [0 | IpenMETy
in hand. CIpaBy. BIIEPE/I 3 IIEF0 CIIPaBH B PyKax. CyTI. 00TOBOPEHHSI.

CIIPaBOIO B PYKaX.

47 |In the words of | SIk cka3zano B 3a croBamu 3a croBamu CrnoBamu Gecrcenepa: «Y Hacnpagi, sik KHmwKkHIMEI
a bestseller, 6ecrcenepi: «Tu |6ectcenepa: "Tu | Gecrcenepa, 'y Tebe HeMae HiY0ro Ha MeHe». | KakyThb: "TH Ui | clioBaMu st
‘You’ve HIYOTO HE MA€II |HIYOro HE MA€Il | MEHE HIYOrO Mu 3 PetueTom Oynu B MEHE HIXTO". BiIOBiIar0: «Y
nothing on IIPOTH MEHE». Ha MeHi". Mu 3 HeMmae' Mu 3 i7leaJbHUX CTOCYHKax ". 3aranom, Mu 3 Bac Ha MEHE Hi40TO
me.” Ratchett | Mu 3 Paryertom |PerderTom Oynum B | PaTuerTom Oynun PetuerTom Oynm | Hemae». Mu 3
and | were on | Oynu B 4y1OBUX |aOCOIIFOTHO Ha JTy’Ke TapHUX B XOPOIIHUX PeruerTom no6pe
perfectly good | crocynkax». XOPOIIHX yMoBax'. CTOCYHKax JaHAIN
terms. CTOCYHKax).

48 |Itisnotin e ne e ne e ne Biamorinae |Ile He y3roKyETHCS e ne Hisik He Bigmosigae
accord with his |BixmoBigae oro |y3romKyerbes 3 | HOTO IMCUXONOTIT |3 HOrO MCHXOJIOTIEI0 — 30BCI | BKJIAJAEThCS B HOr0 NCHXOTHITY,
psychology —  |mcuxomorii — Horo — HE 30BCIM. M Hi. fioro obpa3 — ochb |B3arai.
not at all. 30BCIM Hi. MICUXOJIOTIE0 — i Bce.

30BCIM Hi.

49 |1t was their Le Oyna ixus Le OyB ixHiit Le OyB ixHiit Le OyB ix apyruit mmatok | Lle Oyno mie I Tyt im HE
second piece of | npyra HeBaya! |npyruii IIMAaToK | IpyTHA HeBpayi! OJIHIEIO MOILIACTHIIO
bad luck! HeBJayi! [IMaTOYOK MOMHJIKOFO ! Bapyre!

rorasoi Bjayi!
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50 |Quickly and IIBuako i IIBuako i IIBuako i [lIBuaKO 1 po3yMHO BiH mie | Jlye mBUAKO [IBuaKo ¥ CIpUTHO
deftly he went | crpurHo BiH 1€ |BIIPaBHO BiH II€ | COPUTHO BiH pas MPOMIIOB Yepe3 KUILIEH] | BiH pooircs BiH IIIe pa3
once more pa3 mmepedpan pa3 MpouIIoB [pOixXaB Ie pa3 | OJATY MepIid, ale He KHUIICHSIMH 00IITyKaB KUIIEH]
through the KHLICHI OJSITY | KPi3b KHIIEHI 10 KUILIEHAX 3HAHUIIIOB TaM HiYOTO MOKIMHWKa Tay  |MOKiHHOTO, ane He
pockets of the |Mepus, aie He | omATY MepIId, alie | OJATY MEPTBOT I[iKaBOTO. HOro o131, MPOTE | 3HANIIIOB HIYOTO
dead man’s 3HAMIIIOB TaM He 3HAHIIOB TaM | JIIOAWHM, aJle He HIYOT'O LIKAaBOI'0 |I[IKABOIO.
clothes but HI4OTO LIKABOrO. | HIYOro IKAaBOro. |3HAMIIOB HIYOTO HE 3HANIIOB.
found nothing LiKaBOro.
there of
interest.

51 |Bytheway, | |Jlo peui, mere |[lo peui, MeHe Jo peui, meHe o peui, mere npooymwio | [o peui, s Mo peui, s
was awakened | po30yaniIo mock | po30yIUIIo Te, IO | pO30YIMIO TE, Te, 110 3BYYaJIO SIK IIOCh MPOKMHYBCS BiJl | TPOKHHYBCS Bij
by what Haye I0Ch 3BYYAJIO SIK OCh | III0 3BYYAaJO SIK | BaKKe MaJiHHS Ha MOT IBEPi. |3BYKY, Haue MOCh | TOTO, IO MOCh
sounded like Ba)KKE BITAJIO HA | BAXKKE, 1110 IIOCh BAXKE, 110 Ba)KKe BITAJIO Ba)kKKe TYITHYJIO JI0
something MoOT JBepi. Majajio MeHi Ha | MaJla€ MPOTH MOIX mo0IN3y MOIX MOIX JBepeH.
heavy falling JBEPI. JIBEpei. JIBEPEHA.
against my
door.

52 | Certainly, since |3Buuaiino, 3BHUaiiHO, 3 TUX |3BUYalHO, 3 TUX |3BUYANHO, 3 THX Hip, sk Bu | [licis Toro, sik Bu | 3BMUaiiHO.
you have found | ockinbku Br mip, IK BU MEHE | TIp 5K BU MEHE | MEHE Ji3HAJHCA. MeHe BUBeNM Ha | OCKUTbKY BH MECHE
me out. 3HAWIIUIM MEHE. | Ai3HAJHCA. 3’ AcyBaJIu. YHUCTY BOJY. BUKPWJIN.

53 |l argue with A cniepeuatoca 3 | S cnepevarocsi 3 | S 3 Hero S cniepeuatocs 3 Hero. S A i Tak i 51 mepekonyto ii.
her. | point out |Hero. 3a3Havaro, |Hero. 3a3Hauy, 110 |crepevatocs. S | 3a3Havaro, Mo 11e nosiciuB. 1o e | CTBepmKyto, 110 1ie
that it is 1o 11e IIe HEMOJXJIMBO. | KaXy, IO I1e HEMOXKITURO. HEMOXITURBO. HEMOXKITURBO.
impossible. HEMOXITUBO. HEMOXITUBO.

54 |He was just Bin came Bin npocro Bin npocro Bin nipocro BucaauBcst, konu | Bin nutire 3mir Bin came 3acunas,
dropping off BUXOJTUB, SIK MajiaB, KoJu HOro | OMycKae, KOJu I0Ch 3HOBY HOTO 3aCHYTH, K HOTO |KOJIH II0CHh 3HOBY
when 3HOBY I[0Ch 3HOBY IIOCh 10Ch HOT0 3HOBY | pO30yIUIIO. 3HOBY IIOCh po30yamIIo HOro.
something po36yauITo $ior0. | OyaHIIO. PO30YIUTE. PO36YaHIIO.
again woke
him.

55 |Then one Tonxi ogHa Toxi ogHa Toxi ogHa Toni oxHa moauHa, B Oyab- | Toxi, npuHaiiMHi, | To ogHa ocoda y
person, atany |monuHa, y JOIUHA, B OyIb- |IJIFOAWHA, B Oy[b- | IKOMY BUIIAIKY, Oyie OJTHA JIIOAHA OyIb-IKOMY pas3i
rate, will be BCSIKOMY pa3i, SIKOMY BUNAJKy, |SKOMY pa3i, Oyae |MOBHICTIO 3BiIbHEHA Bif Oyne mo3za 030aBUTHCS
completely IIOBHICTIO Oy/ie MMOBHICTIO IOBHICTIO i J03pH. ij03pamu. ITiJT03PH.
freed from 3BUIBHUATHCA BiJl | 3BUIBHEHHI Bij 3BUILHEHA BiJ
suspicion. i A03pH. mig03p. mig03p.
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56 |The colonel’s |IlonkoBHHK bposu ITonkoBHUKH bpoBu noJIKOBHUKA 3HOBY ITonkoBHUK bpoBu nonkoBHuKa
eyebrows went |3HoBy TTOJTKOBHUKA OpoBH MIIUTH T THSITACST CapIOHITHO. ITiTHSIB OPOBH. ApbaTHOTa
up again CapIOHITHO 3HOBY CapJIOHIYHO | BTOPY 3HOBY TT1 THSITACSL.
sardonically. migHAB OpPOBU. | HiAHSUIKCS BrOPY. |capIOHIYHO.

57 |“Oh!”Arbuthno |«O!» ApOytHor |"O!" ApOytHOT |«O!» He «Ox!» ApOytHoTt BurnagaB |— OH sk! — — O! — ApbartHot
t looked taken |Burisimas po3rydeHo IUBIITYNCH HA T€, | IPUTOJIOMIICHHM. ApOeTHOT pi3k0 | MaB
aback. 3JIMBOBAHO. TIOZIMBUBCH. 110 BiH OyB HOTJISTHYB Ha MIPUTOJIOMILICHUH

MPUMAPHUM. HBOTO JICHIO0 BUTJISI.
HECIIOKIMHO.

58 |M. Bouc broke |M. Bouc M. Byk 3ipBaBcs. |M.byn M. Byk posiifiioscsi. Mcee byk 3atux. | Mcbe Byk 3aMOBK.
off. o0ipBagBcsl. BiJlipBaBCSL.

59 |You do not Bu He Bipute B | Bu He Bipute Bu He Bipute Bu ne Bipute mozutuBHOMY | B He noBipsiere | Bu He BipuTe y
believe the BIICBHECHE MO3UTHBHOMY MO3UTHBHOMY TBEPKCHHIO rpada — Ha cioBaM rpada — | HaroJIerJInBe
Count’s TBEPIKEHHS TBEPIKECHHIO TBEPIKECHHIO HOT0 4ecTi — 110 Horo BEJIbMHU TBEpKeHHS rpada,
positive rpada — Ha rpada —3a ioro |rpada — Ha HOro |IpyKHMHA HEBUHHA? IIIAHOBaHOT y CJIOBO 4Y€CTi, 1110
assertion —on | HOro 4eCHOMY  |CJIOBOM YeCTi —  |4YeCHE CJIOBO — JIFOIMHHU — 1[0 HOTO0 Apy>XKHHA
his word of CITIOB1 — 110 110 WOoro 110 WOoro Horo apyxuHa HEBUHHA?
honor — that his | iioro apyxuna | apyxuHa Jpy>KuHA HEBUHHA?
wife is HEBUHHA? HEBUHHA? HEBUHHA?
innocent?

60 |Ithought your |5 mymas, mo S nymag, 1o S nymag, mo S nymas, 110 Bai Hywmato, mo S ragas, Bama
reassuring Balll CII0Ci0 Balla Ballla 3aleBHSHHS | CIOKYCJIMBHI CIIOCIO €JIMHE, 1110 BaM 3aCHOKIMINBA
manner was 3aCTIOKOEHHS oOHaiiInBa - 11€ JIMIIIE MOJISATAE JIMIIIE B TOMY, 100 | HEOOXiIHO MaHepa
only to smooth |mosnsiras nuimie B | MaHepa Mmojisirae | 3rjIafuTy pedi, | 3IJIaJAWTH CUTYALIi0, TOKU 3pOOUTH — TapHO | BUKOPUCTOBYBAJIac
things over till | tomy, m06 JIUIIE B TOMY, MOKH MU HE MU HE BUPUEMOCS 31 CHITY 1 | OTHcaTH BCi s JIAIIE JJIS1 TOTO,
we are dug out |3rmaguTi 1100 3riIaguTH BHUPHIIY 3 CHITY, 1 |OJIIIIISE HE Bi3bMe Ha cee JIeTalli, IOKK MU | 1100 BCE TPIIIKK

of the snow and
the police take
charge.

CHUTYaLilo, TOKH
Hac He
BUKOTIAIOTh 31
CHIry 1 Hominist
HE Bi3bMe
CTIpaBy.

CHUTYallil0, IOKU
Hac He
BUKOIIAIOTH 31
CHITY, 1 OIS
HE Bi3bMe Ha cebe
BIJIIOBIJAJIBbHICTD.

OIS BI3bME Ha
cebe
BIJIIOBIJAIBHICTD

BIMOBIAAIBHICTE.

3HAXOUMOCS B
3aMe€T1 Ta He
npuixaia
MOJIIIiSA.

3MJIAUTH, TOKH HAac
HE BIIKOIAIOTH 31
CHITY, a TOJII
MOJIILISA Bi3bME BCE
B CBOI PYKH.




94

61 |Ithad beenso |Ile Oymo Tak Lle Oyno Tak Lle Oyno Tak Ie Oyno Tak xxaxnuBo - mo | S Oymna Le Oyno Tak
awful—that KaXJIMBO — KAaxJIMBO - TOTO | KaXJIMBO, B TOM | 4ac - 1 BCe 3HOBY 3ipBaIOCS. | CTPAIICHHO JKaXJIMBO. .. TOH
time—andto |toropasy —i |4acy -i1m00 Bce |4ac, i 11100 Bce 11e HalsikaHa. MeHe | dac... i Bce
have it all BCC 3HOBY 1I¢ 3HOBY 3HOBY HaITXaJo. MOTJIM B YChOMY | TOBEPHYJIOCS
raked up again. | posrpibaru. po3srpibao. 3BUHYBATHUTH. 3HOBY.

(Dpazeonoeiuny
00UHUYIO
BUTYUEHO)

62 |Sheinterrupted |Bona mepebmna |Bona nepebuiaa |Bona nepepsana |Bowna mepe6uia iioro, Boma iioro Bona iioro
him, putting up |#ioro, migHsBIIM | HOTO, MOKJIABIIA | HOTO, MOKJIABIIN | ITiJHSBIIA HEBEJIUKY PYKY 10 | 3yIIHHKIA, 3yMUHMIA,

a small hand MaJICHBKY PYKy |MalleHbKY pyKy |HEBEIHKY YKy B |#oro pora. MPUTYITUBIIH NPUCTABUBLIH
towards his 10 #ioro pora. JI0 poTa. 0iK #oro poTa. maJielb 10 Horo | MajgeHbKy PyUKy 10
mouth. poTa. {oro pora.

63 |[She findsout |Bona Bona nisHaerscs, |Bona ni3Haerscs, | BoHa gi3HaeTbes, 110 Bona momitiiia | Bona posymie, 1o
that she has TI3HAETHCS, M0 | III0 CKUHYJIa 110 CKHHYJIA CKHHYJIa XYCTKY 1 HEralHO | 3SHUKHEHHSI 3aryousia
dropped the BITyCTHJIA XYCTKY 1 TYT %€ |XyCTKY 1 Bifjpa3zy |BKHBa€ 3aX0iB, 100 HOCOBHYKA 1 XYCTUHKY, 1
handkerchief | xyctky, i BXKHBA€E 3aX0/iB, |POOUTH KPOKH, | IPHXOBATH CBOE HeraiHo oJlpa3y BKHBA€E
and HeTalHO BXXMBAaE |1I00 NPUXOBATH |00 MPUXOBATH | XPUCTHUSIHCHKE 1M 'A. BUpIIIUIIA 3ax0/IiB, 00
immediately 3axO07IiB, 1100 CBOE CBOE BUTIPABUTH CBOE | IPUXOBATH CBOE
takes stepsto | mpuxoBaTH CBOE | XPUCTUSHCHKE XPHCTHSIHCHKE iM'st. CIIPaB)KHE M.
conceal her XPUCTHSHCbKE | iM'sl. imM's.

Christian name. |im’sL.

64 |But where does | Ane 3Binku TyT | AJse 3BiaKH AJie Kyau K Ane 3BifKH 1151 XycTKa? [Ipote no woro A Ko X 1mpo
the XycTka? Oepethbest MPUXOIUTH TYT HOCOBHYOK? | XyCTHHKY Oyie?
handkerchief XYCTUHKA? HOCOBHUYOK? (Dpaszeonociuny
come in? O0OUHUYIO

BUTIYUEHO).
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65 |Constantine Koctsantun Koctsanatun Koctsanatun KoctsauTn nocuts nobdpe Jlikap JoxTtop
made a pretty | mocuts mo6pe JIOCUTH HETIOTaHO |370TayBaBCs 3morafaBcs, ki Oymu KoncranTna Koncranrin
good guess as | 3moramaBscs, 310ragaBcsl, PO T€, IKUMH BKa3iBKH, KOJIX TIOMITHB, III0 | 0JIpa3y 3pO3yMIB, |30TaayBaBcs, SKi
to what the SKUMU Oyl SIKUMU OyITH Oynu iHcTpyKuii, |rpad i rpaduns Annpeit Mo MO Huwtocs, |iHCTPYyKLii HoMmy
instructions had | incTpyxkitii, Koau | IHCTPYKIIi, KOMH | KOJH BiH 3aByKIIH ITOIaBaJINCS OCKIJIBKH IS JIaJIv, OCKUJIBKH
been when he |momitus, mo TIOMITHB, IO TIOMITHB, IO OCTaHHIMH 1 110 B KiHIII M rpada i rpaduHi | TOMITHB, 110 Tpad 1
noticed that the |rpada it rpady i rpaduni  |rpad i rpadums | 'saca Oyma 3aTpUMKa B Amuppeniii ctin | rpaduns AHapeHi
Count and rpaduHIO Anppii 3apxau | AHOpeHii odopmIIeHH] TX paxyHKY. OyB 3aBXKIU
Countess AHppeHii 10/TaBaIi 3aBXKIU CITYKUJIH cepBipoBaHUit 00CITyTOBYBAIIUCH B
Andrenyi were |3aBxau OCTaHHIMH 1 IIIO B | OCTaHHIM, 1 III0 B OCTaHHIM. OCTaHHIO 4Yepry, a
always served |monaBanu KiHLi M'aca Oyna | KiHIi M'sica Oyi10 (©@paszeonoeiuny |10 3aKiHYCHHI
last and that at |ocTanHimMu, aB | 3aTpHMKa 3 3aTPUMKY 3 0OUHUYIO MOJIaBaHHSI CTPaB
the end of the | kinmi m’sica 0(hOpMIICHHSIM iX |BHUpaxyBaHHS iX BUNLYHEHO) Oyra 3aTpuMKa i3
meat there was | BucTaBism paxyHKy. BEKCEJIA. PaxyHKOM.
a delay in paxyHoOK i3 (@paseonociuny
making out 3aTPUMKOIO. OOUHUYIO BUTLYHEHO)
their bill.

66 |He had directed | Bin HakazaB Bin Haka3aB MeHi | Bin Haka3aB MeHi | Bin Haka3aB meHi npuoOpartu | ITix yac Beyepi | Bin ckazaB meHi
me to make Up |MeHi 3aCTETMTH | 3aCTEJIUTH JIIXKKO, | CKJIACTH JIDKKO, | JIKKO, TIOKU BiH BEYEPsIB, i 1 | BiH MOMPOCHB MIPUTOTYBATH
the bed while  |mikko, moku BiH |1OKH BiH OyB 3a | KoM BiH OyB Ha | 11€ 3pOOUB. PO3CTEIUTH HOMY | IOCTiJIb, TIOKH BiH
he was at OyB 3a 00ijj0M, 1 |Beuepero, i s 1ie | Beuepi, i 5 1e MOCTUIb, 1 5 11e BEYEpsB, 5 TaK i
dinner, and | s 11e 3pOOHB. 3pOOHB. 3pOOHB. 3pOOWUB. 3pOOHB.
did so.

67 |He leaned back |Bin BinkunyBcs |Bin BigkunyBcst | Bin BigkuHyBcst | Bin HaXWIUBCS Ha3aa Ha IToriMm ciB Ha Bin BinkuHYyBCS Y
in his seat. Ha CITUHKY Ha CBOE MicIIe. Ha CBOE MicIIe. CBOE MicIie. CBOE MicIie. Kpicii.

CHUIIHHS.

68 |It does not e ne mae Lle ve mae cency. |lle He mae cency. |He 0ady cency. I Bu He mae cency. Ile e mae cency. I
make sense. cency. | T I Bu nymaere, mo |l Bu gymaere, 1o |xymaere, 1o JBa BOMBIII Tob6To, BH BH BBa)KacTe, 1110
And you think | BBaxkaem, 110 JiBa BOUBIII JIBOE BOUBIb — | MarOTh CEHC? JIyMaeTe, 10 i71es | HasIBHICTb JBOX
that two JIBO€ BOMBIIb JUHACHO MArOTh e ceHc? 3 IBOMa yOUBIIb Ma€ OijbIe
murderers do | MaroTh ceHc? ceHc? BOUBIIMH Ma€ ceHcy?
make sense? ceHc?

69 |He gotitdown |Biu omyctuB BiH gicraB ioro i |Bin 3usB Hioro i | Bin 3HSB #oro i 3HOBY Bin 3HsB 01HY 3 | BiH 3HAB i i

and snapped
back the lock.

H0Tro ¥ 3aTHCHYB
3aMOK.

BiJJKMHYB 3aMOK.

3aKpHB 3aMOK.

3Jl1aMaB 3aMOK.

HUX 1 BIIKpHB.

BIJYMHHB 3aMOK.
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70 |“So,” he — O1xe, — — O1xe, — "O1xe," BiH - Tox, - npoOYypMOTIB BiH. — Ot1xe, — 3HAYUTE TaK.
murmured. “It | mpoOypmoTiB pemcTByBaB BiH. | ipoOypmoTiB. 'Lie | "Lle Tak. Buxmmk. Hyxe nmpoMuMpuB BiH, |Buxmuk. lyxe
is like that. A |Bin. «Ile Tak. "Le Tax. tak. HerimHicts. | mo0Ope, s Gepycs 3a 1e . — II€ BUKJIHK. nmobpe. A tioro
defiance. Very |Hemokopa. [lyxe | Herokopa. dyxe | dyxe noope, 5 1e Yynogo, st npuiMaro.
well, | take it | moGpe, 5 no0pe, s 6epycst | 6epy». npuitmMaro Horo.
up.” npuiimaro e».  |3ame".

71 |We are cut off |Mu Biapisani Bix | Mu Binpizani Bix |Mu Binpizani Bix |Mu Bigpizani BiJ ycix Mu 3piicHIH Mu BigpizaHi Bif
from all the yCiX 3BHUAMHUX |yCiX HOPMaJbHHUX |YCiX HOPMalbHUX |3BUYAHHHX MPOLEITyPHUX CTaHJapTHI yCiX 3BUUHUX
normal routes | mapipyTiB MapIIpyTiB [UIAXIB MUISAXIB. MPOIEAYPH. METO/IiB
of procedure. | mpoueaypu. MPOLIETYPH. MPOLIETYPH. PO3CITiTyBaHHSI.

72 |He stared at Bin ButpimuBes |Bin nuBuBcs Ha | Bin quBuBcs Ha | Bin quBuBcs Ha Ilyapo, HiOu | Bin nuBuBcs Ha | Bin BUTpInIUBCS Ha
Poirot as Ha [lyapo, naue |Ilyapo, HiOH [yapo, sk HiOM | Hamaratounck posibparucs B |[lyapo, [yapo, HiOu
though trying to | mamarascs iforo |HaMarar4mch HAMara€ThCs HbOMY. CIOiBAIOYUCH HaMarascs Horo
make him out. |po3mi3HaTH. fioro po3ibparu. |ioro BUOpaTUCS. 3pO3yMITH HOTO | 3pO3yMITH.

CJIOBA.

73 | Getrighton [pucrynaii no  |[Iponorxyiite ne |/lapaiite s 3aiimiThes 1uM 1 103BoJbTe | Toxi mo3Bosibre | [Tounimo i
with itand let |uporo i 103806 | poOHTH i BUACHIO CBill MEHI OYHUCTUTH CBIil MeHi "BigoinuTu" | 103BOJIBTE MEHI
me clear my MEHI OYUCTHTH | JIO3BOJITE MCHI | XapakTep, KO |ePCOHAXK, SKIIO S MOXKY. MO€ IM'SL. JIOBECTH BaM, 1110 s
character if | CBill XapaKkTep, |OYHCTHTH CBiif 3MOXY. (®paszeonociuny | YUCTHH.
can. SIKIIO 51 3MOXKY. | XapakTep, AKIIO s | (Dpazeonociuny 0OUHUYIO

MOXY. 0OUHUYIO BUNLYHEHO)
BULYUEHO)

74 | Then | fell into |Ilotim s MorimssBnaBy |Ilotim s BnaBy |IloTim st moTpamus y [orim s Omicns s
conversation  |3aroBopus i3 PO3MOBY 3 TUM PO3MOBY 3 THM | pO3MOBY 3 THM QHIJIIWIEM, | TOTOBOPHB 3 PO3rOBOPHUBCS 3
with that THM aHTTIANEM, |aHITIHIEM, AHTITIHIIEM, MOJIKOBHUKOM ApOYTHOTOM | aHTJIHIIEM, aHTJIHIEeM,
Englishman, MOJIKOBHUKOM | TOJIKOBHHKOM MOJIKOBHUKOM — HACTIPaB/Ii, 5 [yMaro, BH MOJIKOBHUKOM HIOJIKOBHUKOM
Colonel ApOyTtHOTOM — | ApOYTHOTOM — apOyTHOTOM — MPOMIIUIN TIOB3 HAC, KOJK MU | ApOETHOTOM — ApOGaTHOTOM —
Arbuthnot —as |Hacmpasmi, s BJIACHE KaXXy4H, s | JKe, sl [yMalo, | PO3MOBIISUTH. JIOKa30M IIbOTO € |MEHI 31a€ThCS,

a matter of fact | mymato, Bu JIyMaro, 1o BH TH TIPOMIIIOB HAC Te, 110 BU KOJIM MHA

I think you NPOWILINA TIOB3 | TPOMIILIH MOB3 TaK, K MU 0co0HCTO HAC PO3MOBJISIIIH, BH
passed us as we |Hac, Kol MU Hac, KOJIM MU TOBOPHIIN. Oauny. HPOXO/INIIN TTOB3
were talking. | po3moBJisim. PO3MOBIISIIIH. Hac.

75 | Miss Mic Jleberxem | Mic Jlebenxem Mic Jlebenxem | Mic Jlebenxem onmycTuia Mic Jle6enxem | Mic Jlebenrem
Debenham had |Binkiana cBoro | TmoKIana cBOO MOCTABUJIAa CBOIO | CBOIO KHUTY. BiIKJIaJia CBOIO | BiJIKJIajia CBOIO
put her book KHIKKY. KHUTY. KHUTY BHH3. KHUTY. KHUTY.

down.
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76 |l handed outa |4 Bigpasy A Bimpasy posznas | S Bigpasy x A TyT ke po3AaB mauky A Tpimku A naB mauky
wad of Turkish |po3naB mauky MayKy TYPEIbKUX |PO3/1aB TYPEIbKHX 3aIUCOK, 1 1oci | "mocTapaBcsa" —1 | TypenbKux
notes right TyperbKUX 3aIHCOK, 1 IOKK | TYPeLbKUM He OyJI0 HisIKUX TPoOIIeM. Ha TypeubKoMy | GaHKHOT, 1 IIOKH 110
away, and 0aHKHOT, 1 MOKH | 1110 He OyJo HOTaM, 1 KOJHUX KOpPJOH1 KOTHUX |He Oyno mpobieM.
there’s been no | o He Oyio HISKOI 01111. po0JIeM TTOKH mpo0JieM He
trouble so far. | mpo6iem. 110 He OyII0. OyJ10.

77 |Just hanging  |IIpocto [Ipocro Bucute i | Bin mpocto [Ipocto Tycyerbes 1 BOuBae | I HixTO Hivoro He | [IpocTo THHSIOCH
about and THUHSIOCS 1 BOMBae yac. BUCHTH 1 BOMBae |4ac. pobuTh. Jlnme TYT 1 MapHYIO 4ac.
Killing time. BOMBAIO Uac. Jac. MapHy€eMO Yac.

78 |Hardman lapamen XapnmaH XapnMaH Ha XapaMaH BiBepHYBCH, 00 | XapaMaH lapaman
turned away to |BigBepHyBcH, BiZIBEpHYBCSI, 00 | XBUIIMHKY MOJUBHUTHUCS HA CHIT Ha BiIBEpHYBCS Ha | BiIBEpHYBCSI, 1100
peer out at the |06 xBHIHHY Ha XBUJIUHY BUHIIOB, 11100 XBUJIMHY. MUTH 1 IOTJISIHYB | HA MUTb TIISIHYTH
snow for a BIMBIIATHCS B BIMBIIATHCS B BU3UPHYTH Y y BIKHO. Ha CHIr.
minute. CHIT. CHIT. CHIT.

79 |Butfirst, AJe criepiy, AJie criouaTky, AJe criodatky, | AJie CIIOYaTKy, Majam, [Iporte, ciepmty, | Ane crepiry,
Madame, a Majam, TPOXH | MajiaM, TPOXHU Majiam, TPOXHU TPOXH PYTHHH. Majam, ojiHa MajJaM, HeBeJTMKa
little matter of |mpo pyrtuny. crpaBa pyTHHH. | PyTHHH. JpiOHUYKA. CTaH/IapTHA
routine. orepaitis.

80 |Why, I’d rather |4 6 xpame cunis |Yomy, s kpame |Yomy 6 meHi He |Yomy, s Kpale CUAITUMY 3pemroro, s Oyny | Kpame mpocumxy
sit up all night | Bcro Hiv y OyIly CHITH BCIO |CHIITH BCIO Hid y |BCIO Hid B KOPHIOPI. CHIITH BCIO HiY y | BCIO HIiY Y
in the corridor. |kopumopi. HIY Y KOPHIOpI. | KOPHJIOPI. KOPHJIOP. KOPHJIOPI.

81 |Your baggage, |Bamr 6arax, Bamr 6arax, Bamr 6arax, Bamr 6arax, magam, Bamr 6arax, Mapam, Bamn 0arax
Madame, shall |manawm, Tpeba Majam, B3arajii  |Majgam, Oynae MOBUHEH OYTH BUBE3CHHI 3 | MajaM, Oyie HIEPEHECYTh Y
be moved out | B3araini BuBe3TH |Oyme TIePEeMIIIEHO 3 [ILOTO BaroHa B3arai. TIEpeHeCeHuil y | HIIUil BaroH.
of this coach 3 1i€l KapeTu. MepeMillleHni 3 | [bOTr0 TpeHepa HACTYIHUHI
altogether. IILOTO TPEHEPa. | 30BCIM. BaroH.

82 | The conductor |IIpoBimHHK Konnykrop [poBinank [TpoBigHUK 3arsTHYB Y [poBinHNK [posigauk
looked into the |3arnsnyBy 3arJIsiHyB y BaroH. | 3ariisiHyB Yy Kapery. YBIHILIOB y BaroH. | BUIJISIHYB Y
carriage. BaroH. Kapery. KOPHJIOP.
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83 |Ratchettmay |Peruyerr, Petuerr, Patkerr, Petuert, MmoXxuBO, Peruert maB Oytu | Peruert mir
have guessed | MoxIHBO, MOJKJIHBO, MOJKJIHBO, 3[10TaJIaNIacs, O BOHA 3HOBY | TOTOBUM, IO 3I0ragaTrcs, 1o
that she would |3moramaBcs, mo |3moramaBes, O | 3I0TAAaBCs, IO | BUKOPHCTAE TOM CaMHiA BOHA IIPOBEPHE | BOHA BUKOPHCTAE
use the same BOHA 3HOBY BOHA 3HOBY BOHA 3HOBY TPIOK, TOMY BiH Ka)ke LeH TPIOK IIE pas3, | TOM caMuil pUHoM,
trick again, SO | BUKOPHCTAE TOW | CKOPHCTAETHCS BHUKOPHUCTAE TOM | XapaMaHy IIyKaTH i cKazaB TOMY i CKa3aB
he tells caMuii TPIOK, THM K€ TPIOKOM, |CaMHii TPIOK, YOJIOBIKA. Xapamany Iapamany mykaTu
Hardman to TOMY BiH KaXX€ | TOMY BiH KaxKe TOMY BiH KaXe CIIOCTEPIraTH 3a | YOJIOBIKa.
look for a man. | Xapameny XapaMany XapaMany YOJIOBIKOM

NIyKaTH IIYKATH YOJIOBIKA. | ITyKATH
YOJIOBIKA. YOJIOBIKA.

84 |They attached |Bouu He Bonu He Bonu He Bonwu He HamaBanu 3naveHns |Ile e mae Bonwu He Hagamu
no importance HaagaBajiu HaJlaBajau IbOMY |HajgaBalIu bOMY q)aKTy, aine, mmane, I1 BEJIIUKOT'O IbOMY 3HAa4YCHHS,
to the fact, but, |3Havenus oMy | pakTy HisIKOTO 0C00IMBOTO 'ep Mimenp 3asiBUB, IO BiH | 3HAYEHHS, alle, ajre, JDKEHTIbBMEHH,
Messieurs, ¢akry, ane, 3HAYEHHs, ajie, 3HauYeHHs (paKTy, |He MOKHUIAB CBOI'O MICIl, 32 | Meche, [T'ep 1l’ep Miwens
Pierre Michel |manose, IT’ep Meccne, [T'ep asne, Mecchbe, BHHSTKOM IIEBHUX Mimrens 3a6U8, U0 GIH He
has declared Miuens 3as8uB, |Mimens 3as8uB, | [T'ep Mimens KOHKPETHHX BUIAJIKIB — 3aII€BHSB, 110 HE | NOKUOAB C8020
that he did not |0 Bin He 10 HE TIOKU/a€ | 3asABUB, IO BIH | OJICH 3 SIKUX HE NPUBEJIC IIOKUAB CBOIO | MiCYst 3G BUHSAIMKOM
leave his seat  |3amuimaB cBOro |CBOTO MICIIs, 382 | HE 3aJIMIIA€ CBOE | HOTO /10 AaTBHBOTO KiHIISA MicIIs, 3a OKpeMUX 0COONUBUX
except on MicIs, 3a BHHSITKOM TIEBHHUX | MicCIIe, KpiM TpeHepa MOB3 KyIie, B SKOMY | BUHATKOM JICSIKHX | BURAOKI6, ¥
certain BUHITKOM BU3HAYECHUX MEBHUX BUMAAKIB, | cuaian Arbuthnot i BUNAIKIB — YKOJTHOMY 3 STKAX
specified IIEBHUX BHIIAJKIB — )KOJIEH | — oeH 3 akux | MacQueen. JKOJIEH 3 AKUX HE |BiH HE JOXOIUB aXK
occasions — BUIIAKIB, 1 3 IKUX HE HE BIJBIB HOro 10 BHMaraB y HbOTO |0 JATHHBOTO
none of which |koxHa 3 HUX HE |mpUBeIE HOTO 10 | AAJTBHBOTO KiHIIS WTH y KiHEeIb KIHIIS BaroHa I10B3
would take him | BigBouia foro |1adbHBOTO KiHI |TpEeHEpa depes BaroHa, rmoBs3 KyIe, y SKOMY
down to the far |B manbHiii kiHels | aBTOOyCa TTOB3 Bifginenus, B KyIe, Jie cuai ApOGaTHOT i
end of the aBTOOYyCa, MOB3 | KYIIE, B IKOMY SIKOMY CHJTLTH 3HAXOAUIIHCS MakkBiH.
coach past the |kyme, B sskomy | cuainu ApOyTHO i | apOyTHOT i ApOeTHOT i
compartment in | 0yau ApOyTHOT i | MakkyiH. MakxkyeH. MaxKginHH.
which MakKKBIH CHIB.

Arbuthnot and
MacQueen
were sitting.

85 |Hercule Poirot |Epkrons [Tyapo |Epkrons [lyapo | Epkrons [lyapo | Epkrons [lyapo B3arani ue | Ilyapo Hisik He Epxrons Ilyapo He
was notatall  |3oBciM He 30BCIM HE B3araji He racund. Bin mposoBKyBaB | Bigpearyeas, a HAJTO 3aCMYTHBCSL.
put out. He Biarausu. Bin | 3aracumu. Bin BHCTaBYBaJIW. BiH | CITOKIHHO. CITOKIHO
continued CIIOKiHHO MIPOIOBKYBAB MIPOIOBKYBAB MIPOIOBKIB
calmly. MPOIOBXKYBAB. | CIIOKIHHO. CIIOKIHHO. PO3MOBY.
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86 |1 will pass over |Hapas3i s oomuny | Ha nanuii Mmomenr | 5 nepenam Ha A npoiiny Ha MUTB TIEBH1 A xouy nepeiitu | 3anumry B Cokoi
for the moment | nesiki nocuth s IepeiaM TIeBH1 | JaHWH MOMEHT | IOCHTH CBOEPIHI MOSIBH, AKi |10 HACTYITHOTO  |HAa XBHINHY JEsKi
certain rather | 1uBHI POSBH, | IOCHTH CBOEPIAHI | IEBHI JOCHTH MH 3 TOKTOPOM MOMEHTY, IKHi | TOBOJI crienugidHi
peculiar SIK1 MU 3 BUCTYIH, TIPO SIKi | CBOEPiAHI KocTtsaTHOM BXe MU 0O0TOBOPWIIN 3 | TOJT, SIKI MU pa3oM
appearances JIOKTOPOM MH 3 IOKTOPOM BHCTYIIH, SIKI MU 3 | 0OTOBOPIOBAIIU Pa30OM. JliKapemM i3 JOKTOpOM
which Dr. Koctsaturom | KoctsHTHHOM JIOKTOPOM Koncrantunom. | KoHCTaHTiHOM yike
Constantine and | yxxe BKE TOBOPHIIH Koncrautinom 00OrOBOPHITH.

I have already |oGroBoproBaau |pasom. BXKE
discussed paszom. 00TOBOPIOBAIIH
together. paszom.

87 |Tears had come |Ha ouax xxinku |Ha oui »xini Cipo3u B oyax »xiHKH 3 'IBHIIHCSA Ha ii ouax V ouax KIHKHU
into the BUCTYIHIIH Habirmy cibosu. Ii | 3a6mumany cibo3u. Ii cunbHa, 3'SBUJIMCS CITBO3H | TPEMTILIH CIIHO3H.
woman’s eyes. |cmbo3u. Ii CHJIbHA, ounMa KiHku. [i | MaTepuHChKa ayma Gyna — 3arOBOPHIIO
Her strong, CHJIbHA, MaTepUHCHKa CHJIbHA, 3BOpYILEHA. MaTEepPHHCHKE
motherly soul |marepuHchka nyuia Oyna MaTepUHCHKa cepre.
was moved. nyma Oyna 3BOpPYIIICHA. nyma Oyrna

3BOpYIIICHA. nepeMilieHa.

88 |l poured her A nanus i S Bunus it Tpoxu | S obOnmna i 51 BunMB it MiHEepaIbHOT [Micns nporo s S manmuna i
out some MiHepaTbHOT MiHepaTbHOT MiHepaNbHy Bonu. [10oTiM 51 BUMKHYB Hanuia i MiHepaJIbHOI BOJIH.
mineral water. |Bomu. Tomi s Boau. [ToriMm 5 Boxy. IloTim s CBITJIO 1 3aJIUIIUB Ti. CKIISTHKY [ToTimM BUMKHYTA
Then I turned |BUMKHYB CBITJIO |BHMKHYB CBITJIO i | BUMKHYB CBITJIO 1 MiHepaJIbHOI CBITJIO 1 mimuia.
out the light 1 3ayMmIMB i 3aJTMINNB ii. 3aJMINNB ii. BOJIM, BUMKHYJIa
and left her. CBITJIO ¥ BuiiLIA.

89 |l poured her out | I namuB i A BunuB i Tpoxu | S oOnmna it S BunuB it MiHEpanbHOI [Ticnst mporo s S mamuna i
some mineral | miHepasbHOT MiHEpaTbHOL MiHEpaAJIbHY Boju. I10TiM 51 BUMKHYB Hajua i MiHepaJIbHOI BOJIH.
water. Then | Boau. Toni s Boau. IToTiM s Boay. IloTim s CBITIIO 1 3aJIUIINB Ii. CKIISTHKY [ToTimM BUMKHYI1a
turned out the |BUMKHYB CBITJIO |BUMKHYB CBITJIO i | BUMKHYB CBITJIO i MiHepaJbHOT CBITJIO § minuia.
light and left 1 3aJIMIIUB 1. 3aJIUINUB 1. 3aJIUINUB 1. BOJIM, BUMKHYJIa
her. CBITJIO 1 BHHIILIA.

90 |Henearlyran |Biu maino He Bin mano He Bin maiixke BiH nenp He 3iTKHYBCS 3i Bin npoGir nos3 | Bin nens He
into me, 3ITKHYBCS 31 HapBaBCs Ha HaTpanuB Ha MHOIO, MCBE. MEHe. HACKOYMB Ha MEHE.
Monsieur. MHOIO, MECBE. MEHE, MEChE. MEHE, MOCBE.

91 |“Ah! Well,” «Ax! Hy, — "Ax! Hy mo x", - | «Ax! Hy," ckazaB | Aii! Hy, - ckazas Ilyapo, — Hobpe, — — IIlo x, — ckazaB
said Poirot, cka3aB [lyapo, |ckasas Ilyapo, [lyapo, B3siBIUM | 3a0Mparoun OCTaHHIN ckazas [lyapo, [yapo, 6epyun
picking up the |Gepyuu ocranHiii | 3a0uparodn OCTaHHIN MacIopT. Oepyuu 10 pyk OCTaHHI{ TacmopT,
last passport. 1acIopT. OCTaHHIH acIopT. OCTaHHIH — OCTaHHE IM’S B

MAacIopT. MacImoprT. HAIIIOMY CITUCKY.
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92 |l getupthere. | | mignimatocs | Beraro Tyau. S | A Beraro Tam. S | S mimHiMarocst Tyau. S nanro | S migHsBCS, A 3amizato Tynu.
smoke and Tynu. Sl Kypro 1 |Kypro 1 4nTaro. TIAJIIO 1 YUTaro. 1 9HTAlO. 3akypuB i yutaB. |Kypro i uutaro.
read. YUTAIO.

93 |Thenlgoback |Toni s [otim s [otim 5 [Motim st moBepTatocs 110 [otim [otim 5
to my MOBEPTAIOCA 10 | IOBEPTAIOCS 10 | [IOBEPTAIOCS Y CBOTO KyIe. BiH mopoXxHiid. |MOBEpHYBCS 10 | TIOBEPTAIOCS Y CBOE
compartment. It | cBoro kyrre. cBoro Kyme. Bona | cBiif Bizcik. Bona CBOTO KyTie, BOHO |Kyrie. TaM Hikoro
is empty. BoHO MOpOXKHE. | HOPOXKHSI. TTOPOYXKHSI. OyJIo MOPOXKHE. | HEMaE.

94 | He helped Bin 3po6uB co0i | Bin nonomaras Bin gomomir Bin gomomir co0i, MOTIiM Bin migasBcs ta | Bin y34B onny,
himself, then JIOTIOMOT'Y, co0i, moTimM co0i, a moTiM JKOPCTKO BiIMaXHYBCSI. IIBUJIKO TTOKMHYB | TOTIM 0abopo
strode briskly |moTim mBugKO | KBaBO MOTYIIHBCSL. BaroH. BUUIIIIOB.
off. MIIOB T'eTh. CTpETIeHYBCHI.

95 |Istepped out |4 BuitmioB y 51 BUHIIOB y 41 BUHIIOB y 41 BuiioB y kopugop, mod | BucynyBcs B | S BHIIIOB y
into the KOpHIIOp, 00 | KOpUAop, 00 KOPHIOp, 1100 mo0avYnTH, B YOMY CIIpaBa — | KOPUIOP KOPHIOP, 1100
corridor to see | moGa4yuTH, IO | MOJUBUTHCS, IPO | MOOAYMTH, IPO | BidyBaB ceOe TPOXH MOTJISTHYTH, IO | [IOJIUBUTHCS, 10
what it was all | e Take — 10 HaeThes — 110 11 Bce OYJ10 — | HEPBOBUM, PO3YMIETE — ajle | TPammiocs — BOHO OyJ10 —
about — felt a BiJIYyBaB BIJTUYB, SIK KJIIIl | BiI4yB ceOe 1e OyJia TiTbKU JIELI0 po3yMieTe, s caM
mite nervous, | XBUIJIIOBaHHS, HEPBYE, MYHTh HEPBYIO, |aMEpUKaHChKa Jjama. 3aHEPBYBAB, BU XK |[OYaB HEPBYBATH —
you understand | posymiere, — ane | po3ymiere, — ane | po3yMmier — aje po3yMieTe — ajie | ajie 11e Oysa
— but it was ne Oyna nume | e Oysia jiuiie e Oyna juie ne Oyna JaMa3 | aMepuKaHKa.
only the aMepHKaHKa. aMepHKaHChKa aMepHKaHChKa AmMepuku.

American ama. ama.
dame.

96 |After that he ITicaga uporo Bin |Ilicis uporo Bin  |ITicnst nporo Bin | ITicis mporo BiH oceMBCs 3rogoMm BiH ciB Ha | ITicis 1boro Bid
settled down in |BMocTHBCS Ha BIIAIITYBABCS HA | OCEJIMBCA Ha Ha CBOEMY MICIIi, IIOKH BiH | CBOE MICIIE i 3HOBY CiB y CBOE
his seat till he | cBoemy wmicrri, CBOEMY MiCIIi, CBOEMY MiCIIi, HE MiJAHABCS 0 AAJLHBOTO | CHJIIB X JIO TOT'O | KPICIIO, i CUIIB TaM,
went up to the |moku He MOKH HE M IAIIOB | TOKK He KiHIISl, 00 3aCTENTUTH YHECH |4acy, MOKH QX TIOKH HE MIllIOB
far end to make |migHsiBes B JI0 JAJILHLOT'O HiIIANI0B 10 JIXKKO. Mepia JIIoJMHa |y KiHellb BaroHa,
somebody’s JaJIbHIN KIHELb, |KIHI, 1100 JaJIbHBOrO KiHII, HE TIPOKUHYJAcs. |00 IMOCTEIUTH
bed up. 00 3aCTENUTH | TIIBECTH YHECh | 11100 3pOOUTH (@pazeonociyny | KOMYCh TOCTLIb.

KOMYCBb JIDKKO. | JIIXKKO. YHUIOCH JIIKEUKY 00UHUYIO
BrOpYy. BUTLYHEHO)
97 | Things came Crpasu Bce cxmamocs Bce Buitnmio tak. |Bce cranocs came Tak. Jlo mporo s # BiB | Mu 110 iboT0 #

about this way.

CKJIaJINCA TaKUM
YHUHOM.

caM¢€ Tak.

HaAOJIMKAJINACS.
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98 |Itwas hisidea |Ile Oyna iioro e Gyuna fioro Woro ines e Gymna iioro imes, 1o 5 Crepriry st MaB e Oyna tioro izes,
that | should imes, o0 s ixaB |iges, 1o s noJjisrajga B TOMy, | IOBHHCH MOJOPOXKYBATH B |iXaTH y Kyrie 100U st
travel in the y KyIIe TIopy4 i3 | TOBHHEH IO 5 TIOBHHEH Kyme opy4 3 HuM. Hy, e | mopsia. [IpoTe st | momopoxyBaB y
compartment  |wuM. Hy, e MOJIOPOXKYBATU B | IOJIOPOXKYBATU B | BAOYXHYJIO MPSIMO HA izes Binnana 3 CYCITHBOMY KYyTIE,
alongside his. |BuOyxHyio 3 KyTIE Pa3oM 3 KyIe nopyd 3i MOYaTKy. €aMoro MoyaTKy. |aje BOHA oJpazy
Well, that blew |camoro movarky. | aum. Hy, 1ie csoim. 1o x, 1e Bijmana.
up right at the migipBanocs BHOYXHYJIO
start. MPSIMO HA CTapTi. |IPsSMO Ha

MOYATKY.

99 |M. Bouc peered | M. Byk M. byk M. byn M. Byk nmoauBuBCs uepes [To3axy mpOTO 3- | McCBE Byk 3a3upHYB
over his BU3UPHYB HOMY | BIMBJISIBCS uepe3 |MIATIISHYB 4epe3 | Iuieye. 3a 1yie4ya BU3MPaB | uepe3 Horo mieye.
shoulder. 4epes Iieye. ieye. ieye. Mcbe Byk.

100 |He pushed Bin mrroBxHyB | Bin Bin HaTkHYBCs Ha | BiH HATHCHYB Ha JTUCT. Bin mpoctsarayB | Bin mepenas nucra.
across a letter. |awucra. MPOIITOBXHYBCS | JIUCT. JIACTA.

qepes JIUCT.

101 |Butas I got AJe Ko o AJe Koiu 4 AJe Koiu 4 Ane xomnu st moBepHyBcs 1o | [Ipore, xonu s Are, konu 5
back to my TIOBEPHYBCS I0 | [TOBEPHYBCS 10 | [TOBEPHYBCS y CBOT'O BiJUIIICHHS, S TIOBEPTABCS J10 HIOBEPHYBCS y CBOE
compartment | |cBoro kyme, s CBOTO KYTIE€, TO CBill BIICIK, s TIOMITHB, IO IBEPi OHOTO | cebe, TO MOMITHUB, | KyIle, [IOMITHB, IO
noticed that the |momitus, 1o IIOMITHB, 1110 IIOMITHB, 1110 3a MOIM - KiHIIEBUH, BU 10 JBepi JIBEP1 HACTYITHOTO
door of the one | aBepi Toro, o | ABepi Ti€l, 1m0 3a | ABepi oxHi€ET 3a 3HAETE - OCTaHHBOTO KYIIE, | KYTIE,
beyond mine— |3a moim — MOEI0—KIHIIEBOI, | MEKaMH MOET - 3HAETE... OCTaHHBOTO. ..
the end one, KIHIEBHX, 3HaeTe, — KiHIEBOI, BU
you know— 3HAETE — 3HAETE,

Dpa3eo10rivHi €AHOCTI

102 | Graceful 3 #ioro ByCT Buronueni ¢pasu | 'pauiiini ¢ppasun | Butonueni ¢ppasu smamu 3 |[Ipuemni ciosa 3 | I3 fioro pota
phrases fell 3pHUBAIIUCS najiany 3 Horo najiam 3 ryo fioro ry0 BianuTipoBaHOW | HOTO BYCT JIMHYJIN BUIITYKaHI
from his lips in | BuToHueHi ryo MOJIIPOBAaHUMHU (b paHIy3bK010 MOBOIO. JyHaIU ($pas3u JOCKOHAIIO0
polished ¢bpasu BiauUTipoBaHOIO | hpaHIy3aMu. BUTOHYEHOIO (paHIy3bKOIO.
French. BUTOHYEHOIO (hpaHITy3bKO0I0 (paHITy36K010

(hpaHITy3pK010. | MOBOIO. MOBOIO.

103 |Not to be {06 He 1106 He 1106 He He OyTu nepesepiieHnM, Hamararouucs He | BinMmoBisrounch
outdone, M. BiZICTaBaTH, M. | mepeBepIuuTu, M. | mepecraTH, BianoBiB M. Ilyapo B Bigcrary, [lyapo |3maBarucs, Mcbe
Poirot replied | ITyapo Bimnosis |Ilyapo Biamosis | wm.Ilyapo HATYpi... BiJITIOBIB THM [yapo Biamnoinas

in kind...

THM XKC€...

HaTypoIo...

BIJIMOBIB Y BUJI...

CaMHM.

THM XKC.
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104 |Conscious of an | Yceimomiroroun | YeBimoMiao0un | YCBIIOMITIOIOUH | Y CBITOMITIOIOUH 3penrroro, [lyapo | Pozymiroum, o
inadequate HEJOCTaTHIN HeaJeKBaTHUHA HeaJeKBaTHUH HeaJIeKBaTHUN HIYHAN COH 1 |3 BITUYTTAM i€l HOYi BiH TaK 1
night’s sleep, |HiuHUi CoH i HIYHUH COH 1 HIYHUH COH, 1 TOHKY MICIt0, YCITIITHO 3aBepIIeHol HE TIOCTIaB 1 0
and of a yCIIilIHe TOHKY MICilO, JernikaTHy Micito |BukoHany, M. ITyapo CIIpaBU JeiKaTHY Micito
delicate mission | BukoHaHHs YCITIIIHO YCITIIIHO 3TOPHYBCSI B KyTKY 1 3aCHYB. |3TOpPHYBCS B YCITIIIHO
successfully JIeTKaTHOI MicCil, | BUKOHaHY, M. BHUKOHAHO, M. KyTKy ¥ 3acHyB. |3aBepiueHo, [Tyapo
accomplished, |wm. ITyapo ITyapo sropuyscs |ITyapo 3FOPHYBCSI
M. Poirot 3rOpHYBCH KaJJaYMKOM Y 3aKpyTHUBCS B KaJIaYuKOM Y KyTKY
curledupina |kamayukom y KyTKy 1 3aCHYB.  |KYyTKY i 3aCHYB. i 3aCHYB.
corner and fell |kyrtky i 3acHyB.
asleep.

105 |But you, you Ane i, TH Ane i, TH AJe BH, BU 3apa3 | Ajie TH, TU Ha BEPIIIHHI Aue mpo Bac AJe BM 3apa3 Ha
are at the top of | ckoromui Ha CHOTOJTHI Ha Ha BEpIIUHI JiepeBa ChOoronHi, MOH B 'e!  |3apa3 roBopuTh | BepIIHHI Kap’e€pH,
the tree BEpIIIKHI JepeBa, | BEPIIMHI epeBa, |AepeBa, mon YBECh CBIT! mon vieux!
nowadays, mon | mon vieux! mon vieux! vieux!
vieux!

106 |Hercule Poirot |Epxktons ITyapo |Epkrosb ITyapo | Epkrosb ITyapo | Epkross Ilyapo 3BepuyBest | Ilyapo Epxrons [lyapo
addressed B34BCS 32 T€, 3BEPHYBCS J10 3BEPHYBCS J10 10 cebe 13 3aBIaHHIM CKOHIICHTPYBABCSI | 30CEPE/INBCS HA
himself to the |06 #ioro Byca |cebe i3 cebe i3 TpUMAaTH Byca TOAai BiJl Ha TOMY, 1100 He | TOMY, 1100 He
task of keeping |He moTparuisiiu B | 3aBIaHHIM He 3aBIaHHIM cymy. BMOYHUTH CBOT HAMOYHTH B CyTi
his moustaches |cym. JOITYCTUTH CBOIX | BATPHMATH BycCa 3 BycCa B CYIIL. CBOI Byca.
out of the soup. BYCIB 3 CyIy. cymy.

107 |But I could not | Asne s He mir AJe g He MiT AJe g He MiT Ane st He MiT TT030yTHCS Ane meHe He ATne s HE MOXY
rid myself of  |mo30yTucs no30aBuTH cebe | m030yTHUCS BifJ BPKEHHS, 110 3710 MPOUIIIIO | TOKHJIAE no30yTucs
the impression | BpaykeHHS, 110 | BiJl BpOKESHHS, 1110 | TOTO BPAKEHHS, | IOB3 MEHE Jy)Ke OJIN3bKO. BIAUYTTS, 110 BIIYYTTS, IO Came
that evil had 3710 TIPOMIILITO 3710 TIPOMIILITO 1[0 3J10 MPOMIIIIO0 MOPYY 31 MHOKO | 3J10 TIPOMIIIIO
passed me by  |30BciM mopyd4. | 1OB3 MEHE 30BCIM | MEHE JIyXKe NPOWIILIO BEJIMKE |TIOPYY 31 MHOKO.
very close. MOpYH. OIM3BKO. 3710.

108 |You are full up | Tu ceoroni Tu cutnii 10 Tu croroaHi Tu nmoBHuUH HOuel, s uyna? | YBech Baron S uyB, mo y Bac
to-night, | CUTHUH, 1 4yt0?  |HOYI, 4y10? BBeYEpi B MOBHIN 3aITOBHEHUN? CHOTO/IHI
hear?” Mipi, 5 9yB? 3aloBHEHO?

109 |A Wagon Lit |KonaykTop [poBinank A cam IMposigauk Wagon Lit cam | TIpoBigHuk [posigauk
conductor Wagon Lit cam | Wagon Lit cam MPOBIAHUK, MO0 | migHIMae Oarax! Lle CaMOTY)XKH y35B | 0OCOOMCTO 3aHOCHUTh
himself puts up | po3Hocuts cTaBuTh Oaraxx!  |3amamroe Wagon, |HeuyBaHO! Oarax 1 mocraBuB | Oaraxk! HeuyBaHo!
the luggage! It |Garax! Lle Le neuyBano! knaze 6arax! Ha MicIe.
is unheard of! |meuysano! Heuysano! JluBoBIKHO!
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110 |“I say, sir,” said |— S kaxy, cep, |— Kaxy,, — " xaxy, cep", - | " kaxy, cep”, ckazaB — Cep, — mouaB — Cnyxaiite, cep, —
the young man |— panrom panToM cka3aB panToM CKazaB | MOJIOJWH YOJIOBIK PAaliTOM. | PO3MOBY HECTIO/1iBaHO
suddenly. “If  |cka3aB momoamii |foHaK. "SIkOu BU | MOnOIuUit "SIK1I0 BM XOUeTe MaTH MOJIOJIK, — SKIIIO | CKa3aB MOJIOIHI
you’d rather YOJIOBIK. «SIKIIO |XOTUTH MaTH YOJIOBiK. 'SKII0 O | HWKHIN pUyan — Jerue i BaM 3pyuHile YOJIOBIK, — SIKIIO BH
have the lower |Bu Bigmaere HWKHE ClIaJIbHE |y Bac OyB HIDKHIH | Bce e — noope, 11e 1oope CHaTy Ha HIDKHIM |Xo4yeTe HIKHE
berth —easier | mepeBary MicIie - JieTiie i | mpuyait — Jieriie i | uis Mene." MOJIAII, 51 MOXKY | JIIKKO — 3pY4HIIIIe i
and all that— | HiKHBOMY BCE Take - Hy, LIe | Bce Ie — HYy, MEHi MOMIHSTHCS 3 BCE Take — ToAi 0e3
well, that’s all | cnansHOMY BCE rapasf 3i BCe 00pe’. BaMH. npobieM.
right by me.”  |momoxxeHHto — | MHOMO". (Dpazeonoeiyny

MIPOCTIIIIE 1 TaKe O0OUHUYIO
iHIIIE — HY, o BUTYUEHO)
3TOJICHY.

111 |Her glance Ti morusin Ii morusyr BroBuB | 11 morysit 3510BKMB | Ii IOTIIS 3a9€UB OIS Bona nornsayna Ii morssin 3HiveB’st
caught Poirot’s |nepexonus [lyapo i oxomuB | Ilyapo i 3meTHyB |Ilyapo i mpoxoTHBCs MO Ha [lyapo numie | ciuHUBCS Ha
and swept over |morusin [Tyapo i |iioro HaJ HUM HBOMY 3 HEBraMOBHICTIO Ha MUTbH 13 [yapo, Gaiimyxuii
him with the MPOHICCSI IO HEXJIFOUCTBOM HEYaJI0k0 HEIIKaBOr0 apHCTOKpaTa. BUTIISIIIOM TIOTJISIT
nonchalance of |ubomy 3 HE3aI[IKaBJICHOTO | He3aIliKaBICHOT 0e3TypOOTHOT ApUCTOKPATKH.
the uninterested | 6e3TypOOTHICTIO | apUCTOKpATA. ApUCTOKPATKH. ApUCTOKPATKH.
aristocrat. HEe3aIIKaBJICHOTO

apUCTOKparTa.

112 |The detective | derexTun JetexTuB OyB JetexTuB OyB JerexTur OyB cBiomuii Tux |leTekTr OyB Herextus
Wwas Conscious | Bimguys, sIK IIi CBIIOMHI THX CBIIOMHI THX JMIUBHUX XUTPUX OUEH, 110 3aHEMMOKOCHUH BiJTYyBaB, SIK Ti
of those strange | auBHi JTUBHUX JTUBHUX MiJICYMOBYIOTh HOTO, TIepIll | HOro MPOHUKHUM | IWBHI MPOHU3JIUBI
shrewd eyes MPOHMKITUBI OYi | IPOHUKIMUBHX 3aILTIONICHUX HIK 1HIIIMH TOBOPUB 3HOBY. | OTJISIOM, 0Yi BUBYAIOTh HOTO
summing him | mixcymyBanu oueil, saKi o4eil, 1m0 JIONIOKU BiH HE nepes; THM, K
up before the  |iforo, mepir HiXX |HiICYMOBYBAJIM | IiJICYMOBYBAJIU MPOIOBXKUB NPOJIOBXKUTH
other spoke 10200005071 HOTO mepen TUM, | HOTo Tepes THM, pO3MOBY. pO3MOBY.
again. 3aroBOPHUB K IHIIAH 3HOBY | SIK 1HIIWH (Dpazeonociuny

3HOBY. 3aroBOPUB. TOBOPUB 3HOBY. 00UHUYIO
BUTYUEHO)
113 |But she will not | Are BoHa He AJne BOHa HE AJne BOHa HE Ane BoHa He npuciayxaeTbcsi | Bona mene He Ane BoHa HE uye

listen to
reason.

Oyne ciryxaTu
po3yMmy.

MIPUCITYXAEThCA
J10 pO3yMmy.

ociryxae
MPUYKHH.

JI0 PO3yMY.

CITyXae.

WKOJTHHX
apryMEHTIB.
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114 |Thought you’d |Aymas, Tr Jym™mas, 1mo ¢ Tu x gymas, mo | dymas, TH Hac obirpaen i Hymaem, mo tu | I'agaB, 316’ e Hac
double-cross us |o6mypumt Hac i | ABidil MEpeTHENT | MepeKpoel Hac i | ToOi Bee 3iiine 3 pyk? He Ha | 006aypuB Hac i 13 TAHTEJHKY |
and get away |Buiine 3 pyk, ud |Hac i 3ifigent 3 3abupaem? He B | TBOEMY KHUTTI. BTiK, Tak? Hey | T0O1 3iiine 3 pyk, uu
with it, did He tak? He B PYK, Ui HE Tak? | TBOEMY JKUTTI. LBOMY KHTTI. He Tak? Hikonu B
you? Not on TBOeMY kuTTi. | He Ha cBoe JKUTTI.
your life. KHUTTS.

115 |In the stillness |V tumri moxkua | Y Tuini Bu Mord | Y THIi MOKHA | Y HEpyXOoMOCTi MOxKHa Oys10 | VY 3aii crosuia V rtakiit Tumni
you could have |0yio mouyTH, sSIK |4yTH MagiHHS OyJo mouyTn MOYYTH MaAiHHS WTHPTA. Taka THIIA, [0 | MOXHa OyJo 6
heard a pin LIMAIbKA BIIAIA. | IIITHWIBKH. KparuIo 3 MOKHa O0yno 6 MOYYTH, K TAJIA€
drop. HITTHITBKOIO. HOYYTH SIK aJa€ | [IMHJIbKA.

rOJIKa.

116 |“Itis a very «Ile myxe "Ie myxe "Ie myxe "lle my»e iMITpOBi30BaHa — e oyxe Y meorcax
makeshift iMIIpOBi30BaHa | IMIIPOBi30BaHA iMIIpoBi3Ha crpaBa, 1e'", ckaszaB BiH KOPOTKOTPHUBAIIH | nepeKkiady eupas
affair, this,” he |cmpasa, — crpasa, 11e", - crpasa, 11e", uyepes miede. «bynemo 1 eKCTIEPUMEHT, — | HOBHICHIO
said over his CKa3aB BiH Yepe3 |CKa3aB BiH Uepe3 |CKa3aB BiH Yepe3 |CIOAIBaTHCA, IO I1e CKa3aB BIH Uepe3 | 6UIYUEHO.

shoulder. “Let
us hope that it
will answer our
purpose.”

mieue. «bynemo
CIIOIIBATHUCH, 1[0
e
BIAIIOBIgaTHME
HAIHA METI».

mieue. "bynemo
CIIOIIBAaTHCH, 1[0
11e BIAIOBICTH HA
Hamry Mety'.

mieue. "bynemo
CIIOIIBAaTHCH, 1[0
11e BIAIOBICTH HA
Hamry Mety".

BIIIIOBIJATUME HAIIHA METI.

[ieye. —
CnopiBarocs, 1€
JIEIIO TPOSICHUTh
CIIpaBy.

117

You mustn’t

Bu He noBuHHI

Bu He noBuHHI

Bu He noBuHHI

Twu He TOBHUHEH BTpadaTu

He Bapto Tax

He Brpauaiite

lose your grip  |BTpauaru BTpauyaTH XBaTKy |BTpadaTH CBOIO |XBaTKy Ha COOi. ce0e KapTaTH. CaMOKOHTPOJTIO.
on yourself. KOHTPOJIb HaJT 3a cebe. XBaTKy Ha cebe.
co00x0.
118 |Poirot cleared |ITyapo [Tyapo npounctus |[Iyapo ourctuB | I[lyapo npoducTuB ropo. [Tyapo mouas ITyapo
his throat. MPOYKCTHB ropJio. ropJio. TOBOPHUTH. HPOKAILISIBCS.
ropJIo.
119 |“Count me «He Bpaxosyiite |- [lopaxyiite «I'pait mene "Po3paxoByiiTe Ha MeHe", - |- MeHe Mo)kHa  |— MeHe He
out,” said Mr. |mene», — MEHE, - CKa3aB reTh», — CKa3aB |CKa3aB MaH Xap/IMaH. BUKJIFOUMTH, — BpaxoBYHUTE, —
Hardman. CKa3aB MicTep MicTep XapaMaH. |ma" XapJaMaH. cka3zaB XapjAMaH. | MOBHUB MicTep

Xapamas.

l"apaman.
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120 |Dr. Constantine | loxtop HoxTop HoxTop Hoxtop KoctsuTun 0yB y Jlikap HoxTop
was at a loss to |Koctsutun ve | KoctsuTun He Mir | KoHCTaHTHH 3aHeq0aHOMY CTaHi, 00 Koncrantun Koncrantin He
know what t0 | mir 3po3yMiTH, |3HaTH, IO MTOTEPITaB 3HATH, |3HATH, IO POOUTH 3 ITUM po3ryOMBCs 1 HE |3HAB, AK PO3YMITH
make of this 10 poOUTH 3 3pOOUTH 3 IILOTO |10 POOUTH 3 UM | EAMHUM 3ayBaKCHHSIM. 3HaB, SIK 1IC IMBHE
singular M €TMHOTO OJTHUM BiJ[pearyBaTi Ha |POXaHHS.
remark. HEe3BHYAHHIM 3ayBa)kKECHHS. 3ayBa)KCHHSM. III0 PEMapKy.

3ayBayKCHHSIM.

121 |Quickly and [IBuako i IIBuako i IIBuako i [lIBuaKO 1 po3yMHO BiH e | Jly»e MIBUAKO IIBuKO ¥ CLIPUTHO
deftly he went | copurtHoO BiH IIe | BIPaBHO BiH II¢ | CIPUTHO BiH pa3 MpOWMIIIOB Yepe3 KUIIeHI | BiH mpobircs BiH I1Ie pa3
once more pa3 mepebpas pa3 mpoHIIoB MPOiXaB IIe pa3 | OMIATY MepIId, ale He KHIIEHIMHU 00IIyKaB KHUIIEH]
through the KHLICHI OJISITY | KPi3b KHIIEHI MO KUIICHSX 3HAHUIIIOB TaM HiYOTO MOKIMHWKa Tay  |MOKIHHOTO, ajne He
pockets of the |Mepus, aie He | omATY MeplId, ajie | OJATY MEPTBOT IIKaBoro. Horo o131, MPOTE | 3HANIIIOB HiYOTO
dead man’s 3HAMIIIOB TaM HE 3HAMIIOB TaM | JIIOAWHM, aJle HE HIYOTO IIKAaBOIr0 |I[IKaBOIO.
clothes but HI4OTO LIKABOrO. | HIYOro IKAaBOro. |3HAMIIOB HIYOTO HE 3HANIIOB.
found nothing LiKaBOro.
there of
interest.

122 |In the V BaroHi- VY Barosi VY pecropani Y pectopaHni Bech V BaroHi- VY BaroHi-pectopaHni
restaurant car |pecropaHi Bceé | pecTOpaHy Bce MalirHa Bce OyJia | aBToMO01JIb OYB Y pecTopaHi Bce Bce OyJIo TOTOBE.
all was in OyJ10 OyJo B B TOTOBHOCTI. TOTOBHOCTI. OyJ10 TOTOBE.
readiness. HAINorOTOBI. TOTOBHOCTI.

123 |Itis notin e ne e ne e ne Biamorinae |Ile He y3roKyETHCS e ne Hisik He Bigmosigae
accord with his |BixmoBigae oro |y3romkyerbes 3 | HOTO IMCUXONOTIT |3 HOrO MCHXOJIOTIEI0 — 30BCI | BKIIAJAETHCS B HOr0 NCHXOTHITY,
psychology —  |mcuxomorii — Horo — HE 30BCIM. M Hi. fioro obpa3 — ochb |B3arai.
not at all. 30BCIM Hi. MICUXOJIOTIE0 — i Bce.

30BCIM Hi.

124 |Inthe Tum gacom 1 Tum vacom s Tum vacom s Tum yacoM s Haka3aB iM A posnopsauBest | Y ToM Xke yac IS
meantime | Hakas3aB IM Hakas3as IM Haka3aBs IM MPUHECTU HaM TPOE TKi IIPUHECTH CIOAU | HAC TPHOX I
have ordered MPUHECTH HAM | IPUHECTH HaM MPUHECTH HaM CIOJIH. Ky. 3aMOBHB 00i]] y
them to bring | Tppom Tpoxm YTPBOX TPOXH TXKi. | TPH MPOIYKTH (@paszeonociuny | Kyme.
us three some | ixi. TYT. 00UHUYIO
food here. BUIYUCHO)

125 |1 hope Cnonisarocs, Cnonisarocs, S criomiBarocs, CroiBarocst, MCh€ HE Cromisarocs, CroniBarocst, MCh€
Monsieur will | Mecbe He MEChE HE 10 MCBE HE MOTyMae, 110 3 MOTO OOKY MCBE HE HE TIOTyMae, 110 3

not think that
there has been
any negligence
on my part.

MoIyMae, 1110 3
Moro OOKy Oyia
SIKach
Hen0amiCTh.

MoTyMae, 1o 3
Moro 0oKy Oyra
sIKachb HeIOaIICTh

MoIyMae, 1o 3
Moro 0oKy Oyra
SIKach
HeI0aIICTh.

Oyna sikach HeA0ATICTb.

BUPILINUTB, 110
BCE TPAITHIIOCS
gyepe3 MO0
HEeI0aJiCTb.

Moro 60Ky Oyma
JIOTyIIEHA
XaJIATHICTB.
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126 |No, Monsieur, |Hi, mecbe, s ne | Hi, Mecbe, e Te, |Hi, Mmche, He Te, | Hi, Mche, HACKIIBKMA MeHI Hi, mcre, Oinbire | Hi, Mche, s LIBOTO
not that I know |3Huato. IO S 3HAIO. PO IO 5 3HAK. | BiIOMO, Hi. s HIKOTO He HE 3HA0.
of. 0auus.

127 |The train being |3ynuuka noizma |Iloizxa, mo IToTsr, mo IToTdr, 1110 CTOSIB HA MiCIii, Uepes Te, 1o Mu | 3ynuHKA MOTATA HE
at a standstill HE Jajia MeHi 3HAaXOUBCS B 3HAaXOUTHCS B HE JTO3BOJISIB MEHI piMaTH, |MOTPANUIN B Jana MeHi
prevented me |3moru, sIK TIIyXOMY KYTi, MO3uIlii, HE SIK TI€ 3a3BUYAi pOOITIO 1. 3aMe€T, s1 He MIT 3aIpiMaTH, K
from dozing off | 3a3Buuaii, 3aBa)kaB MEHI ZIO3BOJISIB MEH1 3aCHYTH, SIK 1€ 3a3BHYa.
as l usually do. |3ampimarn. JpiMaTH, SIK 11e 3apiMaTH, SIK S OyBaJto paHire.

3a3BUYal poOITt0. |3a3BUYAi POOITIO.

128 |Then I should |Toxi meni Toni st moBuren | Toxi st moBuHen | Toxi s gymaro, 1o Oyito 6 Toni, ragaro, Bce | Tox, s ragaro, Mae
think it would |3maBanocs 6 MO IyMaTH, IO JIyMaTH, 1o Iie IIIJIKOM 3PO3YMiJIO — HaBiTh | MIPOCTO JUISt BAC — | OyTH IIJIKOBHUTO
have been a0COJIIOTHO Oy1o 6 Oy1o 6 JUISL Bac — 110 MOi Iryoun Miif poT Ha 3p03yMiJI0, HaBIiTh
perfectly plain |3po3ymino — abCOJTIOTHO SICHO - | aOCOIOTHO 3arievyaraHi. 3aMKYy. IS Bac, 110 5 HEe
—even to you — |HaBiTh BaM, — | HaBITh JJIS BaC - | MPOCTO — HABITH IIPOMOBITIO Hi CJIOBA
that my lips are | o moi ryou 110 MOi r'yOH BaM — IO MO
sealed. 3areyaradi. 3areyaradi. ryOu 3amedaTaHi.

129 | Suppose, for [Ipumycrimo, [Ipunycrumo, [Ipunycrumo, [Ipunycrtumo, HanpukKIaz, Hanpuknan, Bu | [lpunycrumo,
instance, that  |manpukman, M0 | HATPHKIIA, IO HAIPUKIIAJ, 0 |10 BU CKOLJIH 3JI0YHH 1 BUMHWIH 3JI0YHH, |HAMPUKIAJ, IO BU
you have BH BUMHMIIU BU BUMHUJIN BU BUMHUJIN OakaeTe MOKJIACTH POBHMHY | AKHIH XOUeTe CKOIJIH 3JI0YHH 1
committed a 3JI0YHH 1 XOUETe |3JI0YMH 1 X04eTe |370YHH 1 XOYEeTe |3a HhOI'O Ha KOrOCh iHIIOro. |'"moBicurh" Ha X04YeTe MepeBeCTH
crime and wish | moksactu MOKJIACTH MOKJIACTH KOTOCh I1HIIIOTO. | MMi03py Ha KOroch
to cast the MpPOBUHY 3a 116 | IPOBUHY 3a LI€ HA | TPOBUHY 3a IHIIIOTO.
blame for it on |na xoroce KOroCh iHIIOr0. | HBOrO Ha KOroch
someone else. | inmioro. iHII0TO.

130 |They are, in Bownuy, o cyti, |Bonu, no cyri, Bownu, o cyri, Bonu, HactipaBmi, mpocTo Bonu He HagTo | BoHH, BiiacHe,
fact, simply MPOCTO MPOCTO MPOCTO TIpU3HAYEH] TS O CYTTEBI, HABITh | IPW3HAYEHI IS

intended for the
police.

MpU3HAYEH] JUIS
MOJII.

MpU3HAYEH] JUIS
noJimii.

MpU3HAYEH] JUIS
noJimii.

JUTSL TTOJTIIT.

ITOJTIII.
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131 |In case Ha Bunamoxk, Ha Bunamoxk, VY Bumnajaky, ko | Y BUNAAKY, Ko Petyert Hasitb ax0u Ha Toii Bunasox,
Ratchett had skmo PetuerT He | sskmio Peruert He | PatkerT panime |He ycBiOMHB IIbOTO paHimie, | PeTderT i He 3HaB | sikmio Perdyert He
not realised it |3po3ymiB IbOTO | yCBIZOMHMB IIOTO |HE YCBIZIOMITIOBAB | I1€ OYyJI0 TSl TOTO, 11100 JI0 1IbOTO, TEMEP | 370TaaaBcs paHilie,
sooner, this was | pawiite, 1ie 0ys0 |pamnimie, e LLOTO, I1e OYyJIO | IEPEKOHATHCS, IO BiH BiH TOYHO 1e 3MyCcuiIo O Horo
to make sure 3po0JIeHO ATt MOBUHHO OYyII0 JUIsL TOTO, 100 PO3yMi€ IpUYKHY TOTPO3 PO3yMiB, 10 3pO3YyMITH IPUUNHY
that he TOTO, 00 MepeKOHATHUCH, MepeKOHATHUCH, HOr0 JXUTTIO. oMy OBOJUTBCA | TOTPO3 HOTo
understood the |mepekonarucsi, |10 BiH po3yMie€  |IIIO BiH 3pO3yMiB BIJIMOBIZIATH 38 | KHUTTIO.
reason of the IO BiH PO3yMi€ |IPUYMHY 3arpO3 | IPUUUHY MTOTPO3 CKOEHE.
threats against | mpu4nHy MOrpo3 | CBOEMY JKUTTIO. | IPOTH CBOTO
his life. POTH HOTO KHTTSL

KHTTSL

132 |1 can see no S e Gauy 4 ne Gauy 3 uporo | I He Gauy 41 ve Gauy Buxofy 3 uporo. | Bce Tak 41 He Gauy 3Biacu

way out of it.  |BuXOAY 3 ILOTO. |BHXO.IY. BUXOJY 3 LIOTO. 3aIUTyTaHo. .. BUXO/TY.
(Dpazeonoeiuny
00UHUYIO
BUNLYHEHO)

133 |1t would be 3po3ymitu O6yno | Byno 6 nerme Byio 6 nerme Byno 6 nerme 3po3ymiTH, Byno 6 3rauno Byno 6
easier to 0 jerie, SKOU B | 3pO3YMITH, IKOM | 3pO3YMITH, SIKOM | IKOW HOTO 3aCTpEIHiIn — npocrinie, IKOU | 3po3ymininie, SKOu
understand if he | Hporo cTpisisuin | HOTO 3aCTPENTMIN | HOTO 3aCTPEIIHIIN | a/DKE TEPMiH «OOHOBHK» Ma€ | HOro 3aCTPENIUIIH. | HOTO 3aCTPEITHIIH, —
had been shot — | — ajuke Tepmin | — ajpke TepMiH — aJpKe TEpMiH | 03HAYATH, IO CTPUIAIOTE 3 | (Ppaseonoziuny | 3pEIITO0
after all, the «30POEHOCEIBY | «CTPIIEIB «CTpiJIenb» Ma€ | miCToJeTA. 0OUHUYIO TaHrcTeEPH B
term ‘gunman’ |Ma€ O3HAYaTH, |[OBUHEH O3HAyaTH, 10 BUNLYHEHO) Awmepuiii 3aBKIU
must mean that | o cTpinsioTh i3 | 03HAYATH, 1110 BOHH CTPLIAIOTH 3 CTPUJISIOTH.
they shoot with | pymuswuii. CTPIISIOTH 3 microJera.

a gun. PYIIHHUIT.

134 | The facts are all | Yci daxtu nepen | @axtu Bei iepe; | Bei daktu crosth | DakTH BCi nepe HaMu — dakru yci nepen | Yci pakrtu — nepen
in front of us — | Hamu — HaMU — aKypaTHO |Mepel HaMH — aKypaTHO pO3TallIOBaHi 3 HaMH — aKypaTHO |HaMH, aKypaTHO
neatly arranged |akypatHo BIIOPSIJIKOBAHI 3 | aKypaTHO MOPSIIKOM 1 METOJIOM. 310paHi Ta pO3CTaBJIeH,
with order and |BoopsimkoBaHi Ta | IOPSAKOM i po3CTaBIICHI CTPYKTYpPOBaHi. | yIOPSAKOBAHO i
method. METOIYHO. METOJIOM. TIOPSIIKOM 1 METOJMYHO.

METOJIOM.
135 |From now on, |Bixrenep yce Binrenep e Bce | Bigrenep Bce "3 meoro MmoMeHTy Bce TyT". | Temep yce och Bix 110ro MOMEHTY

itis all here.

TYT.

TYT.

TYT.

TYT.

— yce OTYT.
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136 |In my opinion, |Ha wmiii normsin, 3 | Ha Moto nymky, 3 | Ha moro gymky, 3 | Ha miii morsn, 3 meaudnoi | Ha moto nymky, | Ha Mmoo mymky, sik
medically TOYKH 30PY MEIUYHOI TOYKH | TOYKH 30PY TOYKH 30Dy, 1HIIIOTO SIK MEJTHKA, HE KaXyThb MEJMKH, HE
speaking, there |menununm, 30Dy, 1HIIOTO MEIMYHOI TOUYKH | TOSICHEHHS INX paH OyTH HEe |MoOXKe OyTH MO>Ke OyTH 1HIITHIX
can be no other |ixmoro MOSICHEHHS TUM | 30pYy, 1HILIOTO MO3KE. IHIIMX MOSCHEHb. |MOSICHEHb PaHaM.
explanation of |mosicHenHs ux | paHam OyTH He MOSICHEHHS [TUX
those wounds. |pan OyTu He MOKE. paH He MOXKeE

MOJXE. OyTH.

137 [Now | Tenep s Temnep s po3ymito | Tenep s posymiro | Temnep s po3ymito Barie Tenep s po3ymito |4 mam’sitaro, sik BU
understand your | po3ymiro Baiie | Baiiie HeOakaHHsI | Ballle HeOaKaHHs | HeOaKaHHs MOKITaaTUCS Ha |TAKOX, YOMY B | HArOJIOIIYBAJIH Ha
reluctance to HeOakaHHS MOKJIaJaTUCS Ha | TOKJIAaJaThCS Ha | IOKAa3H BM 'SITHX HE MOKJIAJaucs | IIi CIIOBA, KOJIM HAM
rer upon the MOKIAadaTUCSI HA | JOKA3H IMOM'SITOTO | IOKa3Hu HagyTUx TFOJIMHHUKIB. Ha IIOKa3u X TMOBTOPIOBAJIH.
evidence of the | moxasu TOJIUHHHKA. TFOJTUHHHMKIB. TOJIUHHHKA. (Dpaszeonoeiuny
dented watch. | mom’sitoro OOUHUYIO BUTLYHEHO)

TOJMHHUKA.

138 |Bewildered, the | Posry6mnena 30eHTeKEHa, 30eHTeKEHNH, 3HEBIPUBIIHNCH, JKiHKA 30eHTeKUBIINCH, | ClIanTennyeHa
woman smiled |xinka KIHKa KiHKa YCMIXHYJacsl, He3BKAlOUM | BOHA JKIHKa MUMOBOJTI
in spite of MOCMiXHYyJIacsl, |yCMiXHyJacs, MOCMiXHyJIacs, Ha cebe. BCMIiXHYJIacCs. BCMiXHYyacH. ..
herself HE3BKAIOYM HI | HE3BAKAIOUU HA | HE3BAXKAKOUU HA (Dpazeonoeiuny

Ha 110 cebe cebe 0OUHUYTIO
BUNLYHEHO)

139 |Poirot spread |Ilyapo po3BiB [Tyapo [Tyapo pozcynys |Ilyapo po3BiB pykamu B [Tyapo cknaB [Tyapo po3BiB pykw,
out his hands in | pykamu B xecTi | BUOA4IHMBUM PYKH B aroJI0reTHYHOMY KECTi. pYKH Tiepen Haue BrOavaBcs.
an apologetic | BuGavyeHHs ’KECTOM PO3KUHYB | aII0JIOTETUIHOMY co00r0.
gesture pPYKH KECTI

140 |Don’t you think | Yu He 31aeThest | Uu He 31a€ThCS Xi0a BU HE Bawm He 3maetbes, o B Hi - |— Ywm He 3maeThes | U He mymaeTte BH,
that you are BaM, 110 BU BaM, 110 BHU JIyMaeTe, 10 BU | TIPO IIO HE BaMm, 110 BU IO migHIMaeTe
making rather a | 3aiiimaere raac |poOute ckopimie |podute ckopime | TypOyerecs, Mche [lyapo? HaJIMIpHO UM rajiac Ha IycToMy
fuss about HI TIPO 1110, M. METYIITHIO Hi PO | CYETY PO nepeiiMaeTecs, Micrri, mcbe Ilyapo?
nothing, M. [yapo? mo, M. Ilyapo?  |Hidoro, M. mictepe [lyapo?

Poirot? [Tyapo?
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141 |Then | fell into |ITotim 5 orimsiBnaBy |Ilotim aBnaBy |IloTim st moTpamuB y [orim s Omicns s
conversation 3aroBOPHB i3 PO3MOBY 3 THM pPO3MOBY 3 THM | PO3MOBY 3 THM aHTJIIIIEM, |IIOTOBOPHB 3 PO3rOBOPHUBCS 3
with that THM aHIJIALEM, | aHIJIIHIEM, aHTJIHIEM, MOJIKOBHUKOM ApOYTHOTOM | aHTIIIHIIEM, aHIJIHIEM,
Englishman, MOJIKOBHUKOM | IOJIKOBHUKOM MOJIKOBHUKOM — HacIpas[i, 5 LyMalo, BU MOJIKOBHUKOM MOJIKOBHUKOM
Colonel ApOyTHOTOM — | ApOYTHOTOM — apOyTHOTOM — MPOMIIUIK TTIOB3 HAc, KOJK MU | ApOETHOTOM — ApOGaTHOTOM —
Arbuthnot — as |nacmpasni, s BJIaCHE KaXKy4H, s | JKe, sl [yMalo, | PO3MOBIISUTH. JIOKA30M IIbOTO € |MEHI 31a€ThCH,

a matter of fact | nymato, Bu JyMato, 1110 BU TH TIPOMIIIOB HAC Te, 1110 BU KOJIM MU

I think you MPOMIILIN TIOB3 | MPOMIIUIA TTOB3 TakK, K MU 0COOHCTO HAC PO3MOBIISLITH, BU

passed us as We | Hac, KOJIU MU Hac, KOJIM MU TOBOPHIIN. Oaunm. TIPOXOMIIN TIOB3

were talking. | po3MoBJIsLIH. PO3MOBJISLITH. Hac.
(Dpaszeonociuny
OOUHUYIO BUTLYUEHO)

142 |Shesighed — |Bona sitxuyna — | Bona 3iTxayna — |Bowna 3iTxHyna — |BoHa 3iTXHys1a — BOHa Bona 3aruxia Ha |Bona 3iTXHyI1a, Ha
was lost a Ha XBUJIMHY 3aryoumnacst Oyna mporajana |BTpaTHJa XBWIMHY B IyMIi. |XBHIUHY. MUTb TTHOOKO
minute in 3aMUCIIUIACS. XBUJIMHA B XBUJIMHKY. 3aymMaiacs.
thought. JTyMKax.

143 | They had to do |Bouu Bonu mamu Bonu noBuHHI Bonu Oynu noB 'si3ani 3 —3 | Bono moB'si3ane 3 | Bonu manu
with —witha |crocyBamucs BiZIHOIIEHHSI — JI0 | OyJIM 3pOOUTH 1ie | 3aBAaHHSM, SIKE S B3SIB Ha OJIHIEIO CIIPABOIO, | CTOCYHOK JIO. .. JI0
task I had 3aBIAaHHA, IKE 1 | 3aBIAHHA, K€ 1 |— 3 3aBJaHHAM, cebe. Ky ST Maja 3aBIaHHA, SKe 5
undertaken B3SB B3sIB Ha ceOe sIKe 5 B35IB Ha 3aBEpILIUTH. BUKOHYBaJIa.

cebe
144 | She bustled off. | Bona Bona Bona Bomna kunyacs. Bowna mocmimuo | Bona MeTymmiacs.
METYIIHIACS. METYIIHIIACS. po3BaJLIACS. BUHIILIA.

145 | They were Bonu Oymn Bonu Oymun Bonu Oymn Bonu Oy mizepHi B Higoro Bono 06yno Bkpait
meagre in the | Bkpait Mi3epHUMHU B Mi3epHUMHU B KpaifHOCTiI. 0COOIMBOTO. Mi3epHe.
extreme. Mi3epHUMH. KpaiHOCTI. KpaiiHi.

146 |She glanced Bona rnsnyna | Bona rmsnyna Bona rasnyna Bona nornsiHyna Ha cBoi Bona onyctuna | Bona riunnyna Ha
down at her Ha CBOT TOHKI, BHHU3 Ha CBOI BHU3 Ha 1i TOHKIi, |TOHKIi, OSTHEHI B YOpHE CBili TIOTJISIT HA CBO{ TOHKI,

thin, black-clad
arms ending in
those claw-like
yellow hands
with the rings
on the fingers.

OIATHEH] B
YOpHE PYyKH, 1110
3aKIHYYBaJIUCS
KOBTUMH,
CXOXKHUMH Ha
KIr'Ti, pyKamu 3
MEPCHSIMH Ha
TAJIBIIIX.

TOHKI, OJISITHEHI B
YOpHE PYKH, 110
3aKIHYYBaJINCS
THMH KOBTUMH
pyKamu,
CXO)KHMH Ha
KITTi, 3 KUTBI[IMH
Ha HaJIbIIsX.

YOPHI PYKH, IO
3aKIHUYIOThCS Ha
LHX
KITTONOXIOHUX
JKOBTHX pyKax 3
KUIBLISIMUA Ha
MMabIsIX.

PYKH, 10 3aKiHYYIOThCS
YKOBTUMH PYKaMH, CXOKUMH
Ha KIT'Ti, 3 KUIBI[IMH Ha

HaJIbIIX.

CBOI TOHKI,
OJIITHEH1 B YOPHY
ByaJlb PyKH,
yBilIaHi
MEPCTEHIIMH.

OOTSTHYTI YOPHHM,
PYKH 3 )KOBTHMH
KHCTSIMH, CXOKHMHU
Ha KITr'Ti XIKaKa, 3
NEepCHSIMHU Ha
MANBLSX.
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147 |Why, Mama, Hy, mamo, T061 |Yomy, mamo, ie | Homy, mamo, ie | Homy, Mamo, T0OI 11e HEe Mawmo, 11e 3k HE | Ae, MaMo, 110
that'll be no 1Ie He puHece | He Oyme mobpe TOO1 HE TOAUTHCA, | TOTTOMOKE, 60 AKIIO TH nyxe mobpe st | T06i 3 TOTO, SKIIO
good to you, for | kopucri, 60 1 Tede, 00 00 SKIIO TH JISDKEII CITaTy B OJuH OiK, TeOe, TH JIDKEII | TH 3aCHHAEII, ITOTST
if you go to SIKIIO TH JISDKEII | AKIIO TH MiAEIl Mifell craTu KOJIU TH MPOKUHEUICS, craTty B oauH OIK, | ine B oauH OIK, a
sleep one way, |cmartu B oguH CTaTH B OIHY OJIHAM LUISIXOM, |TMOTSTH MiAyTh B iHIINH! a MPOKHMHEIICS y | KOJIH
when you wake |6ik, konu TH CTOPOHY, KOJIH MIPOKUIAETIICS, TO 1HTITIH ! MIPOKUIAEIIICS, TO
up, the trains | mpokuHercs, MIPOKUHEIIICS, noTsr ige iHmmm! BXKC B 1HIIUH.
going the other! | motsiru WiayTe B | moi3n ige B iHmIy!

iHTIMiH !

148 |“Ah! that is «Ax! e moch "Ax! e moch «Ax! e mock «Aii! e mock Bu3HaueHe». |— [Ipo ne mu — Ocs sx! e mock
something neBHe». M. Byk |nesne". M. by 3 |meBue'. M. by 3 | M. Byk 3 HetepmiHHSIM MOXEMO KOHKPETHE, — MCh€
definite.” M. HeTepIuisie HETEPIiHHAM HETEPIiHHAM T AHSBCSL. Ji3HATHCS, — byk Herepruisiue
Bouc sprang ITiICKOYHB. ITi IBiBCSI. JTyHaB. ’KBaBO CKa3aB T ICKOYHB.
up eagerly. Mcbe Byk.

149 |Poirot took the |ITyapo 3usB [Tyapo BuiiHsB [yapo B3sB [Tyapo BUTSATHYB cJ0Ba 3 [Tyapo 3us1B tioro |Ilyapo Bunepenus
words out of CJIOBa 3 POTA. CIJIOBA 3 YCT. CJIOBA 3 POTA. pora. CJIOBA 3 A3MKA. Horo.
his mouth.

150 |I'1l take my S nam cBoro S npuitmy Ha A npucsray. S npucsrHy Ha IIbOMY. [Ipucsratocs Bam. | Moxy
oath on that. MPUCATY Ha IIOMY CBOIO TIPUCSATHYTHCSL.

I[LOMY. MIPUCATY.




111

Tabnuys A. 2

CryniHb NPpaBUJIBLHOCTI aBTOMATHYHOI0 NepeKJIaay (ppa3eooriyuHux oquHub y pomani Aratu Kpicri «BouscrBo y “Cxinnomy
eKcrnpeci”» BiInmoBigHo 10 KiIacupikauii 3a BHYyTPillIHbOIO CTPYKTYPOIO BHpPa3y

MamuHHMH NepeKJIaj

Ne Tputeaan Google Translate | Microsoft Bing | Reverso MateCat
Dpa3eos0TivHi 3pOMIeHHS
1 Conscious of an inadequate night’s sleep, and of a delicate | IIpasunvruil Ipasunvruii Ilepexnao iz Ilepexnao iz
mission successfully accomplished, M. Poirot curled up nepexnao nepexnao He3HAUHUMU He3HAUHUMU
in a corner and fell asleep. NOMUTKAMU NOMUNKAMU
2 It arrived at Hayda-assar only five minutes late, having IIpasunvruil Xubnuit nepexnao | Ipasunvruil XubHuil nepexnao
made up time on the journey. nepexnao nepexnao
3 The restaurant car was empty save for Poirot and Ratchett | Ilpasunvrui Ipasunvruil Xubnui Ipasunvruil
and MacQueen. nepexiao nepexiao nepexiao nepexiao
4 “You've got a pretty good nerve,” said Ratchett. Ilepeknao iz XubHuii nepexiad | Xubnuti XubHuii nepexiad
He3HAYHUMU nepekiao
ROMUTIKAMU
5 And I've got a hunch about that man. Ilepexnao iz Xubnuit nepexnao | Iepeknao iz Iepexnao i3
He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU NOMUIKAMU
6 “Come into my carriage,” MacQueen was saying. “It isn't | Ilepexnao i3 XubHuii nepexnad | llepexnao iz XubHuii nepexiad
made up for the night yet. HE3HAYHUMU HE3HAYHUMU
NOMUTIKAMU ROMUTIKAMU
7 To begin with, a murder — that in itself is a calamity of the | Xu6nuit nepexnao | Xubnuii nepexnao | Ilepexknao iz Xubnuii nepexnao
first water. HEe3HAUHUMU
ROMUTIKAMU
8 What’s up on the train? Has anything happened? Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil IpasunvHuii
nepexnao nepexnao nepexnao nepexiao
9 We’re out Ilpasunvruii Ilepexnao iz Ipasunvruii XubHuii nepexiad
to GET you, Ratchett, and we WILL get you! nepexnao HEe3HAYHUMU nepexnao
ROMUTIKAMU
10 We're going to take you for a ride, Ratchett. Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexiad | Xubnuil Xubnuii nepexnao
nepexiao
11 He’s a Britisher and, as he calls it, he ‘keeps to himself.’ Ipasunvruii XubHnuii nepexnad | Ilepexnao iz Ilepexnao iz
nepekiao He3HAYHUMU He3HAYHUMU
HOMUTIKAMU HOMUIKAMU
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12 | fancy Mr. Ratchett was a gentleman who kept his own Ilepexnao iz Ilepexnao iz XubHuil XubHuil nepexnao
counsel on every possible occasion. HESHAYHUMU HESHAYHUMU nepexnao
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU
13 First we thought we’d draw lots as to who should Ipasunvruil Xubnuii nepexnao | Xubnui Ipasunvruil
do it, but in the end we decided on this way. nepexnao nepexnao nepexnao
14 That is an explanation that will not hold water. Ipasunvruil Xubnuii nepexnao | Xubnui Xubnuii nepexnao
nepexiao nepexiao
15 No, sir. It’s got me beat. Xubnuii nepexnad | Xubrnuil nepexnad | Xubnuii Ilepexnao iz
nepekiao He3HAYHUMU
NOMUIKAMU
16 On the face of it, the answer seems to be No. IIpasunvruil IIpasunvruil Xubnuil XubHuil nepexnao
nepexiao nepexiao nepexiao
17 His eyes were fixed on the Countess’s face. Ipasunvruil Iepexnao iz Xubnui Xubnuii nepexnao
nepexkiao He3HAYHUMU nepexkiao
NOMUTIKAMU
18 I cannot help feeling that that is most unlikely. ... The Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil IpasunvHuii
English are extremely cold. nepexiao nepexiao nepexiao nepexkiao
19 | We have thrashed it all out. Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexnad | Xubnuii XubHuil nepexnao
nepexiao
20 I don’t think T could do that even to save myself from the | Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexniao | Xubnuii XubHnuii nepexiad
chair. nepexiao
21 Get right on with it and let me clear my character if | can. | Xu6nuu nepexnao | Xubnuii nepexnao | Xubnui XubHuil nepexnao
nepexiao
22 Why should I stir up needless trouble for myself? Ipasunvruil Xubnuii nepexnao | Xubnui Iepexnao iz
nepexiao nepexiao HEe3HAYHUMU
NOMUIKAMU
23 But I don’t like the idea of your being a governess — at the | Ilepexaao iz Ilepexnao iz Xubnuu XubHnuii nepexiad
beck and call of tyrannical mothers and their tiresome He3HAYHUMU He3HAYHUMU nepexnao
brats. ROMUIKAMU ROMUIKAMU
24 The Countess was curled up in the opposite corner near IIpasunvruii Ipasunvruii Iepexnao iz Xubnuii nepexnao
the window. nepexiao nepexiao He3HAUYHUMU
ROMUTIKAMU
25 “It is an idea, that,” said M. Bouc, his face lighting up. Xubnuii nepexnao | Ilepexnao i3 Xubnuii Ilepexnao i3
Then it clouded over again. HEe3HAYHUMU nepexnao HEe3HAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU
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26 This story, then, that he tells of Ratchett’s seeking him Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil
out and employing him is not unlikely, and is most nepexnao nepexnao nepexnao nepexnao
probably — though not of course certainly — true.
27 He helped himself, then strode briskly off. Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexnad | Xubnuil Xubnuii nepexnao
nepexaao
Dpa3eoJioTivyHi COJTyYeHHSs
28 Not that he knew what it was all about. IIpasunvruil IIpasunvruil Tpasunvruil Ipasunvruil
nepexiao nepexiao nepexiao nepexao
29 Not to be outdone, M. Poirot replied in kind... Ipasunvruil XubHnuii nepexnad | Xubnuii Xubnuii nepexnao
nepexiao nepexiao
30 Nothing serious. It is put out. Xubnuii nepexnao | Ipasunvruii Xubnuil Iepexnao i3
nepexiao nepexaao HE3HAUHUMU
HOMUIKAMU
31 Lieutenant Dubosc came to the salute. Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexnad | Xubnuii XubHuil nepexnao
nepexiao
32 “You find yourself far from home, mon cher,” said M. Ipasunvruil Ipasunvruil Iepexnao iz Ipasunvhuil
Bouc. nepekiao nepekiao He3HAYHUMU nepexiao
ROMUTIKAMU
33 To tell you the truth, my friend, I did not care for him. IIpasunvruil Tpasunvruil Tpasunvruil Ipasunvruil
nepexiao nepexiao nepexiao nepexiao
34 If this M. Harris arrives we will tell him that he is too late | Ilpasunvrui Ipasunvruil Ipasunvruil IpasunvHuii
— that berths cannot be retained so long — we will arrange | nepexnao nepexiao nepexiao nepexkuao
the matter one way or another.
35 Mr. Poirot, | want you to take on a job for me. Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexnao | Ilepexnao iz Xubnuii nepexnao
He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU
36 Now what | want to get right about your policy in India is | Ilpasurvnuii Xubnuii nepexnao | Xubnui Ilepexnao iz
this— nepexnao nepexnao He3HaAYHUMU
NOMUIKAMU
37 I don’t think I’m the kind of man to be caught napping. Xubnuii nepexnad | Xubnuii nepexnad | Xuonuil Xubnuii nepexnao
nepexuao
38 You might not. You might not. But we will go into that Ipasunvruil Xubnuii nepexnao | Xubnui IpasunvHuii
presently. The question is, what to do? nepexnao nepexnao nepexnao
39 To look up the antecedents of all these people, to discover | IIpasunvruii Ilepexnao i3 Xubnuii Ipasunvruii
their bona fides — all that takes time and endless nepexnao HEeSHAYHUMU nepexnao nepexnao

inconvenience.

NOMUIKAMU
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40 It is nothing. It is nothing. It is more convenient like this. | Ilepexnao iz Xubnuii nepexnao | Ilepexnao iz IpasunvHuii
He3HAYHUMU He3HAYHUMU nepexkiao
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU
41 She has only to lift a little finger and ask for something in | Ilpasunvrui Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil
a polite voice — and the whole train runs. nepexnao nepexnao nepexnao nepexnao
42 Depend upon it, it was a woman. Ilepexnao iz Ilepexnao iz Xubrui Iepexnao iz
He3HAYHUMU He3HAYHUMU nepexiao He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU HOMUIKAMU
43 A Wagon Lit conductor himself puts up the luggage! Itis | Ilepexnao iz Iepexnao iz Iepexnao iz Ipasunvruil
unheard of! He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU nepexaao
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU NOMUTIKAMU
44 The chef de train looked pained at seeing his theory come | Ilpasunvruii Ipasunvruil Xubnui Iepexnao iz
to nought. nepexkiao nepexkiao nepexkiao He3HAYHUMU
NOMUIKAMU
45 Lie back and think — use (as | have heard you say so Xubnuii nepexnao | Ilepexnao iz Ipasunvruil Iepexnao iz
often) the little grey cells of the mind — and you will He3HAYHUMU nepexiao He3HAYHUMU
know! ROMUTIKAMU ROMUNIKAMU
46 Let us advance with the matter in hand. IIpasunvruil Xubnuit nepexnad | Xubnuil Ipasunvruil
nepexiao nepexiao nepexiao
47 In the words of a bestseller, ‘ You’ve nothing on me.’ Ipasunvruil Xubnuii nepexnad | Xubnuii Ipasunvruii
Ratchett and | were on perfectly good terms. nepexiao nepexiao nepexkiao
48 It is not in accord with his psychology — not at all. Ipasunvruil Tpasunvruil Xubnui Ipasunvruil
nepexiao nepexiao nepexiao nepexiao
49 It was their second piece of bad luck! Ipasunvruil Iepexnao iz Iepexnao iz Ilepexnao iz
nepexiao He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU NOMUIKAMU
50 Quickly and deftly he went once more through the Ipasunvruil Xubnuii nepexnao | Xubnui Xubnuii nepexnao
pockets of the dead man’s clothes but found nothing there | nepexnao nepexiao
of interest.
51 By the way, | was awakened by what sounded like Ipasunvruii Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvrui
something heavy falling against my door. nepexiao nepexiao nepexiao nepexkiao
52 Certainly, since you have found me out. Xubnuii nepexnao | Ilepexnao iz Xubnui Ilepexnao iz
He3HAYHUMU nepexiao He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU
53 | argue with her. | point out that it is impossible. Ipasunvhuil Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvhuil
nepexiao nepexiao nepexiao nepexao
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54 He was just dropping off when something again woke Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexiad | Xubnuil Xubnuii nepexnao
him. nepexnao
55 Then one person, at any rate, will be completely freed Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil
from suspicion. nepexnao nepexnao nepexnao nepexnao
56 The colonel’s eyebrows went up again sardonically. Ipasunvruil Iepexnao iz Xubnuii Ipasunvruil
nepexnao He3HAYHUMU nepexnao nepexuao
ROMUTIKAMU
57 “Oh!”Arbuthnot looked taken aback. Ipasunvruil Ipasunvruil Xubnui Iepexnao iz
nepexiao nepexiao nepexaao HE3HAUHUMU
NOMUIKAMU
58 M. Bouc broke off. Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexnad | Xubnuii XubHuil nepexnao
nepexiao
59 You do not believe the Count’s positive assertion — on his | Ilpasunbruii Ipasunvruii Tpasunvruil Ilepexnao iz
word of honor — that his wife is innocent? nepexiao nepexiao nepexiao He3HAYHUMU
HOMUIKAMU
60 I thought your reassuring manner was only to smooth Ipasunvruil Xubnuii nepexnao | Xubnui Xubnuii nepexnao
things over till we are dug out of the snow and the police | nepexiao nepexiao
take charge.
61 It had been so awful—that time—and to have it all raked | Ilepexnao iz Xubnuii nepexnao | Xubnui Iepexnao iz
up again. He3HAYHUMU nepexiao He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU ROMUNIKAMU
62 She interrupted him, putting up a small hand towards his | Xubnuit nepexnao | Xubnuii nepexnao | Xubnuii XubHuil nepexnao
mouth. nepexnao
63 She finds out that she has dropped the handkerchief and Iepexnao iz Iepexnao iz Iepexnao iz Ilepexnao iz
immediately takes steps to conceal her Christian name. HEe3HAYHUMU HEe3HAYHUMU HEe3HAUHUMU He3HAUHUMU
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU NOMUIKAMU
64 But where does the handkerchief come in? Ipasunvruil Ilepexnao iz Xubnui Ipasunvhuil
nepexnao He3HAYHUMU nepexnao nepexnao
ROMUTIKAMU
65 Constantine made a pretty good guess as to what the Ipasunvruii Ipasunvruil Xubnuii Ipasunvrui
instructions had been when he noticed that the Count and | nepexaao nepexnao nepexnao nepexiao
Countess Andrenyi were always served last and that at the
end of the meat there was a delay in making out their bill.
66 He had directed me to make up the bed while he was at Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexiad | Xubnuil Xubnuii nepexnao
dinner, and | did so. nepexnao
67 He leaned back in his seat. Ipasunvruii XubHnuii nepexiad | Xubnuii Xubnuii nepexiao
nepexiao nepexiao
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68 It does not make sense. And you think that two murderers | Ilpasunvrui Ipasunvruil Ipasunvruil IpasunvHuii
do make sense? nepexnao nepexnao nepexnao nepexnao
69 He got it down and snapped back the lock. Ilepexnao iz Iepexnao iz Iepexnao iz Ilepexnao iz
He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU HOMUTIKAMU NOMUIKAMU
70 “So,” he murmured. “It is like that. A defiance. Very well, | Ilepexnao iz Iepexnao i3 Iepexnao i3 Ilepexnao i3
| take it up.” He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU NOMUTIKAMU HOMUIKAMU
71 We are cut off from all the normal routes of procedure. Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil
nepexiao nepexiao nepexiao nepexiao
72 He stared at Poirot as though trying to make him out. Xubnuii nepexnao | Ilepexnao iz Xubnuil XubHuil nepexnao
He3HAYHUMU nepekiao
ROMUTIKAMU
73 Get right on with it and let me clear my character if | can. | Xu6nuii nepexnao | Ilepexnao iz Xubnuit XubHuil nepexnao
He3HAYHUMU nepekiao
ROMUTIKAMU
74 Then | fell into conversation with that Englishman, IIpasunvruil Ilepexnao i3 Ilepexnao iz Iepeknao i3
Colonel Arbuthnot — as a matter of fact | think you passed | nepexnao HE3HAYHUMU HESHAYHUMU HEe3HAYHUMU
us as we were talking. NOMUTKAMU NOMUTKAMU NOMUTIKAMU
75 Miss Debenham had put her book down. Ipasunvruil Ipasunvruil Iepexnao iz Ipasunvhuil
nepexkiao nepexkiao He3HAUHUMU nepekiao
ROMUTIKAMU
76 I handed out a wad of Turkish notes right away, and Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvhuil
there’s been no trouble so far. nepexiao nepexiao nepexnao nepexiao
77 Just hanging about and killing time. IIpasunvruii Xubnuii nepexnad | Xubnuii Iepexnao i3
nepexiao nepexiao HEe3HAYHUMU
NOMUTIKAMU
78 Hardman turned away to peer out at the snow for a Ipasunvruil Ipasunvruil Xubnui Ipasunvhuil
minute. nepexiao nepexiao nepexiao nepexiao
79 But first, Madame, a little matter of routine. Ilepexnao iz Xubnuii nepexnao | Ilepexnao i3 Iepexnao i3
He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU
ROMUIKAMU ROMUTIKAMU NOMUIKAMU
80 Why, I’d rather sit up all night in the corridor. Ipasunvruii Ipasunvruii Ipasunvruil Ipasunvrui
nepexiao nepexiao nepexnao nepexiao
81 Your baggage, Madame, shall be moved out of this coach | Xu6nuii nepexnao | Iepexnao iz Iepexnao iz Ipasunvhuil
altogether. HEe3HAYHUMU HE3HAYHUMU nepexiao
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU
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82 The conductor looked into the carriage. Ipasunvruil Ipasunvruil Iepexnao iz Iepexnao iz
nepexiao nepexiao He3HAYHUMU He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU
83 Ratchett may have guessed that she would use the same Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil
trick again, so he tells Hardman to look for a man. nepexnao nepexnao nepexnao nepexnao
84 They attached no importance to the fact, but, Messieurs, Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexiad | Xubnuil Xubnuii nepexnao
Pierre Michel has declared that he did not leave his seat nepexiao
except on certain specified occasions — none of which
would take him down to the far end of the coach past the
compartment in which Arbuthnot and MacQueen were
sitting.
85 Hercule Poirot was not at all put out. He continued Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexiad | Xubnuil Xubnuii nepexnao
calmly. nepexiao
86 I will pass over for the moment certain rather peculiar IIpasunvruil Xubnuit nepexnad | Xubnuii XubHuil nepexnao
appearances which Dr. Constantine and | have already nepexnao nepexnao
discussed together.
87 Tears had come into the woman’s eyes. Her strong, IIpasunvruil Tpasunvruil Tpasunvruil Ipasunvruil
motherly soul was moved. nepexiao nepexiao nepexiao nepexkuao
88 I poured her out some mineral water. Then | turned out Ipasunvruil Iepexnao iz Xubnui Ilepexnao i3
the light and left her. nepexnao He3HAUHUMU nepexnao He3HaAYHUMU
ROMUTIKAMU ROMUNIKAMU
89 | poured her out some mineral water. Then I turned out IIpasunvruil Tpasunvruil Tpasunvruil Ipasunvruil
the light and left her. nepexnao nepexnao nepexnao nepexiao
90 He nearly ran into me, Monsieur. Ipasunvruii Ilepexnao i3 Ipasunvruii Ipasunvruii
nepexnao HEe3HAYHUMU nepexnao nepexnao
NOMUTIKAMU
91 “Ah! Well,” said Poirot, picking up the last passport. Ipasunvruil Xubnuiti nepexnao | Ipasunvruil Xubnuii nepexnao
nepexiao nepexiao
92 | get up there. | smoke and read. IIpasunvruii Xubnuii nepexnao | Xubnui Ipasunvruil
nepexnao nepexao nepexiao
93 Then | go back to my compartment. It is empty. Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil IpasunvHuil
nepexiao nepexiao nepexiao nepexao
94 He helped himself, then strode briskly off. Ipasunvruii Ipasunvruii Ipasunvruil Xubnuii nepexnao
nepexiao nepexiao nepexnao
95 | stepped out into the corridor to see what it was all about | IIpasunsrui Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvhuil
— felt a mite nervous, you understand — but it was only the | nepexrao nepexnao nepexnao nepexiao

American dame.
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96 After that he settled down in his seat till he went up to the | Xu6nuii nepexnao | Ilepexnao iz Iepexnao iz Xubnuii nepexnao
far end to make somebody’s bed up. He3HAYHUMU He3HAUHUMU
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU
97 Things came about this way. XubHnui nepexnad | Xubnuil nepexnad | Xubnuti XubHuii nepexiad
nepexaao
98 It was his idea that | should travel in the compartment Xubnuii nepexnao | Ilepexiao i3 Xubrui Xubnuii nepexnao
alongside his. Well, that blew up right at the start. HESHAYHUMU nepexiao
NOMUTIKAMU
99 M. Bouc peered over his shoulder. Xubnuii nepexnao | Ilepexnao iz Xubnui Iepexnao iz
He3HAYHUMU nepexiao He3HAYHUMU
NOMUTIKAMU HOMUIKAMU
100 | He pushed across a letter. Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexiad | Xubnuil Xubnuii nepexnao
nepexiao
101 | Butas I got back to my compartment I noticed that the IIpasunvruil Ipasunvruil Tpasunvruil Ipasunvruil
door of the one beyond mine—the end one, you know— | nepexnao nepexnao nepexnao nepexiao
Dpa3eonoriuni exnocTi
102 | Graceful phrases fell from his lips in polished French. Ipasunvruil Iepexnao iz Iepexnao iz Ilepexnao i3
nepexiao He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU HOMUIKAMU
103 | Not to be outdone, M. Poirot replied in kind... Ipasunvruil Xubnuii nepexnao | Ilepexnao iz Xubnuii nepexnao
nepexiao He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU
104 | Conscious of an inadequate night’s sleep, and of a delicate | Ilpasunvruii Ipasunvruii Ipasunvruil Ipasunvruii
mission successfully accomplished, M. Poirot curled up in | nepexaao nepexnao nepexnao nepexiao
a corner and fell asleep.
105 | But you, you are at the top of the tree nowadays, mon Xubnuii nepexnad | Xubnuii nepexnad | Xuonuil Xubnuii nepexnao
vieux! nepexiao
106 | Hercule Poirot addressed himself to the task of keeping Ipasunvruil Iepexnao iz Ilepexnao iz Ilepexnao iz
his moustaches out of the soup. nepexnao HEe3HAYHUMU HEe3HAUHUMU He3HAUHUMU
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU NOMUIKAMU
107 | But I could not rid myself of the impression that evil had | Ilpasurvnuii Iepexnao iz Ilepexnao iz Ipasunvhuil
passed me by very close. nepexnao He3HAYHUMU HEe3HAYHUMU nepexiao
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU
108 | You are full up to-night, I hear?” XubHnuii nepexnad | Xubrnuil nepexnad | Xubnuti Xubnuii nepexiao
nepexnao
109 | A Wagon Lit conductor himself puts up the luggage! Itis | IIpasunvruii Ipasunvrui Ipasunvruil Ipasunvhuil
unheard of! nepexiao nepexiao nepexnao nepexnao
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110 | “I say, sir,” said the young man suddenly. “If you’d rather | /lpasunvruii Ipasunvruii Ilepexnao iz Ilepexnao iz
have the lower berth — easier and all that — well, that’s all | nepexrao nepexnao HEeSHAYHUMU HEe3HAYHUMU
right by me.” ROMUIKAMU HOMUTIKAMU
111 | Her glance caught Poirot’s and swept over him with the Iepexnao iz Iepexnao iz Xubnuii Iepexnao iz
nonchalance of the uninterested aristocrat. He3HAYHUMU He3HAYHUMU nepexnao He3HAUHUMU
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU
112 | The detective was conscious of those strange shrewd eyes | Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexnad | Xubnuii XubHuil nepexnao
summing him up before the other spoke again. nepexiao
113 | But she will not listen to reason. Iepexnao iz Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruii
He3HAYHUMU nepexkiao nepexkiao nepexniao
ROMUTIKAMU
114 | Thought you’d double-cross us and get away with it, did Iepexnao iz Xubnuii nepexnao | Ilepexnao iz Xubnuii nepexnao
you? Not on your life. HESHAYHUMU HEeSHAYHUMU
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU
115 | Inthe stillness you could have heard a pin drop. Iepexnao iz Iepexnao iz Xubnui Iepexnao iz
He3HAYHUMU He3HAYHUMU nepexiao He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU ROMUNIKAMU
116 | “Itis a very makeshift affair, this,” he said over his Ilpasunvruii Ilepeknao iz Ilepeknao iz Tlpasunvrui
shoulder. “Let us hope that it will answer our purpose.” nepexiao HEe3HAYHUMU He3HAUYHUMU nepexaao
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU
117 | You mustn’t lose your grip on yourself. IIpasunvruil Ilepexnao i3 Ilepexnao iz Iepeknao i3
nepexiao He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU NOMUIKAMU
118 | Poirot cleared his throat. Iepexnao iz Iepexnao iz Iepexnao iz Ilepexnao iz
He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU
NOMUTIKAMU NOMUTIKAMU NOMUTIKAMU ROMUTIKAMU
119 | “Count me out,” said Mr. Hardman. Ipasunvruil Xubnuii nepexnad | Xubnuii XubHnuii nepexnad
nepexiao nepexiao
120 | Dr. Constantine was at a loss to know what to make of IIpasunvruii Ilepexnao iz Iepexnao iz Xubnuii nepexnao
this singular remark. nepexiao HEe3HAYHUMU He3HAUYHUMU
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU
121 | Quickly and deftly he went once more through the pockets | /Ipasunsrui Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil
of the dead man’s clothes but found nothing there of nepexnao nepexnao nepexnao nepexnao
interest.
122 | In the restaurant car all was in readiness. Ipasunvhuil Iepexnao iz Iepexnao iz Ilepexnao iz
nepexiao He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU HOMUIKAMU
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123 | Itis not in accord with his psychology — not at all. Ipasunvruil Iepexnao iz Ipasunvruil Ipasunvruil
nepexnao He3HAYHUMU nepexnao nepexnao
ROMUTIKAMU
124 | In the meantime | have ordered them to bring us three Iepexnao iz Iepexnao iz Iepexnao iz Iepexnao iz
some food here. He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU
125 | I hope Monsieur will not think that there has been any IIpasunvruil Tpasunvruil Tpasunvruil Ipasunvruil
negligence on my part. nepexiao nepexiao nepexnao nepexiao
126 | No, Monsieur, not that I know of. Xubnuii nepexnad | Xubrnuil nepexnad | Xubnuii Ipasunvruii
nepexiao nepexiao
127 | The train being at a standstill prevented me from dozing IIpasunvruil Ipasunvnuil Ipasunvruil Ipasunvruil
off as | usually do. nepexnao nepexnao nepexnao nepexnao
128 | Then I should think it would have been perfectly plain — Iepexnao iz Iepexnao iz Iepexnao iz Iepexnao iz
even to you — that my lips are sealed. HESHAYHUMU HESHAYHUMU HEeSHAYHUMU HEe3HAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU NOMUTIKAMU HOMUIKAMU
129 | Suppose, for instance, that you have committed a crime Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvhuil
and wish to cast the blame for it on someone else. nepexiao nepexiao nepexiao nepexkiao
130 | They are, in fact, simply intended for the police. IIpasunvruil Tpasunvruil Tpasunvruil Ipasunvruil
nepexiao nepexiao nepexiao nepexao
131 | In case Ratchett had not realised it sooner, this was to Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvhuil
make sure that he understood the reason of the threats nepexiao nepexiao nepexiao nepexiao
against his life.
132 | I can see no way out of it. Ipasunvruii Ipasunvruii Ipasunvruii Ipasunvruii
nepexiao nepexiao nepexiao nepexiao
133 | It would be easier to understand if he had been shot — Ilepexnao iz Ilepexnao iz Ilepexnao i3 Iepexnao i3
after all, the term ‘gunman’ must mean that they shoot HEe3HAYHUMU HEe3HAYHUMU HEe3HAUHUMU HEe3HAUHUMU
with a gun. NOMUTIKAMU NOMUTIKAMU NOMUTIKAMU NOMUTIKAMU
134 | The facts are all in front of us — neatly arranged with Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvhuil
order and method. nepexnao nepexnao nepexnao nepexnao
135 | From now on, it is all here. IIpasunvruii Ipasunvruii Ipasunvruil Ipasunvruil
nepexnao nepexnao nepexuao nepexiao
136 | In my opinion, medically speaking, there can be no other | Ilpasunvnuii Ipasunvruil Ipasunvruil Ipasunvhuil
explanation of those wounds. nepexnao nepexnao nepexnao nepexnao
137 | Now I understand your reluctance to rely upon the IIpasunvHuii IIpasunvHuii Ipasunvruii Ipasunvruii
evidence of the dented watch. nepexnao nepexnao nepexnao nepexnao
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138 | Bewildered, the woman smiled in spite of herself Ipasunvruil Iepexnao iz Iepexnao iz Iepexnao i3
nepexiao He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU
139 | Poirot spread out his hands in an apologetic gesture Iepexnao iz Iepexnao iz Iepexnao iz Ipasunvruil
He3HAYHUMU He3HAYHUMU He3HAYHUMU nepexiao
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU
140 | Don’t you think that you are making rather a fuss about Ilepexnao iz Ilepexnao iz Ilepeknao iz XubHuti nepexiad
nothing, M. Poirot? He3HaAYHUMU He3HaAYHUMU He3HaAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU ROMUTIKAMU
141 | Then I fell into conversation with that Englishman, IIpasunvruil Tpasunvhuil Iepeknao i3 Ipasunvruil
Colonel Arbuthnot — as a matter of fact | think you nepexnao nepexnao HEe3HAUHUMU nepexiao
passed us as we were talking. NOMUTKAMU
142 | She sighed —was lost a minute in thought. IIpasunvruil Ilepexnao i3 Xubnuil Iepexnao i3
nepekiao He3HAYHUMU nepexiao He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU HOMUIKAMU
143 | They had to do with — with a task | had undertaken Ipasunvruil Iepexnao iz Xubrui Ipasunvhuil
nepexkiao He3HAYHUMU nepexiao nepekiao
ROMUTIKAMU
144 | She bustled off. Ipasunvruil Ipasunvruil Xubnui Xubnuii nepexnao
nepexiao nepexiao nepexiao
145 | They were meagre in the extreme. IIpasunvruil Xubnuii nepexnad | Xubnuil XubHuil nepexnao
nepexiao nepexiao
146 | She glanced down at her thin, black-clad arms ending in | Ilpasunvnuii Iepexnao iz Iepexnao iz Ipasunvhuil
those claw-like yellow hands with the rings on the fingers. | nepexnao He3HAUHUMU HEe3HAUHUMU nepexnao
ROMUTIKAMU ROMUTIKAMU
147 | Why, Mama, that'll be no good to you, for if you go to IIpasunvruii Ipasunvruii Ipasunvruil Ipasunvruil
sleep one way, when you wake up, the trains going the nepexnao nepexnao nepexnao nepexiao
other!
148 | “Ah! that is something definite.” M. Bouc sprang up Ilpasunvruii Ilpasunvruii XubHui Tlpasunvruii
eagerly. nepexnao nepexnao nepexkiao nepexkiao
149 | Poirot took the words out of his mouth. Xubnuii nepexnao | Xubnuii nepexiao | Xubnuil Xubnuii nepexnao
nepexiao
150 | I’ll take my oath on that. Ilepexnao iz Xubnuii nepexnao | Ilpasunvruii Iepexnao i3
He3HAYHUMU nepekiao He3HAYHUMU
ROMUTIKAMU NOMUTIKAMU
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Manwonox A. 1

ITopiBHAJIBHI NOKA3HMKHU HASIBHOCTI (ppa3eos1oriyHnx oAMHNLb, BUKOPUCTAaHUX Yy pomaHi A. Kpicti «BouBcTBO B “CXinHoMy

excrnpeci”», BianoBigno 10 kiaacudikanii 3a BHyTPilIHBOIO CTPYKTYPOIO BHPa3y

= ®pa3eonoriyHi 3poLLeHHA = ®pa3eonoriyHi CnoNyYeHHs = ®pazeonoriyHi egHOCTI
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Manwonox A. 2

IopiBHA/IBHI MOKA3HUKH MPOAYKTHBHOCTI BUKOPHCTAHHSA OHJIAHH-TIepeKIaAaviB NpH nepexJiaai ¢ppa3eo10rivyHuX OTHHHUIb,

BHKOpHCcTAaHUX Yy poMaHi A. Kpicti «BonBcTBO B “CxigHomy ekcnipeci™»
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23,40% 22’00% 22,67%
20,00%
14,60%

10,00%
0,00%

Google Translate Microsoft Bing Reverso MateCat

H [paBubHUI NepeKknag M [epeknag, i3 HeE3HAYHUMU MOMUIKAMMU H XMBHWUI nepeknas
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TOJATOK B
Manionox b. 1

IopiBHAIBHI NOKA3HUKHU NPAGUILHO20 ABTOMATHYHOTO NepeK/Iaay (ppa3eooriyHux oIMHNIb, BHKOPHCTAHUX Y POoMaHi A.

Kpicri «BouBcTBO B “CXxigHoMy ekcnpeci”», BiANoBiaHo 10 kiaacugikaiii 3a BHYTPIlIHbOIO CTPYKTYPOIO BUPa3y

60,00%
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50.00% 49,46% 48,88%
40,00% 37,78% 37.10%
35,48% 35,19%
30,00%
20,00%
15,06%
12,96% 13,34%
9,67%
10,00%
0,00%
Google Translate Microsoft Bing Reverso MateCat

B ®paszeonorivyHi 3poLLeHHA B ®paseonoriyHi cnosyyeHHs [ ®paseonorivyHi egHOCTI
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Manionox b. 2

HOpiBHﬂJ’lei MOKAa3HUKHA AaBTOMATHYIHOI'O IIEPEKRJIAny i3 HE3HAYHUMU ROMUTKAMU q)pa3e0.110ritnmx OJUHHUIb, BHKOPUCTAHHUX

y pomaHi A. Kpicri «BouBcTBO B “CXigHoMy ekcnipeci”», BianoBigno 10 kiaacudikauii 3a BHyTPillIHBOIO CTPYKTYPOIO BUPa3y
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W PpaseonoriyHi 3poLeHHA W Ppa3eonoriyHi cnonyyeHHs

Microsoft Bing

44,16%

38,21%

Reverso

[ dpaseonoriyHi egHOCTI
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MateCat
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Manionox b. 3

IopiBHAIBHI NOKA3HUKHU XUOHO20 ABTOMATHYHOTO NepeKIaay (pa3eos orivyHux OMHUIb, BUKOpPUCTaHUX Y pomani A. KpicTi

«BouBceTBO B “CXinHoMy ekcrpeci”», BiInoBigHo 10 kiaacudikauii 3a BHYyTPillIHBOI0 CTPYKTYPOIO BUpPa3y
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W PpaseonoriyHi 3poLeHHA W Ppa3eonoriyHi cnonyyeHHs [ dpaseonoriyHi egHOCTI



